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بسم الله الرحمن الرحيم 
الحمد لله رب العالمين والعاقبة للمتقين ولا عدوان إلا على الظالمين» 


Kami memanjatkan kesyukuran yang tidak terhingga di 
atas limpah kurnia Allah Tabaraka wa Taala sehingga dapat 
menyiapkan terjemahan Kitab Shamail Muhammadiyyah 
karangan Imam at-Timidzi. Kitab tersebut adalah karangan Imam 
at-Tirmidzi yang amat dikenali ramai di samping kitab hadis 
beliau Al-Jami' yang juga dikenali sebagai Sunan at-Tirmidzi. 
Terjemahan ini kami persembahkan kepada masyarakat Islam 
dengan harapan ianya dapat menjadi panduan dalam mengenali 
Rasulullah SAW seterusnya memahami Islam dan beramal 
dengannya sebagai sebuah cara hidup yang syumul. 


Lantaran peribadi Rasulullah SAW adalah contoh paling 
ideal, paling sempurna dan paling bertepatan dengan kehendak 
dan tuntutan syariat Islam, maka menyelusuri keperibadian dan 
keunggulan baginda adalah suatu kewajipan kepada setiap 
muslim yang mahu mengecapi kejayaan di dunia apatah lagi di 
akhirat kelak. Firman Allah SWT: 


AIA f g- >‏ شد سي 00 رد مني ار 
لْقَدَ GNI OS‏ رسُول الله أَسْوَةٌ gal Aas‏ كان Nyen‏ الله وَالَيَومَ الاخر 
OS,‏ 
Maksudnya: “Demi sesungguhnya, adalah bagi kamu pada diri‏ 
Rasulullah itu contoh ikutan yang baik, iaitu bagi orang yang‏ 
sentiasa mengharapkan (keredaan) Allah dan (balasan baik) hari‏ 


akirat serta ia pula menyebut dan mengingati Allah banyak- 
banyak (dalam masa susah dan senang)”. Al-Ahzab: 21 


Kemungkinan terdapat terjemahan yang kurang tepat 
atau bersalahan dengan kefahaman sesetengah pembaca terhadap 


teks-teks hadis yang diterjemahkan. Bagi fenomena ini kami 
menyusun sepuluh jari memohon kemaafan kerana inilah sahaja 
daya upaya yang termampu kami tunaikan sebagai khidmat bakti 
kepada Sunnah Baginda SAW. 


Lantaran, marilah kita mengambil pendekatan yang 
positif dalam menanam semangat beramal dengan Islam dan 
bersikap toleran dengan semua pihak yang ikhlas untuk berbakti 
kepada Sunnah Baginda SAW. Kepada Allah kami panjatkan 
harapan semoga usaha kecil ini diberkati Allah dan dijadikan 
Allah di atas neraca amalan kami pada hari yang tiada memberi 
erti harta-benda, rakan-taulan, dan sanak-saudara, kecuali orang 
yang datang kepada Allah dengan hati yang suci. Kami namakan 
ringkasan ini sebagai “Keagungan Peribadi Rasulullah SAW”. 


Kepada para ilmuan dan rakan-rakan yang terbaca 
terjemahan ini, kami harap dapat melihatnya secara objektif dan 
membetulkan apa-apa kesilapan yang dijumpai, serta 
memaklumkan kepada pihak kami untuk pembaikan dicetakan 
yang akan datang. 


Dalam kesempatan ini kami mengalungkan jutaan 
penghargaan kepada rakan-rakan IPII yang sama-sama 
menyumbang ke arah melahirkan terjemahan ini. Hanya Allah 
sahajalah yang akan membalas budi baik kalian. Semoga Allah 
menjadikan ringkasan ini bermanfaat kepada umat Islam 
sebagaimana ia telah menjadikan barakah dan manfaat yang 
besar kepada rujukan-rujukan yang menjadi sumber ringkasan 
ini. 

وصلى الله على سيدنا محمد وعلى آله وصحبه وسلې راحمه سرت 
العالمين 
Kepala Batas: 12 Ramadhan 1430 Hijriyyah‏ 


Haji Rosli bin Othman Al-Baffasi Al-Filfilani 
Bagi Pihak: Ikatan Penuntut Ilmu Islam Pulau Pinang (IPI) 
Tel: 0060194138787 | E-mail: leepakman67@yahoo.com 


Pengenalan Imam at-Tirmidzi 
Nama dan Gelaran 


Imam al-Hafiz Abu “Isa Muhammad bin “Isa bin Saurah bin 
Musa bin ad-Dahhak al Sulami al Dharir al Bughi at-Tirmidzi, 
salah seorang ahli hadith lahir pada 209 H di kota Tirmiz. Beliau 
dikenali sebagai:- 


Al-Sulami - iaitu nisbah kepada Bani Sulaim (dibaca secara. 
tasghir) yang merupakan satu gabilah yang berasal dari Oais 
“Ailan. 


Al-Dharir - yang bermaksud seorang yang buta . Menurut 
setengah riwayat matanya menjadi buta di akhir umur beliau 
kerana banyak menangis lantaran menghabiskan umurnya 
beribadat. 


Al-Bughi - Nisbah kepada suatu kampong di dalam daerah 
Tarmiz, tempat di mana beliau wafat. 


Al-Tirmizi - iaitu gelaran paling masyhur. Seluruh ilmuan zaman 
berzaman mengenali beliau sebagai at- Tirmidzi, Gelaran ini 
merujuk kepada tanah tumpah darah beliau yang terletak di utara 
Iran, di kawasan utara Sungai Jaihun (Amudaria) iaitu kota 
Tizmiz. 


Sejarah Kehidupan 


Sebahagian pengkaji menyatakan Abu “Isa at-Tirmidzi berasal 
dari Mirwaz, kemudian pindah ke Tirmiz dan menetap di sana. 
Semenjak kecil beliau amat gemar mempelajari ilmu dan mencari 
hadith. Oleh itu belau telah mengembara ke pelbagai negeri 
antaranya Hijaz, Irag, Khurasan dan lain-lain. Dalam 
pengembaraannya itu beliau banyak mengunjungi ulama-ulama 
besar dan guru-guru hadith untuk mendengar hadith, menghafal 
dan mencatatnya dengan baik. k; 


Setelah menjalani perjalanan panjang untuk belajar, mencatat, 
berdiskusi, mengajar, menyumbang dan mengarang, pada akhir 
kehidupannya beliau telah menjadi buta. Akhirnya at-Tirmidzi 
meninggal dunia. Ia wafat di Tirmiz pada malam Isnin 13 Rajab 
tahun 279 H dalam usia 70 tahun. 


Guru-Gurunya 


Beliau belajar dan meriwayatkan hadith dari ulama-ulama yang 
terkemuka. Di antaranya adalah:- 

l- Imam al-Bukhari, ( hadith dan fiqh ) 

2- Imam Muslim 

3- Abu Dawud. 


Bahkan at-Tirmidzi belajar puta hadith dari sebahagian guru-guru 
mereka ini. Guru-guru beliau yang lain ialah Outaibah bin Sa'id, 
Ishag bin Musa, Mahmud bin Gailan. Said bin “Abdur Rahman, 
Muhammad bin Basysyar, “Ali bin Hajar,Ahmad bin Muni'dan 
Muhammad bin al-Musanna 


Murid-Murid Beliau 


Hadith-hadith dan ilmu-ilmunya dipelajari dan diriwayatkan oleh 
ramai tokoh dari kalangan alim ulama. Di antaranya ialah 
Makhul ibnul-Fadl, Muhammad bin Mahmud “Anbar, Hammad 
bin Syakir, “Ubaid bin Muhammad an-Nasfiyyun, al-Haitsam bin . 
Kulaib asy-Syasyi, Ahmad bin Yusuf an-Nasafi, Abul-‘ Abbas 
Muhammad bin Mahbud al-Mahbubi, yang meriwayatkan kitab 
Al-Jami' daripadanya, dan lain-lain. 


Karya-Karyanya 


Imam at-Tirmidzi banyak menulis kitab-kitab. Di antaranya: 
e Kitab Al-Jami”, (Sunan at-Tirmidzi ( 

* Kitab Al- Ilal. 

٠ Kitab At-Tarikh. 

* Kitab Asy-Shama'il nah 


e Kitab Az-Zuhd. 
* Kitab Al-Asma' wal-kuna. 


Di antara kitab-kitab tersebut yang paling besar dan terkenal serta 
beredar luas adalah Al-Jami'. 


Sekilas Pandang Mengenai Kitab Shamail 
Maksud Shamail 


Shamail adalah kata majmuk dari perkataan Shimal yang 
mempunyai pelbagai pengertian. Di antaranya adalah kelakuan, 
tabiat, kebiasaan dan tatacara seseorang. Shamail merangkumi 
sifat-sifat batang tubuh seseorang dan sifat-sifat keperibadiannya. 


Kitab Shamail 


Kitab-kitab Shamail adalah karangan para alim ulama yang 
menghimpunkan sumber-sumber yang memberi gambaran 
terhadap keunggulan peribadi Rasulullah SAW. Kitabkitab ini 
akan menyentuh segala aspek yang berkaitan Baginda SAW. 
Sehingga para pembaca akan dapat merasai bagaimanakah 

sempurnanya peribadi Rasulullah SAW. | 


Antara lain ia akan menyentuh, keindahan wajah Rasulullah 
SAW, susuk tubuh, rambut, pakaian, makanan, minuman, 
kehidupan, akhlak baginda semasa senang, dan susah, dengan 
kawan dan lawan, pergaulan, senyuman, senda gurau, ibadat , 
hidup mati, umur, pusaka dan hampir segala- gala yang berkaitan 
dengan baginda SAW. Lantaran itu, untuk mengenali Rasulullah 
SAW dengan lebih dekat, setiap muslim wajib mempelajari 
kitab-kitab Shamail, Tidaklah keterlaluan untuk dikatakan kita 
sebenarnya tidak mengenali Baginda SAW sehinggalah membaca 
dan menghayati kandungan kitab Shamail. 


Karya-Karya Shamail 


Bidang Shamail telah mendapat perhatian besar para alim ulama. 
Justeru puluhan karangan telah dipersembahkan kepada dunia 
Islam sejak dari zaman dahulu berkaitan bidang ini. Di sini 
disenaraikan beberapa contoh karangan Shamail yang telah 
ditulis:- 


1. Ash-Shamail al-Muhammadiyyah karangan Imam Al- 
Tirmizi. 

2 Akhlak al-Nabiyy Wa Adabuhu karangan Abu 
Muhammad al-Isbahaniyy yang lebih dikenali sebagai 
Abi al-Sheikh.( W 3691 ) 

3. Al Anwar Fi Shamail al-Nabiyy al-Mukhtar karangan 
Imam al-Baghawiyy ( WS16H ) 

4. Shamail al Nabiyy karangan al Mustaghfiriyy (W432H) 

5. Matali' al Anwar Fi Shamail al Mukhtar karangan al 
Gharnatiyy ( W 64611 ( | 

6. Zahr al Khamail 'ala al Shamail karangan Imam Sayuthi 
(W9!1H) 

1 Shamail al Rasul Wa Shakhsiyyatuhu al Insaniyyah 
karangan Anwar al Jundiyy iaitu seorang pemikir Islam 
Moden yang berasal dari Mesir. 


r‏ 2 2 و 
قال الحافظ أب 0 J‏ 
الټرمذي 


1. Bab Berkaitan Dengan Kejadian Rasulullah SAW 


A 5 


Ula 1‏ رَجَاء ية بن سيا » عَنْ مالك بن اس » عَنْ رَبيعة بن أبي 
ja‏ عن الس ن Jaa » ANG‏ كان رَسُول ال 
صلی الله عليه وسلم › » ليس a‏ ولا بالقصير » ولا ANU‏ 
Gen‏ » ولا بالآم » ولا bai MU‏ ولا AI EN‏ الله تعالَى 


١ 


... 


na PA Kaka a » سنه‎ anih على رس‎ 


JAN ciy‏ على راس baba‏ ست » وَلَيْسَ في راه وليه عِشرُون 


FAzo‏ عه سر 


E‏ صا 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW 
tidak terlalu tinggi, tidak terlalu rendah. Kulitnya tidak putih 
melepak tidak pula hitam. Rambutnya tidak berketak 
-ketak kerinting, tidak pula lurus.Allah S.W.T mengutuskan 
baginda menjadi rasul ketika umurnya empat puluh tahun. 
Baginda tinggal di Mekah selama sepuluh tahun dan di 
Madinah sepuluh tahun. Maka Allah S.W.T mewafatkan 
baginda pada umur 60 tahun dan tiada uban di atas kepala 
nya dan 1 melebihi 20 helai. 


ia AA اما هه‎ Ie E 
lll as 
e PAN AA BA na مه‎ ‫َ or -2 A 

لس بِحَعْدٍ » ولا سبط AR‏ اللون » إذا مَشَى USG‏ 

Anas bin Malik r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW 
sederhana tinggi, tidak terlalu tinggi, tidak terlalu rendah 
tubuhnya cantik rambutnya tidak kerinting tidak pula lurus, 


kulitnya putih kemerahan dan bila baginda berjalan, sedikit 
condong ke hadapan. 


. 2 


PAN ENA سپ ھ« .1035 رو‎ Ca زرد ب هع رب‎ A 
Was JB » a> محمد بن بشار » قال : حدثنا محمد بن‎ Wil 3 
2 


صن MA Rote AS endah fon‏ 7 
شعبة » عن أبي إسحاق » قال : سيعت البراء بن عازب » يقول : كان 
x a 7 2‏ - - 7 2 

رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » رجلا مربوعا » بعيد ما بين المنكبين E‏ 
Han -‏ د 3 م هسم a‏ گر ور سک 28 of. - Pine‏ 3 
عَظِيمَ JI‏ شَحْمَةِ أذئيه SPA‏ عليه حلة حَمْرَاء » ما Sal‏ شيعا 
44 


E 


Al Bara’ bin 'Azib r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW 
adalah seorang yang sederhana tinggi, bidang dadanya, 
rambutnya lebat menyentuh hujung telinga di bahagian bawah. 
Baginda memakai pakaian berwarna merah. Aku tidak pernah 
melihat sesuatu pun yang terlebih elok daripadanya. 


9 - 
Pen م‎ o Ja. Jo - پل‎ 


» سفيان‎ Wi: قال‎ e ASG KAN : قَالَ‎ NE مَحْمُودُ‎ Bra 
في‎ A قال : ما رايت مِنْ ذي‎ » IR عَنْ ابي‎ 
من رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » له شر يرب‎ GA حَمراء‎ ab 

hani A‏ ما بَيْنَ Eh‏ لم يكن بالقصير » ولا بالطويل 


Al Bara bin `Azib r.a menyatakan: Aku tidak pernah melihat se- 
orang di dalam pakain merah berambut panjang hingga melebihi 
bawah telinga ke bahu terlebih tampan dari Rasulullah SAW, 
rambutnya menjulur hingga ke bahu, dadanya bidang, dia tidak 
terlalu rendah dan tidak terlalu tinggi. 


0 # 392 و 


aih‏ » عن ph gi OGE‏ ٿن FA‏ »عن افع إن pn‏ بن مُه 
سه UI 4 £ aw‏ اولس BA‏ > 7 
عَنْ عَلِي بن أبي طالب » قال : لم يكن النبي صلى الله عليه وسلم بالطويلٍ 
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3 ولا SAN‏ 3 شش الكفين Pa SAN‏ ضحم AP‏ « ضحم t PEKA‏ 
A‏ دوه ور 7 ر ره KO‏ ما ð‏ س PE‏ 
ii SI Jeh‏ يِن صب » لَمْ أر 

قله » YG‏ بَعْدَهُ e akên‏ صلى الله عليه وسلم 
Ali ibnu Abi Talib r.a menyatakan: Potongan Rasulullah tidaklah‏ 
terlalu tinggi dan tidak rendah, tapak tangan dan tapak kakinya‏ 
tebal, kepalanya besar, tulang sendinya besar, bulu dadanya‏ 
panjang, apabila baginda berjalan, jalannya tegap seolah-olah dia‏ 
sedang menuruni bukit. Aku tidak pernah melihat seorang pun‏ 


yang menyerupai baginda sebelum mahupun selepas kewafatan 
baginda SAW. 


پس اند دد سدوا يد 


ود 3 


ap « AYI‏ 3 بمعناه 


Sufian ibn Waki' r.a menyatakan: Ayahku menceritakan dari Al 
Mas udiyy dengan sanad yang sama, matan seumpamanya dan 
pada maknanya. 


8 
موس‎ Bo frog È 


Ci 7‏ أَحْمَدُ ji‏ عَبْدََ A gadah‏ حجر » وأو حفر 
ا كم ونه اوعد an‏ مقاب نار دنا 
عِيسَى ma gan Seni AN‏ 
بن Jasa‏ مِنْ PEN‏ بن أبي طالب » قال : کان علي إذا وَصَفَ رَسول 
الله صلى الله عليه وسلم » قال : لَمْ يكن رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم 
روو ضر نمو رو 
سه هد aa au en‏ د 

Sinai GAN أذعج‎ LA jah , وَحْهِهِ تَدُويرٌ‎ BAK 


الأشفار . a Jab‏ والكد pah‏ » ذو Sa‏ الكفين 
Saga‏ نحط في صب » Sea‏ 
د شرف وخر حا له رو ادر 
Toe A‏ هه ا و 
الط AA‏ ولا i ba‏ صلى الله عليه 

وسلم 


Ali ibn Abi Talib r.a menggambarkan Rasulullah SAW sebagai 
seorang yang tidak terlalu tinggi, tidak terlalu pendek, seorang 
yang sederhana di kalangan kaumnya, rambutnya “tidak 
kerinting, tidak pula lurus mengurai, wajahnya tidak terlalu bulat, . 
kulitnya putih kemerah-merahan, anak matanya hitam pekat, 
bulu matanya lentik, bahunya lebar tidak berbulu, dadanya 
berbulu, tapak tangan dan kakinya tebal, ketika berjalan seolah- 
olah dia menuruni curam. Apabila baginda menoleh baginda 
menoleh dengan seluruh badan. Di antara dua bahunya terdapat 
tanda kenabian “Khatamun Nubuwah”. Baginda adalah nabi yang 
terakhir, seorang yang paling baik hatinya, paling benar 
percakapannya, paling lemah lembut tindakannya, paling mulia 
cara pergaulannya, sesiapa yang pertama kali melihatnya akan 
menjadi segan gerun padanya, sesiapa yang telah bergaul 
mengenalinya akan mencintainya, sesiapa yang cuba 
menggambarkannya akan berkata tiada siapa pun yang menyamai 
baginda sama ada semasa hidup mahupun sesudah kewafatan 
baginda SAW. 


کو - م o‏ 4 رو o- EE‏ روب ماه 
قال أبو عيسى. : سمعت أبا حعفر محمد بن الحسين » يقول : سمغت 
pa s‏ 


الأصمَعِي يقول في تفسير صِفَة TN‏ صلى الله عليه وسلم 


وچ A‏ 2 و ر و E KANG‏ و - .3 £ 
taidi: LA‏ طولا وقال : سيعت أعرابيا يمول في كلامه : معط في 
e ÉS‏ أي مَدَهَا مَدّا شَدِيدًا وَالمُتَرَدُدُ : الداجل ah jan Sr‏ 


WA 
95. 


وأما bala‏ .دلو رر لون کر BE Eh‏ 


- 


Hi pa « PANA NABA | Tp 

Hi,‏ :ملو الر Sa aa‏ الي في روس 
ja aya BAN : A23,‏ 

ISE Lagi,‏ الأشفار 


وتات JAN KE a WAL‏ 
li » . ema‏ مِنْ کباب » قال AN‏ مِنْ بني هيم » مِنْ 
ل بي La a‏ ال » عن ان لأبي هاه » عن 
ua‏ « قال الك خالي هند بن ابي TA‏ » وَكَانَ Wg‏ | 


عَنْ ية رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » Via‏ أشتهِي أن ai‏ لي Gh‏ 
يا ih‏ به » قال کان رول ال صلى الله عليه وسلم MAR US‏ 
يا aa‏ تلاق Ah‏ بر اطول من الْمربُوع » rad‏ من 
ola‏ عَظِمُ Ga‏ رحل AN‏ » إن الفرقت Bp BG‏ » ولا 


Ala | - 


eai واسيع‎ » o GAS AA a إذا‎ TA HA فلا جاور‎ 

AL A a PA 

ارين » له UE uan‏ يلقن N‏ جور 
ن 


paka ١ Had‏ الم 4 alah‏ | 2 وعد 7 وور 


a‏ 333 الْمَسْرْبَةِ » کان Aa‏ جيذ 
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JB باون ممَمَاسِك < سَوَاء‎ gladi Jaa > < صَفاء الْفِضّة‎ Sa 
لور‎ ya ata NA بَعِيدُ مَا بي‎ o وَالصّدْرٍ » عَريض الصَّدْرٍ‎ 
عاري‎ » bada وَالسرَةٍ بشعر يجري‎ IN ما بين‎ Jayana » pain 
علي‎ SG > Pa AN » وى ذلك‎ Ga jag النذيين‎ 
وَالْقَدَمَيْنِ » سَائل‎ ETES رَحْبْ‎ » AN طويل‎ » jika) 


رر 


الأطرّاف )5 قال : : شائل AI‏ خمصان AAN pama « PAS e‏ « 
بو عَنْهُما i‏ » إذا IG » IG‏ قلعا » بطو تكفيًا » ng‏ هوا » 
ai‏ می کاما نحط من بب . g‏ امت EI‏ حَمِيمًا 


> حافض الطراف » a) PÉS‏ لأَرْض » Jalal‏ مِنْ o‏ إلى السَّمَاِ » حل 
as‏ الْمُلاحَظَة < GB yeng‏ أُصْحَابَهُ » iya Nai‏ لقي بالسلام 


Hasan ibnu Ali r.a menyatakan : Aku bertanyakan pakcik ku 
Hindun ibn Abi Halah yang merupakan seorang yang pandai 
menggambarkan sesuatu. Aku inginkan beliau menggambarkan 
padaku sifat-sifat baginda SAW yang sama dengan ku, Hindun 
menjawab: Tubuh Rasulullah SAW besar, wajahnya berseri 
seperti bulan purnama, tubuhnya lebih tinggi dari ukuran orang 
biasa yang pendek lebih rendah dari seorang yang tinggi renjong, 
kepala baginda besar dan rambutnya ikal, jika rambutnya panjang 
dia akan menyikatnya. Jika tidak disikat rambutnya mengurai 
tidak pernah melebihi sehujung bawah telinganya, Kulitnya cerah 
putih kemerahan, dahinya luas bulu matanya lentik panjang, 
kedua keningnya hampir bertemu. Antara kedua keningnya 
terdapat urat yang akan menjadi merah ketika baginda marah. 
Hidungnya mancung bercahaya, sesiapa yang tidak memerhati 
dengan teliti akan mengatakan ia bengkok. Janggutnya lebat dan 
pipinya pauh, mulutnya lebar, giginya berjarak, dadanya berbulu 
halus, lehernya jinjang cerah bagaikan perak,tubuhnya cantik dan 
tegap, perutnya sama rata dengan dada, dadanya pula bidang. 
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Antara dua bahunya luas, bahagian tubuh yang tak berbulu 
tampak bercahaya, di antara dada dan pusatnya terdapat bulu- 
bulu halus bagikan garisan, tetek dan perutnya tidak 
berbulu,tangan, bahu dan bahagian atas baginda berbulu nipis. 
Tangannya panjang, telapak tangan lebar tapak tangan dan kaki 
tebal, jari jemarinya panjang, di tengah-tengah tapak kakinya 
tidak menyentuh tanah, kedua-dua tapak kakinya halus hingga 
tidak melekat air, air yang mengenainya akan terus hilang tidak 
berbekas. Ketika berjalan tubuhnya tegap, baginda berjalan 
dengan tenang, dengan langkah yang luas, baginda berjalan 
seolah-olah menuruni tanah yang curam. Ketika menoleh baginda 
menoleh dengan seluruh badannya. Baginda sering menundukkan 
pandangan memandang ke bawah dari mendongak ke atas. 
Baginda sentiasa melihat sesuatu dengan penuh perhatian. 
Semasa berjalan dengan para sahabat baginda akan membiarkan 
mereka berjalan di hadapan. Setiap kali berjumpa dengan 
seseorang, baginda akan memulakan dengan salam. 


م pi‏ - | رح بي وبي 


و حا بو مُوسَى ama Ga EMAS‏ بْنُ حعفر » Was‏ 
> قال : سَمِعْتُ حابر EA G‏ » يقول : SFERT‏ 
کان Tara,‏ الله صلى الله عليه وسلم ضَلِيمَ الم » أشكل ah‏ » مَنْهُوسَ 

Hi 


r 


Jabir ibnu Samurah r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW 
seorang yang besar mulutnya, matanya lebar memanjang dan 
tumitnya kecil. 


E 
PAK s Job: ؟ قال‎ saa au 

is‏ : مَا مَنْهُوسُ الْعَب ؟ 

AI نَحْم‎ Jali : JG 
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i r 


E رو‎ E 
سَمْرَة » قال : ريت‎ gi عَنْ حابر‎ BAN يعني ابن سوار » عن ابي‎ 
a aling » اِصْحِيَانٍ‎ AS رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » في‎ 

as‏ لر sab AA Ji‏ ني أَحْسَنْ مِنْ افر 
Jabir ibnu Samurah r.a menyatakan: Aku melihat Rasulullah‏ 
SAW pada suatu malam bulan mengambang, baginda memakai‏ 


baju berwarna merah. Aku pun melihat ke arahnya dan ke arah 
bulan, sesungguhnya bagiku baginda lebih cantik daripada bulan. 


روند 


و کر PEE‏ هيد Jator A‏ ره á‏ 
Mg Was 1‏ حْمَيْدُ نن عَبْدٍ gaw‏ الرؤاسبي » عَنْ 
زُهَيْر » عَنْ أبي اِسُحَاقَ » قال : JE‏ رَجُل الْبَرَاءِ Gp‏ عازب : أكان وَحْهُ 
رَسُول الله صلى الله عليه وسلم jasadi Jie‏ ؟ قال : لا » بل مثل AI‏ 
Seorang lelaki bertanya kepada al Bara’ ibnu "'Azib r.a: Adakah‏ 


rupa Rasulullah SAW seperti pedang? Jawab beliau: Tidak, tetapi 
seperti bulan. 


Gis 2‏ يو 395 الْمَصَاحِفِيُ OGE‏ بن pad EA : JG » pl‏ بن 
عَنْ أبي GP‏ قال : کان رَسُول الله صلى الله عليه وسلم a‏ كام 


Abu Hurairah r.a menyatakan: Adalah Rasulullah SAW putih 
bersih seolah-olah ditempa dari perak dan rambutnya indah rapi. 
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نه م P. LA A Ha‏ 06 ?. مه رو ځ o‏ 
AD a‏ 
y A O ME y o- P - əz‏ يه و 
» عر جابر بن عَبّْدِ الله » أن Jpg‏ الله صلى الله عليه وسلم » قال : عرض 
علي on‏ فإذا مُوسَى a‏ السَلام » ب ره TE‏ ين 


رحال is‏ $ ورایت عِيسَى بن مريم a sis‏ السلام 2 فإذا رب من رات 


o سه وه ځ‎ r. 


La فإذا اقب‎ CE عليه‎ BA » مَسُْودٍ‎ BA UB به‎ 
السلام » فإذا‎ jaan ihi e Kd ۽ يخي‎ Kanto GA rei 

up ang‏ رات به a‏ شبها و 
Jabir ibnu Abdullah. r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW‏ 
telah bersabda: Para nabi telah diperlihatkan kepadaku, aku‏ 
melihat Musa a.s menyerupai lelaki dari Syanu'ah (satu gabilah‏ 
dari negeri Yaman-suka berkelahi), Isa ibn Maryam a.s aku lihat‏ 
orang yang paling mirip dengannya adalah Urwah ibnu Mas'ud,‏ 
aku melihat Ibrahim a.s orang yang paling menyerupainya adalah‏ 
sahabat kamu (iaitu diri baginda). Aku melihat Jibril a.s maka‏ 
orang yang paling hampir menyerupainya adalah Dihyah (Dihyah‏ 
Al-Kalbi, seorang sahabat).‏ 


ana Sa 4‏ په بد رر 
ETIA‏ هَارُونَ » عَنْ سَعِيدٍ GRASI‏ ». قال a f at:‏ 
ول h:‏ ال صلى الله عليه وسلم وما بَقِي عَلَى SRI‏ 


aka < Wake GA لي . قال : كان‎ iio : ii » رَآهُ غَيْري‎ 
Abu Tufail r.a menyatakan: Aku pernah melihat Rasulullah 
SAW dan tiada lagi siapa pun yang pernah melihat baginda SAW 
masih hidup di atas muka bumi. Sa'id Al Jurairy berkata 
padanya: Gambarkanlah baginda kepadaku. Kata beliau: Baginda 
seorang yang putih, tampan dan sederhana (tidak terlalu gemuk, 
tidak tinggi tidak pendek ). 


20 


02 
رفس ره و o 40 y‏ 


Gx 5‏ عبد لله بْنْ gen KE‏ قال : sah Ha El‏ 
KRA KI‏ 
إِسْمَاعِيل بْنْ EN AU‏ مُوسى بن عُقَبة » عن مُوسى بن عُقبَة » عَنْ 
كريب » عَنِ ابن عباس » قال : كان رَسُولُ الله صلى الله عليه وسلم Al‏ 


NG gi a EP NS Ka 


Ibnu Abbas r.a menyatakan: Adalah Rasulullah SAW kelihatan 
renggang giginya, apabila bertutur, kelihatan bagaikan cahaya 
terbit dari celahan gigi baginda SAW. 


2. Bab Berkaitan Khatam An-Nubuwwah 


r r 
- لب‎ PAPA 


G 6‏ أبو رَحَاء HB‏ سَعِيدٍ » قال : حَدَئَنَا حاتم بن JAWA‏ 
عَنٍ PK‏ عبد SÈN Hb IP » A‏ بن يريد » يفول : 
ذهَبَت بي التي ّى ابي صلى الله عليه وسلم » GS‏ يا رَسُولَ الله » 
SU‏ وحم فَمَسَحَ راسي وَدَعَا لي ig AL‏ ين 
SRA JD aa‏ 
ل رر الل 


Al Saib ibn Zaid r.a menyatakan: Ibu saudaraku membawaku 
menghadap Rasulullah SAW dan berkata: Sesungguhnya anak 
saudaraku ini sakit, maka baginda pun mengusap kepalaku dan 
mendoakan keberkatan untuk ku, baginda berwuduk dan aku 
meminum air wuduknya, aku berdiri di belakang lambungnya 
dan aku melihat “Al Khatam” di antara dua belikatnya, 
keadaannya seperti kancing tirai. 


21 


روند e & 5 Ts 2 Pa DARA Pd‏ َ‫ ه 

EA 7‏ سيد بن يَعقوب الطالقاني » قال : Wika‏ أيوب بن حابر » عن 
Cd o a. ٠. r‏ 9 روم 7 of- sa‏ ل مه سم An‏ 
Ika‏ حَرْبٍ » عَنْ جابر بْن gan‏ » قال : رايت الخائم بين كتفي 


رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » BP‏ حَمْرَاءَ » مثل abi‏ الْحَمَامَة 


Jabir ibn Samurah r.a menyatakan: Aku melihat “Al khatam” di 
antara dua belikat Rasulullah SAW, iaitu bonjol merah sebesar 
telur burung merpati. 


r 
pi د‎ 


. هداع د 1م وهم ېر مو‎ Tana و ور و ب‎ x 
[A مصعب المديني : قال : حدنا يو سف بن الماجشون‎ yl حدنا‎ 8 
o م‎ o 4 ban ولا‎ oaz س2‎ o رم‎ a ره سم‎ fo, 
قالت : سيعت‎ AR عَنْ حيو‎ » a عَنْ‎ 
ق‎ SA د کن ل اسو مه 3 د‎ , 3 Pi P 
KAS الذي بين‎ AG JAN رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم » ولو أشاء أن‎ 
A ar 


Ti» - E سه ° سر‎ AR KPR دګ‎ 
SEN BPN : يوم مات‎ Pan قول‎ AS من فرب‎ 


Rumaithah r.a menyatakan: Aku mendengar Rasulullah SAW 
(dalam jarak yang amat dekat hinggakan) jikalau aku mahu untuk 
mencium Al-Khatam yang ada di antara dua belikatnya aku boleh 
kerana terlalu dekat. Sabda baginda SAW kepada Saad ibnu Muaz 
Al-Ansari r.a di hari kematiannya: Arash Al Rahman bergoncang 
kerena kematiannya. 


ang ud Dap a A of 6م ير و رو دس 2 سم‎ PA 
: حا أَحْمَدُ ن عَبْدَةَ الضبي » وَعَلِي بن حجر » وغيْرٌ واج » قالوا‎ 9 
i- one KENA 9 ` 97 a) و« و بيه - سه‎ - A6 - 
قال : حدنني‎ Aa بن‎ AS عيسى بن يونس » عَنْ‎ Ci 
< MA و‎ 7 í 3 ra ت هم س‎ 0 9 
د‎ 8 0 2 A 1 کر‎ 1 a ` 7 دا م ير‎ 
الحَّدِيث بطوله » وقال : بين‎ GS رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم‎ Ken 
r & 26 2 ج‎ Si ها سا‎ 
Ine حاتم‎ GA Pe JARE 
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Ibrahim ibnu Muhammad menceritakan seorang anak Ali ibnu 
Abi Talib menyatakan: Ali menyifatkan keadaan Rasulullah 
SAW dan beliau pun menyebut satu hadis yang panjang, 
antaranya menyatakan: Di antara dua belikatnya terdapat Khatam 
Al Nubuwwah dan baginda adalah Khatam Al Nabiyyin 
(penyudah para Nabi) 


- 0 
a b- ه بر‎ Ibr A او‎ 


Gi 0‏ مُحَمّدُ بن بار » قال : JE‏ بو عَاصِم » قال : Gi‏ عَررة 
ade Kn‏ بن حمر Se Ie‏ ايو ريڍ 
عَمْرُو بن أخْطّب الأثصاري » قال : قال لي رَسُول الله صلى الله عليه 
وسلم : تا أبَا pami NN‏ طَهْرِي e‏ فَمَسَحْت طَهْرَهُ » HP‏ 


2 ve 
5 


8 ا بل پوه دس بلس اق مره دو ې اسر د و للم ي 3 
أصابعي عَلَى الْحَائم قلت : ASI Up‏ ؟ قال : SS NA‏ 


Abu Zaid Amru ibnu Akhtab Al Ansari r.a menceritakan kepada 
‘Iba’ ibnu Ahmar Al Yasykuriy bahawa Rasulullah SAW telah 
bersabda kepadanya: Wahai Abu Zaid hampirlah kepadaku dan 
usaplah belakangku. Maka akupun mengusap belakangnya, maka 
jari jemariku mengenai “Al Khatam”. Akupun bertanya: Apakah 
Al Khatam itu? Jawab Abu Zaid r.a: Himpunan rerambut. 


09 
1G س‎ 


Cia 21‏ او عار الْحْسَيْنُ TA‏ الْخْرَاعِيُ » قال : حَدَنْنا علي بن 
PA‏ أبي » قال : HA‏ عبد .الله ين ريده » قال : 
aa‏ أبي بُرَيْدَةَ » تقول : sn‏ سَلمَان A) e‏ رَسُول الله صلى الله 
عليه وسلم » ab Ca‏ المَدِيئة بمَائدةٍ GE‏ رُطَبْ » فَوَضَعَهَا GRI‏ يدي 
رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » فقال : يا سَلْمَانْ ما هَذَا ؟ asap : JÚ‏ 
ka‏ وَعَلَى LB lah GUY BI A‏ 
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وسلم » فَقَالَ : ما هَذَا g‏ سَلْمَانُ ؟ فقال : هَدِيّة لَك » JG‏ رَسُول الله 
صلى الله عليه وسلم لأَصْحَابهِ : E SNN‏ إلى الْحَائمٍ عَلَى Ab‏ 
رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » فَآمَنَ به » KEN paka) DS)‏ رَسُول 
الله صلی الله عليه وسلم » Up MIS ÚK‏ عَلَى أن ONE Gd aja‏ 
YG‏ سلْمَانُ فيه » حن AA » gabt‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » 
Jai‏ إلا خلة ab GAG Ha‏ فُحَمَلّت a‏ عَايهَا » a‏ 
JW Ubi at‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم د ما PAN a‏ 
ab JG‏ رَسُولَ الله » أا GESS » GEE‏ سول الله صلى الله عليه 
وسلم  Hata WA‏ مِنْ YA‏ | 


Abu Buraidah r.a menyatakan: Salman Al Farisi telah datang 
kepada Rasulullah SAW, ketika permulaan kedatangannya ke 
Madinah, dengan satu hidangan yang mengandungi rutab (kurma 
masak yang belum jadi tamar), beliau meletakkannya di hadapan 
Rasulullah SAW. Baginda bertanya “ apakah ini wahai Salman?. 
Beliau menjawab: Sedekah untukmu dan sahabat-sahabatmu. 
Rasulullah SAW menjawab: Angkatlah hidangan ini kerana kami 
adalah golongan yang tidak makan sedekah. Beliau berkata, 
maka diapun mengangkatnya. Keesokan harinya beliau datang 
lagi dengan hidangan yang sama dengan yang kelmarin. Baginda 
SAW bertanya: Apa pula ini wahai Salman? Jawabnya : Ini 
adalah hadiah untukmu. Maka Rasulullah SAW pun berkata 
kepada para sahabatnya: Hulurkanlah tangan ( untuk makan ). 
Kemudian Salman melihat Al Khatam di belakang Rasulullah 
SAW lalu beliau beriman dengan baginda SAW. Salman asalnya 
adalah milik seorang Yahudi, Rasulullah SAW telah membelinya 
dengan sejumlah dirham dan penanaman pohon kurma hingga 
berbuah, Rasulullah SAW sendiri menanam semua pohon kurma 
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kecuali sepohon sahaja yang di taman oleh 'Umar r.a. Semua 
pohon kurma berbuah pada tahun itu juga kecuali sepohon 
sahaja. Rasulullah SAW bertanya: Apakah halnya sepohon 
kurma ini. Jawab “Umar r.a: Akulah yang menanamnya wahai 
Rasulullah. Maka Rasulullah SAW pun mencabutnya dan 
menanamnya kembali dan pokok itu berbuah pada tahun itu juga. 


gak an NG ia E KAA Ea 
سَعِيدٍ‎ WG : بو عقيل الدورقي » عن ابي نضرَة الْعَوَقِىّ » قال‎ 
EGA AS الخذري , عَنْ حاتم رَسُول الله صلى الله عليه وسلم يعني‎ 

AU بضعة‎ ajab فقال : كان في‎ 
Abi Nadhrah Al 'Awfi r.a bertanyakan Abu Sa'id Al Khudri 


berkenaan khatam Rasulullah SAW. Dia menyatakan: Dia berada 
di belakang baginda, daging yang membonjol. 


WA 3‏ خمد بن المقدَام ابو الأشعث اللي لَيَصْرِيُ . قال Cf:‏ 

حَمّادُ بن ري » عَنْ عَاصِم IPIN‏ عَنْ عَبْدِ الله بب سرْحس » قال : 

Sa » sel في اس مِنْ‎ A رَسُول الله صلى الله عليه وسلم‎ SA 

َكَذَا ِن UR cl‏ الذي al‏ الى الردَاءَ عَنْ هره » HP‏ 

مَوْضِعَ الْحَائم على a‏ يلان » WE‏ 

ah: فقلث : غَفْرَ الله لَك يا رَسُولَ الله » فَقَالَ‎ BALA Sa 
و‎ 


فقال Data a‏ رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم ؟ JB‏ : نَعُمْ ؛ 
ولكم , ثم ئلا هَذِهِ الآية Ken en U A‏ 
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Abdullah ibnu Sarjis r.a menyatakan: Aku datang kepada 
Rasulullah SAW ketika baginda bersama-sama sekumpulan dari 
sahabatnya, maka aku pun berpusing di belakangnya begini 
(mundar mandir) maka dia pun mengetahui tujuanku, lalu 
baginda membuka selendang belakangnya, akupun melihat Al 
Khatam di atas dua bahunya seperti segenggam di kelilingnya 
seperti khilan (sejenis lumut yang harum)semuanya bulu, akupun 
kembali menghadapnya dan aku berkata: Moga-moga Allah 
mengampunkan engkau wahai Rasulullah SAW, lalu baginda 
berkata: Dan untukmu jua. Para hadirin berkata : Rasulullah 
SAW telah memohon ampun bagimu. Jawab Abdullah: Ya dan 
untuk kamu sekalian. Kemudian dia membaca ayat (dan 
mohonlah ampun bagi dosamu dan orang yang beriman lelaki 
dan perempuan). 


3. Bab Berkaitan Rambut Rasulullah SAW 


LP ر‎ 


AS 4‏ عَلِي بن حجر » قال : a JAVA‏ 
».عم اس بن مالك » فال : كان Ja‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم إلى 


oi o 
نصف اديه‎ 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Panjang rambut Rasulullah 
SAW sampai ke tengah dua telinga baginda. 
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0 AEE EA r س ” و‎ o a ته‎ gah 
نا واجد » وكان له شَعر فوق الحمة‎ ٠ سول الله الله عليه‎ 
P ورسو و و من ۶ و راي 3 شعر فو‎ 

ap) 0333 > 


Aisyah r.a menyatakan: Aku pernah mandi bersama Rasulullah 
SAW dari satu bekas (air). Baginda memiliki rambut yang 
panjangnya tidak sampai ke bahu (pundak) dan tidak sampai di 
bahagian bawah cuping telinga. 


a‏ ورو و مار NI‏ تر دز دا سه صن 
Kai EA 6‏ منم » قال : حَدََْا gil‏ قطن » قال : حَدَنْنَا شغْيّة » 
yro fo‏ ےد شر هاس hi 0 Tab Ma‏ : 
عن أبي إسحاق » عن el‏ بن عازب » قال : كان رسول الله صلى الله 
عليه وسلم مربوعا » بيد ما بين المنكبين » وکائت حه تضرب شَحمة 


Al Bara’ ibnu “Azib r.a menyatakan: Rasulullah SAW memiliki 
tubuh .yang berukuran sedang (tidak terlalu tinggi dan tidak 
terlalu rendah), bahagian di antara bahunya lebar, rambut 
bahagian depan baginda sampai di bawah cuping telinga. 


- 
A aðr‏ راځ ۸ هوم سمس 


JASA GAS 7‏ قال : Ga‏ وهب بن جرير بْن حازم » قال 
e Wi‏ م م 3 ې 8 2 وه 05 ” 0 7 ps SR‏ : 
: حَدثني ابي » عن 3 قال : قلت لاس : S‏ کان AS‏ رَسُول الله 
r Pa 2 2 E Pn at PANA 0 34‏ مر هاو 
صلى الله عليه وسلم ؟ قال : لم يكن بِالْحَعْدٍ » ولا بالسبط » كان يبلغ 


وھ 
DA 43 z‏ ده - .97 
شعره شحمه أذنيه 


Oatadah r.a bertanya kepada Anas: Bagaimanakah rambut 
Rasulullah SAW? Anas menjawab: Rambut Rasulullah SAW 
berada di tengah-tengah antara kerinting dan lurus, sementara 
panjangnya mencecah bahagian bawah cuping telinga. 
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- r 
na سر‎ o A tyh س‎ 
: 


وق Oa‏ محمد بر ب بن ابي عُمَرَ المَکي » قال : حَدَنْنَا سفيان بن 
z 0 ‫َ e‏ سي 8 س e - Poss‏ :4 

ية » عن ابن أبي mm‏ عَنْ مَُاهِدٍ » عَنْ م هانئ شت أبي طالب » 
که 2 OEDI ` E Papa‏ 4 7 £ : 
قات : قَدمَ رَسُولُ الله صلى الله عليه وسلم ESA‏ وله PE ADS‏ 
Ummu Hani binti Abu Thalib r.a menyatakan: Pada ketika Fathul‏ 


Makkah (penaklukan kota Mekah), Rasulullah SAW memasuki 
kota Mekah dengan rambut yang diikat dengan empat anyaman. 


kok gê‏ ه ۸ م هم Dn‏ سر وود aw‏ ١د‏ هع انما 07 رهم 
29 حدنا YG‏ نصر » قال : Wa‏ عبد الله بن المبارك » عن معمر E‏ 
s 32 s‏ 


سه د کس لا fo‏ ونو مام D‏ 5 

عَنْ al‏ أنس : أن GA‏ رسول الله صلى الله عليه وسلم » 
و څو o san‏ 

Sisi Ata JI کان‎ 


Anas r.a menyatakan : Panjang rambut Rasulullah SAW sampai > 
di setengah dua telinganya 


to, عو‎ PENA 8 لر ږو 8 ور‎ PAN 


0 کا ليد رې تر قال حدقا عبد اله بن BAN‏ ».عن يوئس بن 
بريد » عن GA‏ قال : YP EL‏ عَبْد PP Ea‏ 
sọ‏ : أن رَسُول الله صلى الله عليه وسلم کان دل سعره و كان 
DA Si‏ رُؤُوسَهُمُ » وَكَانَ ASI Gal‏ يسيون رُؤُوسَهُمْ ؛ 
۸ 


اميم KA‏ 
نم شرق رسو 


C~ 


وَكَانَ AG AS Ma Lag‏ 
الله صلى الله عليه وسلم CN)‏ 


Ibnu Abbas r.a menyatakan: Pada awalnya Rasulullah SAW biasa 
membiarkan rambut baginda terurai. Ketika itu, orang musyrik 
merapikan rambut mereka ( menyikatnya ke arah tepi dan 
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berbelah di tengah) , sedangkan Ahlul Kitab sentiasa membiarkan 
rambut mereka terurai. Rasulullah SAW lebih suka meniru 
perilaku Ahlul Kitab selama belum ada ketentuan dari Allah. 
Kemudian Rasulullah SAW sentiasa merapikan rambut baginda. 


PH‏ رځھ ومع داس سا ره ۶ 39 مه 


1 حدنا محمد Gi Ka‏ شار » قال : ٿا عبد pj‏ مَهَدِي » عَنْ 
a‏ و ا ah‏ ی 


k‏ وار و 


MN Ah رَسُول الله صلی الله عليه وسلم ذا‎ Ai : Gu 


Ummu Hani binti Abu Thalib r.a menyatakan: Aku melihat 
Rasulullah SAW rambutnya diikat menjadi empat anyaman. 


4. Bab Mengenai Sikat Rambut Rasululiah SAW 


2- حدثنا إسحاق بن موسى الأنصاري e‏ حدلنا a‏ بن عيسى e‏ حدثنا 


مالك بن أنس » عَنْ هشام بن NA‏ أبيه » عَنْ عائشة » قات : 
و او ار 


jali رَسُول الله صلى الله عليه وسلم وَأنا‎ KIA 


Aisyah r.a menyatakan: Aku menyikat rambut Rasulullah SAW 
dalam keadaan aku kedatangan haid. 


س یس A‏ 


کا رسف ب سی قال : Wd gi‏ وَكِيعٌ » قال AN‏ 
بن بي » عَنْ يزيد بن أَبَانَ A‏ الرقاشي » عَنْ ئس بن مَالِكٍ » قال : 
کان رول الله صلی الله غليه وسلم كير دهن sah‏ سه وتسريح لحيته › 


pr‏ وء عد سا 


Tag‏ ر القِنَاعَ z‏ کی كان نويه ون زاف 
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Anas ibnu Malik r.a menyatakan: Rasulullah SAW suka 
memperbanyakkan minyak rambut, merapikan janggut , serta 
sering memakai penutup kepala hingga pakaian baginda 
menyerupai pakaian penjual minyak. 


G5 34‏ هناد بِْ GA‏ قال KA:‏ الأَحْوَصِ » عن Pe‏ 
RA‏ اوه ل : إن کان رَسُولَ 
الله صلى الله عليه وسلم لم : SAN‏ إذا AE‏ وَفِي ترجله 
اذا ya pi dad e S‏ 


Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW suka mendahulukan 
anggota tubuh yang kanan ketika bersuci, menyikatkan rambut 
dan ketika mengenakan sandal (kasut selipar). 


ا ار م بن سَعِيدٍ » عَنْ هشام بن 
ان TERT‏ » قال : نه تسول اه 

عن كن بن م بهی رسول الله 
GAR Ja E‏ 


Abdullah bin Mughaffal r.a menyatakan : Rasulullah SAW 
melarang kami merapikan rambut secara berlebihan, kecuali 
hanya sesekali. 


Uk 6‏ الْحَسَنُ بن عَرفة » قال : AA Wa‏ السّلام بن حَرْب » عَنْ 
يِيدَ بن ابي حال » عَنْ أبي A‏ الأؤوي » عَنْ + Ka‏ بن An‏ 
عَنْ Jr‏ مِنْ أَْحَاب الي صلى الله عليه وسلم : أن لبي صلى الله عليه 
ونار GIAN‏ 
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Seorang sahabat Rasulullah SAW menyatakan kepada Humaid 
ibnu Abdul Rahman r.a: Rasulullah SAW hanya menyikatkan 
rambutnya hanya sesekali. 


5. Bab Mengenai Uban Rasulullah SAW 


ما کور A‏ 230323672 


c بن بار » قال : اعرا بو دَاوُدَ » قال : اخبرنا همام‎ ama 3S 7 
قلت لأنس بن مالك : هل حصب رسول الله صلى الله‎ : JG e 535 عَنْ‎ 
A Si عليه وسلم ؟ قال : لم يبلغ ذلك » إِنّمَا كان شا في صُدْيهِ‎ 
Oatadah menyatakan: Aku bertanya kepada Anas bin Malik r.a, 
apakah Rasulullah SAW mewarnakan rambutnya? Dia 
menjawab: Rasulullah SAW tidak pernah melakukannya, 
meskipun pada kedua pelipisnya terdapat uban. Tetapi Abu Bakar 
r.a pernah mewarnai rambutnya dengan inai dan Al Katm ( inai 

yang berwarna kuning ). 


Ba Wih 8‏ منصور » dg‏ بن موسی ‏ قالا : حا ع 
کے سو E Eo, 1 Le. Lo.‏ م ors‏ 1 و 
لرزاق » عن مَعْمَرٍ » عن ثابتٍ , عَنْ أنئس » قال : مَا S‏ في رأس 
ت x‏ ` ا 0 ٤‏ ھر ر سم وم z ar Ear?‏ 
رَسُول الله صلى الله عليه وسلم Sh‏ إلا اربع iang peh GS‏ 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Aku hanya dapat menemukan 
empat belas uban sahaja di rambut dan janggut Rasulullah SAW. 
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را gaen ٤ 7 2 7 H a Gg.‏ چو .2 r‏ $ $ کن A‏ 
GAS 39‏ محمد بن المثنى » قال : أخبرنا أبو داد » قال Was:‏ شعبة 


؛ عن سماد حب » قال : سهت PH‏ سره » وقد ل عَنْ 


. e7 لس‎ Arr 4 5 5 - AS ror ore 2 a ` r d~ 
3, LA 30 > فى‎ D داو دي‎ 1 A ks 20 
منه شيب » وإذا لم يدهن رئي منه شيء‎ 


Jabir bin Samurah r.a menyatakan: Jika Rasulullah SAW 
memakai minyak rambut, uban baginda tidak terlihat. Tapi ketika 
baginda tidak memakai minyak rambut, nampaklah uban 
baginda. 


PAN‏ .35 وه ره ° ?= رم د ° و ك aa‏ سا ګنند 
0ه Sasa AS‏ بن عمرو بن الوليد الكندي الكوفي e‏ قال : حدنا 
ANA LE‏ عن غد اله بن عُمر » عَنْ افع » عن عبد 
الله بن pd‏ » قال : UI‏ كان aé‏ رَسُول الله Lo‏ الله عليه وسلم GAS‏ 


s 


5 CIA er Le A LA ha 
مِن عشرين شعرة بيضاء‎ 


Ibnu Umar r.a menyatakan: Uban Rasulullah SAW lebih kurang 
dua puluh helai. 


2 40 


41 حَدنا ابو كريب م AS‏ الْعَلاء » قال Na‏ 


NE gr‏ » عَنْ أبي اِسُحَاقَ a,‏ عن الزن عباس IU‏ 2 كال 
كول اش و ال تش E‏ 
NA,‏ وع يقسَاءلُونَ » SERBA‏ 

Ibnu Abbas r.a menyatakan : Abu Bakar berkata kepada 
Rasulullah SAW: Wahai Rasulullah, tuan hamba telah beruban! 
Maka jawab Rasulullah SAW: Yang membuatkan aku beruban 


adalah surah Hud, Al Wagiah, Al Mursalat, Al-Naba dan Al- 
Takwir. (aku jadi tua dalam keadaan berkhidmat untuk Islam). 
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ریش وک PA Lon‏ سن و دشو وو o‏ سه 80 
ae 2‏ سفيان بن و كيع » قال : حدتا محمد بن بشر » عن علي بن 
le‏ عن أبي BRA‏ عَنْ أبي حُحَيْفَةَ » قال : قَالُوا : G‏ رَسُولَ الله 


رر 


a e E ES tê‏ و يي ر 
راك قد شبت » قال : قد شيبشي WA lg bya‏ 


Abu Juhaifah r.a menyatakan: Pernah beberapa orang sahabat 
berkata kepada Rasulullah SAW: Wahai Rasulullah SAW, kami 
melihat Rasulullah telah beruban. Maka baginda bersabda: Surah 
Hud dan saudara-saudaranya telah membuat aku beruban. 


Zo ل‎ 071, 


م نند ر 8 KAE Ah PANG ian ٠ o‏ سه o‏ 
3 حدئنا علي بن حجر » قال : حَدَنْنَا شعيب بن صَفُوَانَ » عَنْ عَبْدٍ 
ور 2 4 or‏ - - ° 8 ? ال ه oz z >% 20 f‏ 
Pidana‏ 
AA wo -. A á ok "hZ‏ 
Pj‏ 
a Wa‏ 8 ` مف Ae‏ 
فار » فقلت G‏ رأ : هذا تبي الله صلى الله عليه وسلم GÉ IE)‏ 


س É asor,‏ ورو 
0 


ob - o 29 £ 
Sa A قد علاه‎ a أحضران » وله‎ 


Abu Rimtsah At-Taimi r.a menyatakan: Aku datang kepada 
Rasulullah SAW bersama anakku, kemudian aku menunjukkan 
Rasulullah SAW kepada anakku dan berkata: Inilah Nabi Allah 
SWT. Baginda memakai dua helai pakaian hijau. Baginda 
memiliki rambut yang telah beruban. Uban baginda berwarna 
kemerah-merahan. 


ص 
r‏ د o fro‏ 


2 | م PANA 5 -02 ۰ 97 PANG E‏ 
4 حدانا أحمد بن منيع » قال : PEAN Gp gaga Wk‏ » قال : Was‏ 
د سو وو 5 سور 


Gp WAS‏ ل ا ال ا 
گے ٦‏ . دوا هه . 1 | ده بي 1 an‏ 
اکان في راس رسول الله صلی الله عليه وسلم شَيْبْ ؟ قال : لَمْ يکن في 
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or M x r L‏ سے ص م A‏ وه و 


إذا SAN, ABI‏ الذهْنْ 


Simaak bin Harb r.a menyatakan : Jabir bin Samurah r.a. telah 
ditanyai: Adakah di rambut Rasulullah SAW ada uban? Jabir 
menjawab: Rambut Rasulullah SAW tidak beruban kecuali di 
“belahan rambutnya yang tertutup ubannya dengan minyak rambut 
ketika baginda memakainya. 


6. Bab Mengenai Inai Rasulullah SAW 


5ه S dam‏ بن ميم » قا : UE‏ ميم , قال : Aa‏ الملا 
ن مير » jan‏ فال : أخبرني بو رة قال : ايت رَسُول 
لله صلى الله عليه وسلم مَعَ ابن لي » فال : ابلك هذا epa Sa‏ 
aa‏ به » فال : لا ځي عَلَيِكَ » ولا تخني عَلَيِْ » قال : ورايت CAN‏ 
AM‏ ال ابو عِيسى : ها HA‏ شئء روي في هذا الاب » Pa‏ 
أن SAN‏ المجيحَة أن الي صلى الله عليه وسلم لم ab‏ اليب 


2 ته‎ t os... 2 
و‎ 


AN, Par‏ رفاعة بن يثربي التي 


Abu Rimtsah r.a menyatakan : Aku datang kepada Rasulullah 
SAW bersama anakku. Baginda bertanya: Adakah ini anakmu? 
Aku menjawab: Ya,aku naik saksi dengannya ( anakku). Baginda 
berkata: Dia tidak akan dibebani oleh. dosamu dan kamu tidak 
akan dibebani oleh dosanya. Ketika itu aku melihat uban 
Rasulullah SAW berwarna merah. 
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an 2 E PAN‏ سا کی PAR 4 ٤‏ ه ۶ک 
6ت حدننا سفيان بن و کیم + قال ea‏ وخ NGE‏ 
بن و كبع بي ۽ عن شري » عن 


gi‏ مَوْهَبٍ » قال : سل GAN‏ : هَل Lab‏ رَسُول الله صلى الله عليه 
وسلم ؟ قال : نَعَمْ 

op Asin AN‏ حيبت عَنْ مان ن َب له بن 
apa‏ فقال : عَنْ ام لم 

Uthman bin Mauhab r.a menyatakan: Abu Hurairah r.a ditanya 


adakah Rasulullah SAW memakai inai di rambutnya? Beliau 
menjawab : Ya. 


سن Jo A9,‏ بعس سه 


TE ووو کو‎ E E a ap agi 
بن رُرَارَةَ » عَنْ أبي‎ TAB حذننا إبراهِيم بن هَارُون » قال : أْبأنا‎ 7 


rr‏ © هم 6 = r‏ 4 > © صم „fro‏ ° إن 2 > 2 سا 
جناب » عن إِيادٍ بن لقيطٍ » عن الحهدمة e‏ امرأة بشر ابن الحصاصيّة o‏ 


= ل‎ 
z 
A 


£, 9. رو‎ è 3 20 7 H > iji 8 - 2 o£ Í 5 e: ba 
D PA الله صلى الله عليه وسلم‎ Ogah E قالت : أا‎ 
راس‎ 3 0 2 Tuo و ام وي‎ 2 

راسه وقد AES salah » J‏ قال : ردغ مِن el‏ شك في هذا 


Al Jahdamah isteri Bisyr ibnu Al Khashashiyyah r.a menyatakan: 
Aku melihat Rasulullah SAW keluar dari rumahnya 
mengeringkan rambutnya sesudah mandi, dalam keadaan di 
kepala baginda pewarna rad'un (kekuningan: yang dibuat 
daripada za'faran dan berbau wangi ) atau radghun dari inai . 
Syak dari sheikh (perawi) 
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- 
کے روو ` هو مه 


وه عا عَبْدُ الله بي عد امن » قال : حا عَمرُو بن عَاصِم » قال 
اش ln‏ فكت قي هر الس تال رايت 
AS‏ رَّسُول الله صلئ الله عليه وسلم مَحْضوبًا 


Anas r.a menyatakan: Aku melihat rambut Rasulullah SAW 
dalam keadaan diinai. 


7. Bab Mengenai Celak Rasulullah SAW 


01 Pai z - یو‎ PAN بي‎ aa 8 ő or | 0 م‎ PAN 
4 الرازي > قال : حدنا ابو 5915 الطيالسي‎ Jua بن‎ Kn حدنا‎ 49 
5 2 3 فكي ب لوك سه‎ o- ها اسه في‎ Boos 
عباس » أن النبي صلى الله عليه‎ i عَنْ عكرمة » عن‎ » gi عَنْ‎ 


وسلم o‏ قال : ayo‏ جلو AN A‏ وَرَعَمْ أن 
ل صلی الله عليه وسلم » كلت له JAE EKA‏ نها کل ليلو لاه 


# r 
eia وثلاثة في‎ cola في‎ 


Ibn Abbas r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW telah 
bersabda: Bercelaklah dengan batu celak (itsmid) kerana ia akan 
mencerahkan penglihatan dan menumbuhkan bulu mata. Beliau 
juga mengatakan yang Rasulullah SAW memiliki sebuah bekas 
celak yang baginda bercelak tiga kali di mata kanan dan tiga kali 
di mata kiri. 


7 
Pt 


0 0 AS aa 8. ر‎ =t a 2 o- 

At CI 0‏ الله 3 الصبّاح SAB‏ البصري » قال ine CAS:‏ الله 

r Pe بر م‎ 4 a ۰ ر ۾ سا‎ a’ PAN 8 Yan - ير‎ NN 
4 o- معي 4 هه‎ 


» عباد بن منصور‎ DI : هَارُون » قال‎ A : قال‎ A 
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عن عكرمَة دص ان ae‏ قال د کات رسُول الله صل »الله عليه ومک 
را مار 17 1111 Wan bz 12 OR‏ ووك ZA‏ 
Ja‏ قبل ان Aa‏ بالإنّمِدٍ » ثلاثا في كل ot‏ » وقال يَزِيدُ بنْ هَارُون . 


ه ر 0 4 


في aba‏ إن ال صلى الله عليه وسلم » كانت له مكحلة Wi JAS‏ 
j ” 1 "2 5200‏ 
عِنْدَ اللوم » تلاا في كل عَين 


Ibn Abbas r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW bercelak 
sebelum tidur dengan itsmid tiga kali pada setiap mata. Yazid ibn 
Harun di dalam hadisnya menyatakan bahawa Rasulullah SAW 
mempunyai satu bekas celak yang mana baginda bercelak 
darinya ketika hendak tidur tiga kali pada setiap mata. 


دوا ا هس قال ل شود ع ځھ ه سه ۸ مس o‏ 
¢ 


1 حدننا احمد بن منيع : WAS‏ محمد بن يزيد » عن مُحَمدِ Ji‏ 
BEN‏ عَنْ jana‏ بن AKAN‏ عَنْ حابر هُوَ ابْنُ عبد الله » قال : قال 
رَسُول الله صلى الله عليه وسلم : عَلَيْكُمْ AYU‏ عد اتوم » sini BB‏ 
PA‏ 


Jabir ibn Abdullah r.a menyatakan: Rasulullah SAW telah 
bersabda hendaklah kamu semua memakai celak ketika hendak 
tidur kerana ianya mencerahkan mata dan menumbuhkan bulu. 


pa م هاس‎ á tar ۰ PAN ERA ‫ّ NGA Pa PAN 
بشر بن المفضل » عن عبد الله‎ Was : فتيبة بن سعيد » قال‎ GAS 2 


ن PM‏ خم » عن سيد بن حير » عن اس » قال : قال 
pa 1 4‏ 1 3 “ موکد ور 7 و p‏ ,2 2 ت 
رَسُول الله صلى الله عليه وسلم : إن حير BAYI SUS‏ » يلو jadi‏ 
pakong‏ 
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Ibn Abbas r.a menyatakan: Rasulullah SAW telah bersabda: 
Sebaik-baik celak kamu adalah istmid, ianya mencerahkan mata 
dan menumbuhkan bulu. 


5 
PP 


CAS 3‏ إيْرَاهِيمُ بن gpa SAN‏ » قال : GA‏ بو عَاصِم » عَنْ 
عُْمَانَ بْن عَبْدِ الْمَلِكٍ » عَنْ سَالم » عن ابْن Ab‏ قال : قال رَسُول الله 
ia - ° NGINA 3 7‏ 7 رر 3 
صلى الله عليه وسلم : PARA A AST‏ 
Ibn Umar r.a menyatakan: Rasulullah SAW telah bersabda:‏ 


Hendaklah kamu semua memakai celak itsmid kerana ianya 
mencerahkan mata dan menumbuhkan bulu. 


8. Bab Mengenai Pakaian Rasulullah SAW 


رسرپ م رنو مق و GA A D Ru‏ م 2 
GP Kama ES 4‏ حُمَيْدٍ الرّازي » قال : BAK‏ الفضل بن موی » 
سكع ومن نوم A o‏ رو مه o osi‏ - سه ey o‏ 
وأبو ميلة » وريد بن حباب » عن عبد المؤمن بن خالا » عن عبد الله بن 
fa Seo‏ نل 3 إن A‏ ؛ سا M id 8 ar‏ ` 
PN‏ سَلَمّة » قالت : OS‏ الثيّاب إلى رَسُول الله صلى الله 
Ummu Salamah r.a menyatakan: Pakaian yang paling disukai‏ 


oleh Rasulullah SAW adalah gamis (pakaian yang dijahit 
seluruhnya dan menutupi seluruh badan — Syaukani). 
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PA 2 


CAS 5‏ علي ان حجر » قال : حا الْفَضْل بن مُوسی » عَنْ عَبْد 


sea‏ بن عالد » ع عبد الله إن E‏ اد سلمة + فلت د كان 
x ` : nd ٢‏ 0 .وم 
Gi‏ الثيّاب إلى رَسُول الله صلى الله عليه وسلم القييص 


Ummu Salamah r.a menyatakan: Pakaian yang paling disukai 
oleh Rasulullah SAW adalah gamis. 


6ك CAS‏ زياد بن يوب لَغْدَادِيُ » قال : EN‏ أبو akal‏ عَنْ kb‏ 
ana En E A‏ 
کان GN‏ الثياب إلى رَسُول الله صلى الله عليه وسلم Kendi‏ < الْقَميصْ 
Ummu Salamah r.a menyatakan: Pakaian yang paling disukai‏ 
oleh Rasulullah SAW yang baginda pakai adalah gamis.‏ 
قال : هَكَذا » قال زياد بن أيوب » في EIRT ERE‏ 
عن aal‏ » عن آم aka GE‏ ثل ag,‏ 
زياد بن أيوب » وأبو akal‏ يريد في هذا الْحَدِيثِ a‏ 


r 1 ۸٨م‎ A زو‎ 3 


E 
عردم لاسا سو اوم‎ 


الله عليه وسلم إلى LI‏ 
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Asma binti Yazid r.a menyatakan: Adalah lengan gamis 
Rasulullah SAW sampai ke pergelangan tangan. 


3 if Z 074 كو‎ ia p 82 2 a ره ظ ن یپ ره‎ 3 2 C P3 A 

۶ s 
0 2 P ar -3 o ماه وهس ° و ااه مه‎ Nor 4 PAN 
حدننا ر ھر کن عروة بر عيد الله بن فشي »عن معاونه إن قره عن‎ 


yer z a Saja £‏ ` 5 و o‏ و رډ gk gh‏ 
أبيه » قال : ai‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم في رهط مِن Ki aja‏ 


> وإن قميصة iban‏ » أو قال : زر قميصه gia‏ قال : isb‏ حلت sn‏ في 
حير AS inn 4 49 sa‏ 
Muawiyyah ibn Ourrah r.a menyatakan: Ayahku berkata: Aku‏ 
pergi mengadap Rasulullah SAW bersama satu kumpulan dari‏ 
Muzainah untuk berbaiah dengan baginda. Sesungguhnya gamis‏ 
baginda terbuka atau beliau berkata butangnya terbuka. Dia‏ 
berkata lagi: Aku memasukkan tangan ke dalam saku gamis‏ 
baginda dan aku menyentuh al Khatam.‏ 


7 
Pa 


CAS 9‏ عبد بن حُمَيْدٍ » قال : Was‏ محمد بن الفضل » BJ‏ 


ت 
o‏ سرس 


زو 9 ت ألم 1 1 : 5 - - 4 Tan D‏ 5 52 
> أن النبي صلى الله عليه وسلم ترج وهو Sr‏ أسامّة بن رَيدٍ عليه 
Pag A A NN ex‏ 

وب قطري » قذ تَوشَح به » فصّلى بهم 


Anas ibnu Malik r.a menyatakan: Bahawa Rasululiah SAW 
keluar sambil dipapah (letak tangan atas bahu) atas Usamah ibn 
Zaid, baginda memakai pakaian dari kain Oitri (kain berwarna 
merah dan kasar berasal dari Yaman — Tuhfat Al Ahwazi), 
baginda berselimut dengannya ( diletakkan di atas bahu ) dan 
menunaikan solat bersama mereka. 


وقال HA‏ حُمَيْدِ : قال مُحَمّدُ بن الْمَضْل : ساي يى بن مين ءَ“ 


هذا الحدِيث » اول ما NAK‏ فقت : A a‏ سَلَمَة » فَقَالَ 
A PAN r - ۰ 1 Na r - ۰ f SE‏ عه s1 oz‏ 2 
: لو كان من MAS‏ فقت لأخخرج کتابي فقبض على نوي َه » قال : 


5 
4 عض رر وس 


pf‏ ا ا ا ات ەو ر TA‏ هوس 
A‏ علي فإني أخاف أن لا ألقلك . قال : EL‏ عليه » AS AA‏ 


Wil 0‏ سوید بر نص > قال El:‏ عبد الله بن BU‏ سَعِيدٍ 
r o‏ ؟ وده 2 a‏ 7 هم Tag man ۰ 7 ٧ fo‏ 
بن إياس PANAS‏ الخذري » قَالَ : کان 
Y e‏ 1 5 ل رق 1 ۰ ek laie‏ 
رسول الله صلى الله عليه وسلم » UP SKEMA)‏ سماه sarah‏ عِمَامَة أو 
sor ٩ ۳ 2 EA 5 of s A‏ .2 ما م رورو 
قميصا أو ردّاء 6 يقول : اللهم لك الحَمَدٌ كما WS‏ ره 


r‏ رور م 


| رزو رو * م ar... e Pano‏ 
وخير ما صنع له » وأعوذ بك من شره وشر ما صنع له 


Abu Sa'id Al Khudriyy r.a menyatakan: Rasulullah SAW apabila 
mendapat pakaian baru baginda akan menamakannya dengan 
namanya, serban atau gamis atau selendang, kemudian baginda 
akan berdoa: Ya Allah bagimu sahajalah puji-pujian 
sebagaimana engkau memakaikan aku dengannya. Aku 
memohon kebaikannya dan kebaikan apa yang dicipta baginya, 
Aku berlindung denganmu dari kejahatannya dan kejahatan apa 
yang dicipta baginya. 


Kár‏ م قمعو دوا ر EA (IS‏ پر لي مھم ر "و د 
Cas -1‏ هِشَامُ بن يُونْس الكوفي » قال : AI IS‏ بن مالك Bah‏ 
95 ؟ وه 8 وا 7 Z290,‏ م وا - "وه 8 5 ó‏ د 
> عن الجريري » عن أبي نَضْرَةَ » عَنْ أبي سَعِيدٍ الخذري » عن ابي صلى 
الله عليه وسلم » sah‏ 
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KP وم‎ 4 8-30 25. A سن‎ 


ESA AS 2‏ بن بار » قال : Ws‏ مُعَاذْ بِْ شام » قال : dn‏ 
fos Lyer f‏ تسو لست دض شوه شتور و راو 
أبي » عَنْ قَعَادةَ » عَنْ انس بْن مَالِكٍ » قال : MANGAN‏ رَسُول 
الله صلى الله عليه وسلم » aged) Lp‏ 

Anas ibn Malik r.a menyatakan: Pakaian yang paling disukai oleh 


Rasulullah SAW ialah memakai al Hibrah (pakaian berasal dari 
Yaman dan berbelang-belang merah atau biru atau hijau). 


Be © قال‎ HM عبد‎ a i قال‎ » OWE NI Kas 63 
y á ۸٩" Ae £ ټوک راو‎ a سم ها رهوا‎ Aa 

سفيان » عَنْ عون بن أبي ححيفة » عن أبيه » قال : رايت اسي صلى الله 
ore‏ 2 ا DA “ DHA 3 4 Pa í<‏ 

عليه وسلم » وعليه حلة حمراء c‏ ني أنظر إلى بريق ساقيه قال سفيان : 


Pan م‎ 


"Aun ibn Abi Juhaifah menyatakan: Bahawa ayahnya berkata: 
Aku melihat Rasulullah SAW memakai baju merah seolah-olah 
aku (dapat) melihat kilauan dua betisnya. Sufian berkata: Aku 
berpendapat apa yang dilihatnya adalah hibrah. 


m -9 ه‎ - . 2 Jo r PAN aa ro r m عا‎ PAN 
KA agi عيسى‎ KAK : علي بن حشرم » قال‎ GA 4 
AS Ga أحَدَا‎ Ai َازب » قال : ما‎ oi عَنِ‎ Bh ؛ عَنْ أبي‎ 
في خُلَةِ حَمْرَاءَ » مِنْ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » أن كانت‎ bya 
ak لتَضرب قريبًا مِنْ‎ LL 
Al Bara” ibn 'Azib r.a menyatakan: Aku tidak pernah melihat 
seorang yang lebih tampan memakai pakaian berwarna merah 


selain dari Rasulullah SAW. Bahawa adalah hujung rambut 
baginda hampir menyentuh dua bahunya. 
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4 نتا رو‎ f ماس براه اې‎ 3 Pe 


: قال‎ aa ٿا عَبْدُ الرّحْمَنِ بْنْ‎ E 


9 0 - 


deh: عبد الله بْنْ إيَادٍ » عن أبيه  عَنْ أبي رمقة » قال‎ ES 
Dias) Sp MIE) » الله عليه وسلم‎ 


Abu Rimtsah r.a menyatakan: Aku melihat Rasulullah SAW 
memakai dua helai pakaian berwarna hijau. 


SIS 6‏ عبد بن Aa‏ » قال : دنا عفان بن ملم » قال Was:‏ 


Sa a‏ » وعليبة » عن فيُلَةَ بت 


و و « ېره 


a قات : رات ابي صلى الله عليه وسلم‎ A 
وفي الحديث قصة 4 طويلة‎ Kaki 33, 2 Nang us 
Oailah binti Makhrimah r.a menyatakan: Aku melihat Rasulullah 


SAW memakai dua baju berjahit yang lusuh berwarna za faran 
yang telah luntur. Kisah hadis ini panjang. 


Ls Ga‏ ا San‏ نا شر بن Patah‏ فر عب الله 
أن ڪنان أن p‏ > عن A A E‏ 
وول إن مالعل ور Tana‏ رې 
G SU Ga LAS SA‏ مِنْ حا 

Ibnu Abbas r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW bersabda: 
Kamu hendaklah memakai pakaian putih, supaya dipakai oleh 
orang yang hidup di kalangan kamu dan kafankanlah orang mati 


di kalangan kamu di dalamnya, maka sesungguhnya ia adalah 
pakaian terbaik kamu. 
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سپ بر عاستا هاه بي م نس 


WA 8‏ محمد بن AN‏ » قال : Bab‏ عبد ya‏ بن مَهدِيُ e‏ قال : 


r, 
a pI 2 


3 4 £ ۰ d 9 2 Sa 5 

D‏ عَنْ حبيب بن ابي ابت » عن مَيمُون بن ابي شبيب » عن 
aa ENY) 0 Goa.‏ ر ` ` 0 1 o”‏ 
سَمْرَةَ بن حنذب » قال : قال رَسُول الله صلى الله عليه وسلم : البسوا 
مھ nu‏ کو ره مم و رو TAE‏ 

GAL‏ » فانهَا اطهر وأطيب » و كفنوا فيها موتاكم 

Samurah ibnu Jundub r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW 
bersabda: Pakailah pakaian yang putih maka sesungguhnya ia 


lebih bersih, lebih baik dan kafankanlah di dalamnya orang mati 
di kalangan kamu. 


7 S KNA é ° b a.n Jo هم‎ r 18 - هرد هن و و‎ í RO 
: أحمّد بن منيع » حدثنا يحبى بن زكريا بن أبي زائدة » قال‎ Vla 9 


7 
صو ٤‏ سه 3 وهم 6 رهد سو در و 


» أبي » عن مصعب بن شيبة » عن صفية بنت شيبة » عن عائشة‎ aa 
kir 7 8 1 ` 1 2 A KAA 
يِن‎ by Aeg » AS قالت : خَرَّجَ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم‎ 
لد ار‎ 

شعر أسود 


Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW telah keluar pada satu 
pagi dengan memakai baju bulu berwarna hitam. 


Hi kanga ih 0‏ عِيسَى » قال : حَدَئنَا ASG‏ » قال : E‏ يون 
ه م ٤‏ 0 سه هه 7 oó‏ # سه وور La. o o‏ 
إن اي ع عن الي SP‏ رر Ah A‏ 
a Ez‏ ` ر fs‏ # وي GI‏ 
عَنْ أبيه » أن ال صلى الله عليه وسلم » لبس جبة رومية » ضيقة الكمين 


Al Mughirah ibnu Syu'bah r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah 
SAW memakai jubah dari Rom yang ketat lengannya. 
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9. Bab Mengenai Kehidupan Rasulullah SAW 


Bo 00 


7 0 33... 
أبو هرر‎ abani بخ بخ‎ tina في أحدها . فقال أبو‎ bad مر کتٌان‎ 
شرل الله على الله ع‎ Tia فى لکا نه ری ی‎ 
علي : 5 فيجىء الجانى 5 فيضع‎ Way وسلم وحجرة عَائِشَةٍ رضي الله عنها‎ 
PAN وما هو‎ e يُرَى أن بي ونا » وما بي حُنُونٍ‎ Ab حل على‎ 
Muhammad bin Sirin menyatakan: Suatu hari kami bersama Abu 
Hurairah r.a, beliau memakai dua pakaian berwarna merah tanah 
yang diperbuat daripada kain yang kasar. Kemudian Abu 
Hurairah membuang hingusnya pada salah satu dari pakaiannya 
itu. Dia berkata: Wah! Wah! Abu Hurairah membuang hingus 
pada pada kain kattan. Aku masih ingat lagi ketika aku 
mengelupur tersungkur di satu tempat di antara mimbar 
Rasulullah SAW dan rumah Aisyah. Aku hampir pengsan, 
kemudian datang seseorang dan meletakkan kakinya di atas 
leherku kerana menyangkakan bahawa aku orang gila. Pada hal 
aku bukanlah orang gila. Aku hanyalah kelaparan. 


Ed 
0 2 


79 PA WPa 
الله صلى الله عليه وسلم من خبز قط , ولحم إلا‎ Iya) ae قال : ما‎ 
عَلى ضفف قال مالك بن دينار : سألت رجلا من أهل البادية : ما‎ 
الضفف ؟ فقال : أن يتناول مع الناس‎ 


Malik bin Dinar r.a menyatakan: Rasulullah SAW tidak pernah 
memakan roti dan daging sampai kenyang kecuali ketika Dhafaf. 
Malik bin Dinar berkata: Aku bertanya kepada seorang penduduk 
pendalaman, apakah yang dimaksudkan dengan Dhafaf? Dia 
menjawab: Ketika Baginda makan bersama orang ramai. 
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10. Bab Mengenai Kasut Rasulullah SAW : 


is 3‏ هناد نْ المسّرِي » قال : E‏ وَكِيعٌ » عَنْ دَلَهُمٍ بْنِ صالح e‏ 
سه بير سه e‏ مه y‏ 1 ص ۰ 023 2[ [ 2 6 E‏ 

عن حجير بن عبد الله » عن ابن بريدة » عن ابيه » أن النجاشي أهدى 
P y 3‏ وسرو سك مه GA‏ ماقام 1 
لي صلى الله عليه وسلم » خُفيْن » iyah‏ » ساذحين » فلبسهمًا ثم 


r 
fa پک‎ 


gemang Lo‏ عليهمًا 


Ibnu Buraidah menyatakan: bapanya menceritakan, bahawa 
Najasyi telah menghadiahkan kepada Rasulullah SAW sepasang 
kasut berwarna hitam pekat tidak berlubang dan bagindapun 
memakainya, kemudian semasa berwuduk dan baginda menyapu 
atas dua kasut tersebut. 


ru PA r 


Hj ES EA 4‏ سَعِيدٍ » قال : دنا eri‏ بن SG‏ ن أبي رَائِدَةَ » 
عن الْحَسَن بن عياش » عَنْ أبي BN‏ عَنِ JG GA‏ : قال AAN‏ 
AI ap a‏ صلى الله عليه وسلم حفين » Jó; lagan‏ 
YOGA‏ : عَنْ حابر » عن AE‏ هما حى DNA‏ 
A TARA SAN‏ 


Al Mughirah bin Syu'bah r.a menyatakan: Dihyah r.a. pernah 
menghadiahkan sepasang kasut kepada Rasulullah SAW lalu 
baginda memakainya. Dan berkata Israil daripada Jabir dan 
daripada Amir yang menambah daripada hadis tadi dengan 
mengatakan “..... dan jubah. Kemudian Nabi SAW memakai 
kedua-duanya sehingga rosak. Baginda tidak mengetahui sama 
ada kasut itu diperbuat dari kulit binatang yang disembelih 
ataupun tidak. 


46 


11. Bab Mengenai Selipar Rasulullah SAW 


0 
3 


GS 5‏ مُحَمّدُ بن بار » فال : SA‏ داو الطَيالِسيُ » قال : 

سپ ري EEE‏ و 
G‏ هَمَامٌ » عَنْ قتادة » قال : قلت لأئس بن مَالِكٍ : كَيْفَ کان تل 

رَسُول الله صلی الله عليه وسلم ؟ قال : ING WI‏ 

Oatadah menyatakan: Aku bertanya kepada Anas bin Malik r.a: 

Bagaimanakah bentuk selipar Rasulullah? Anas bin Malik 


menjawab: Sepasang selipar Rasulullah menggunakan dua buah 
gibal ( tali yang diletakkan di antara dua jari kaki) 


PAN‏ کو ره o‏ وړ A‏ 5 ت 5-4 r‏ + هه و 
A 6‏ أبو كريب kasa‏ بْنْ العَلاءِ » قال : E‏ وَكِيعٌ » عن Dhin‏ 
» عن خَالِدٍ الحذاء » عن عبد الله بن SE‏ عن ابن عباس » JÉ‏ : 
SAN.‏ نر د د شو ل E‏ 
كان Ja)‏ رسول الله صلى الله عليه وسلم قبالانِ » من شِرَاكَهُمًا 


r 


Ibnu Abbas r.a menyatakan: Selipar Rasulullah SAW 
menggunakan dua qibal yang setiap talinya terbahagi dua. 


HK Ga 7‏ منِيع » قال : A Aas Ket‏ :عدا 
an. ot < 2 2 cof o r‏ 3239 رم oor‏ سوسا ره ور 

عِيسَی بن Ola‏ » قال NAN‏ | أن بْنْ مالك َعْلَيْنِ حَرْدَاوَيْنِ » نَهُمَا 
PI NG‏ بت بعد at ap‏ كانتا لي ابي صلى 


الله عليه وسلم 


Isa bin Thahman menyatakan: Pernah suatu ketika, Anas bin 
Malik r.a telah mengeluarkan kepada kami sepasang selipar yang 
tidak berbulu yang menggunakan dua gibal. Kemudian Tsabit 
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memberitahuku bahawa menurut Anas, kedua selipar itu adalah 
milik Rasulullah saw. 


ا إسحاق بن موسى الألصّاري › قال Ke abu‏ 


or KA r 


Pa 4 


نا مالك » قال anan Wib!‏ بْنْ ابي سَعِيدٍ الْمَقْرِيُ » عَنْ AB‏ 
ni‏ عمر : راك تلبس العال Lam‏ > قال کی ا 
رول اله صلى اله عليه وسلم AND di‏ يس jt Ga‏ ورا 


‘Ubaid bin Juraij pernah berkata kepada Ibnu “Umar r.a: Aku 
pernah melihat kamu menggunakan selipar sibtiyyah (tidak 
berbulu). Ibnu 'Umar berkata: Aku melihat Rasulullah SAW 
menggunakan selipar yang tidak berbulu. Baginda berwuduk 
tanpa menanggalkannya. Kerana itu, aku pun suka 
menggunakannya. 


o Ah‏ 3,7 هي or‏ و 


Kao 9‏ إسحاق بْنْ gyan‏ » قال : Ka Ga‏ لان » عن معمر ) 
عَنِ ابن أبي ذثب ء عَنْ صَالح موی RB‏ عَنْ أبي GA‏ قال : کان 
لِتَعْلٍ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم DVI‏ 

Abu Hurairah r.a menyatakan: Selipar Rasulullah SAW 


menggunakan dua gibal. (Batas depan selipar seperti tali yang 
diletakkan di antara dua jari kaki). 
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سرد مره هو یش - مر کین Ab a‏ 


80 دوه د دحا ابو احم KAA Jog‏ مان 


4 597 


> عن e ED‏ قال :دي من » oh‏ عرو e i‏ تقول : رایت 
رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم » يصلي في a Gili‏ 


Amru bin Huraits r.a menyatakan: Aku melihat Rasulullah SAW 
mendirikan solat dengan menggunakan sepasang selipar yang 
berlubang. 


Gi 81‏ اِسُحَاقُ ji‏ مُوسَی SAN‏ قال a‏ عكر د فال + 


a 


a‏ ی ر ا رول 
الله صلی الله عليه وسلم » قال : KAN‏ أحَدْكُمْ فِي IK‏ وَاحِدَة » 
Uas‏ حَمِيعًا » أو ليُحْفِهمًا جَمِيعًا 


Abu Hurairah r.a menyatakan: Rasulullah SAW telah bersabda: 
Janganlahseseorang kamu berjalan dengan memakai hanya satu 
selipar sahaja (bukan sepasang). Hendaklah kamu memakai 
kedua-duanya atau menanggalkan kedua-duanya semua . 


روکد 


Aa KA 2‏ عر مَالِك ؟ بن اس » عن ابي SA MD‏ 


Abi Zinad juga meriwayatkan daripada Anas bin Malik r.a seperti 
hadis di atas. 


a 203, 8 م‎ 


KIS 3‏ إِسْحَاق بن مُوسى » قال Sa Ui:‏ قال : WA.‏ مالك » 


o 


IT عَنْ حابر » أن لي صلى الله عليه وسلم نه أن‎ id PE 
وَاحِدَةٍ‎ Jal في‎ gena يعني الرّجُل » بِشِمَاله  أ‎ 


Jabir r.a menyatakan: Nabi SAW melarang seseorang untuk 
makan menggunakan tangan kiri atau berjalan dengan memakai 
satu selipar sahaja. 


A لر‎ Io 0 PAN, 


NA ma. PANG Pt - ر د ځور‎ Ea 
معن » قال‎ Ga 4 حدناقتية » حو حدننا إسحاق بن موسى » قال‎ . 4 


z 7. 
0 کم‎ 3 


: حا مالك » عَنْ ابي الرّنَادٍ » عن الأغرَج » عَنْ ابي هُرَيْرَة » أن ابي 


PEG » oil las أحدكم‎ Jadi صلى الله عليه وسلم » قال : إذا‎ 
PP وَآِرَهُمَا‎ HU SES «Jr Tadi 


Abu Hurairah r.a menyatakan: Bahawasanya Nabi SAW 
bersabda: Apabila kamu memakai selipar hendaklah memulainya 
dengan kaki karian dan ketika menanggalkannya hendaklah 
memulainya dengan kaki kiri. Jadikanlah kaki kanan sebagai kaki 
pertama ketika memakai selipar dan kaki terakhir ketika 
menanggalkannya. 


5 حَدَتَنَا أبو موسى محمد بن المثنّى » قال : Da‏ محمد بن حغفر › 
Gta e PANA Tia‏ غد z Maa‏ اه تا for‏ 1 
قال : شعبة » قال : SA Gi‏ هو ابن أبي A‏ أبيه › 
ra A, a nia ig METET‏ و y‏ 1 
عن مُسروق » عن عائشة » قالت : كان رسول الله صلی الله عليه وسلم 
Para. 8 3‏ هم م۹ . Bah‏ رم ُو 

يجب AS‏ ما استطاع في تَرَجلهِ » da‏ وطهوره 

Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW suka menggunakan 


anggota sebelah kanan tubuhnya seboleh-bolehnya ketika 
menyikat rambut,memakai selipar dan ketika bersuci. 


لهس ف د3 ۸ وو or‏ رواو 


۾ o x‏ م PAN EE‏ 20% و 
6 حدلنا محمد بن مَرَرُوق أبو عبد الله » قال : حَدئنًا عبد الرحمن بن 


aa Seo o سه 3 لاس‎ -, PAN ig tt ۷ کر ور‎ cz 
قال‎ AA هشام » عن محمد » عن أبي‎ Wib : قيس أبو معاوية » قال‎ 
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: کان PI‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم IG‏ وأبي بكر وَعُمَرَ » TP‏ 
مَنْ عَقَدَ عَقَدَا OÚ Aaly‏ رضي الله عنه. 
Abu Hurairah r.a menyatakan: Selipar Rasulullah SAW, Abu‏ 


Bakar dan “Umar menggunakan dua gibal dan orang pertama 
yang mengikat satu ikatan ialah Uthman r.a. 


12. Bab Mengenai Cincin Rasulullah SAW 


PAN 


KAS 7‏ 5 قي بن kaa‏ . وَغَيْرُ وَاحِدٍ » عَنْ عبد الله بن وَْب » عَنْ 
II aa‏ 


5 00 ےم & 


الله عليه وسلم مِنْ وَرِق » وكان فصة La‏ 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Cincin Rasulullah SAW dibuat 
dari perak dan batu cincinnya ( bahagian yang mencatat nama 
tuannya ) adalah dari batu Habsyi (dikatakan hitam atau hitam 
bercampur putih ). 


KP 4‏ پوس 


DA a a [4 


Ibnu Umar r.a menyatakan: Rasulullah SAW membuat cincin 
dari perak. Baginda menggunakannya sebagai materi (cop rasmi) 
bukannya untuk dipakai. 
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Gl 9‏ محمود Lp‏ غيّلان » قال : حدتتا حفص بن عمر بن عبيد هو 
a‏ قال : GAS‏ زهير بو Iis‏ عَنْ حُمَيْدٍ » عَنْ أنس بن W‏ 
E‏ ني ممق دي ` ` ه 307 s?‏ وو 
» قال : كان حاتم رسول الله صلى الله عليه وسلم » من فضة < فصه منه 
Anas bin Malik r.a menyatakan: Cincin Rasulullah SAW dibuat‏ 
dari perak dan bahagian yang tertera nama tuannya adalah‏ 
darinya (cincin itu).‏ 


- 
3 or هر‎ 4,7 9 0201 


0 كا اف در تلصوو قال SEN‏ بے هام تال 2 
ني ابي » BB‏ عَنْ ائس i‏ مَالِكٍ » قال :لما أَرَادَ رَسُول الله 
صلى الله عليه وسلم أن يكب SIN‏ يل لَه : إن الْعَحَمْ لا OLE‏ إلا 
pan ENG‏ املع JA JS ta‏ ته في ie‏ 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Ketika Rasulullah SAW hendak 
mengirim surat ke negara “ajam (bukan “Arab, dikatakan kepada 


baginda bahawa negara “ajam tidak menerima melainkan surat 
yang bermateri (cap rasmi). Baginda pun membuat sebentuk 
cincin. Maka aku dapat mengingati dapat melihat warna putih 
cincin itu di tapak tangan baginda. 


0 -39367 | Aa o 


احا A‏ ن بے قال Bb‏ محمد بن عند ان الألصاري e‏ 
قال : a‏ أبي , عَنْ تُمَامَة » عَنْ AN‏ قال : کان تقش 
E‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم : S‏ سَطرٌ » وَرَسُول H‏ 
a,‏ 

Anas bin Malik r.a menyatakan: Tulisan (ukiran) yang ada pada 
cincin Rasulullah SAW adalah perkataan “Muhammad” satu 


baris, perkataan “Rasul” satu baris dan perkataan “Allah” satu 
baris. 
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aa‏ وم مع mory‏ 2 عر مه PN TTS‏ ير 3 مه وبي 
ai Wis 2‏ نْ علي الجهضمي ابو عمرو » قال : حدثنا توح بن 
کیس » عن الد بن فيس » KR‏ مَالِكٍ > أن الي صلى 
الله عليه وسلم كب إلى REG jag SAS‏ فقيل لَهُ : إِنْهُمْ لا 
يبون كِتَابًا » إلا بخائم » فصاع رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » نخائمًا 
دام قصضهه san BA‏ محمد رسول: الله 
Anas bin Malik r.a menyatakan: Ketika Rasulullah SAW hendak‏ 
mengirim surat kepada raja Parsi raja Rom dan raja Najasyi,‏ 
dikatakan kepada baginda bahawa mereka tidak akan menerima‏ 
surat yang tidak bermateri (cap rasmi). Maka baginda SAW‏ 
membuat cincin yang lingkarannya dibuat dari perak yang‏ 
bertulis “Muhammad Rasul Allah”.‏ 


D 3‏ إسحاق بن مد مول da Bae‏ عامر » وا z‏ 


مھ 9- را ها رلا - ° رورو - N 2 oå‏ 3 - 
نْ مهال » عن هَمَامٍ » عن ابن ريج » عن الزهري » عن انس بن مالك 
DO ,‏ صلى الله عليه وسلم كان إذا LAS E S NS YES‏ 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Sebelum Rasulullah SAW 
memasuki tandas, baginda menanggalkan cincinnya. 


UAS 4‏ إِسْحَاق بن مَنْصُور » قال : حدتا عبد الله بن ea‏ » قال : 
PA 2. 3 1 0. PAN‏ 7 - 3 سے 5 È E‏ رت ,5 2 x‏ 
Ha‏ عد الله ين عُمَرَ » عَنْ افع » عَن ابن عْمَرَ » قال : SEA‏ رسول الله 

۸ رنه دو E a‏ م 
صلى الله عليه وسلم » US‏ مِنْ وَرق » فكان في N‏ ثم كان في يد أبي 


- م “شا ع DI alih Ten MU‏ له سه . at E?‏ 
بكر » وید عمر » ثم کان في يد عثمان » حتى وقع في بر اريس » نقشه 


| ږ بب مام 2 > 
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Ibnu Umar r.a menyatakan: Rasulullah SAW membuat cincin 
dari perak. Adalah cincin itu pada tangan baginda, kemudian 
cincin itu dipakai oleh Abu Bakar lalu 'Umar dan kemudiannya 
Othman. Setelah itu, cincin tersebut jatuh ke dalam telaga Aris 
(telaga yang terletak di kota Madinah). Ukirannya “Muhammad 
Rasul Allah”.. 


13. Bab Mengenai Rasulullah SAW Memakai Cincin 


5وس عا مك : بن salaki) L‏ » وَعَبْدُ الله 3 لله بن ke‏ 
ai‏ » قالا وو E‏ بلال » 


عَن شريك بن عَبدِ الله بن ابي تير › عَنِ a‏ 

عَنِ أبيه » عَنْ عَلِي بن أبي طالب : أن الي صلى الله عليه وسلم كان 

A a‏ وينو 

Ali bin Abi Talib r.a menyatakan: Rasulullah SAW memakai 
cincin pada jari tangan kanan baginda. 


: أَحْمَدُ يِنْ صَالح » قال‎ Cia Nenen 4 ا هو‎ NGE E, 
بلال » عن شريك إن عبد الله‎ gi OI عن‎ a عبد الله ِن وب‎ OA 
ُن ابي تير » تخو‎ 


Syarik bin Abdillah bin Abi Namir juga menyatakan seperti 
hadis tersebut. 
بن منيع , حدثنا يزيد بن هارون , عن ماد بن سلمة‎ sai Wa 7 


, 
قال رأيت ابن أبي رافع يم في : يوی يَمِينهِ»فسألته عن ذلك فقال رأيت عبد الله 
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بن جعفر يتختم في ينه وقال عَبّْدِ الله بن جعفر : كان رَسُول الله صلی 
الله عليه وسلم يتختم في kana‏ 


Hammad bin Salamah menyatakan: Beliau pernah melihat Ibn 
Abi Rafi” memakai cincin di jari tangan kanannya. Lalu Hammad 
menanyakan hal itu kepada Ibn Abi Rafi”. Ia menjawab: Aku 
pernah melihat Abdullah bin Jaafar r.a. memakai cincin di 
tangan kanannya. Lalu Abdullah bin Jaafar r.a berkata: 
Rasulullah SAW memakai cincin di jari tangan kanan baginda. 


کے م هم 


ga g kara dia‏ عن بد له إن مت بن عقيل »ا عن علدا 
kh ui‏ أن الي صلی الله عليه وسلم كان يعم في وينه 


Abdullah bin Jaafar r.a menyatakan: Bahawa Nabi SAW 
memakai cincin di jari tangan kanan baginda. 


Kara 


o 3a ق‎ ph r 


TO 99‏ و SN A‏ حَدَنْنَا عَبْدُ الله ِن Dyan‏ 
اتو ۹ اور تد دي 
الله عليه وسلم كان Eh‏ ف يجينه 


Jabir bin Abdullah r.a menyatakan: Nabi SAW memakai cincin 
di jari tangan kanan baginda. 
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Ba $ 9 م انو‎ PANG 4 £ 2 3 0-4 fo رج م‎ | PANG 
حدثنا محمد بن حميد الرازي » قال : حذثنا جرير » عن محمد‎ 0 
رس ړو و‎ Se مع‎ 


بن إسحَاق » عن الصلت بن عبد الله » قال : كان ابن عباس » E‏ في 
a lira 13 - w‏ و M A‏ سر be‏ 
يَمِينهِ » IL YG‏ إلا قال : كان رَسُول الله صلى الله عليه وسلم S3‏ 


Shalt bin Abdullah menyatakan bahawa Ibnu Abbas r.a memakai 
cincin di jari tangan kanan beliau. Lalu Ibnu Abbas berkata: 
Rasulullah SAW memakai cincin di jari tangan kanannya. 
ره‎ Go. وه‎ Abr aa 2-3 2 شوش 3 رنه مو‎ 
حدثنا محمد بن أبي عمر » قال : حدثنا سفيان » عن ايوب بن‎ — 101 
SA صل الله عليه وسلم‎ a أن‎ : Ap » عَنْ افع‎ gap 
: 4 رو رر یور‎ | p مو ها‎ 0 - å 7 ٩-٣ wê, e س‎ 
وتفش فيه محمد رسول الله‎ US فصه مما يلي‎ Jawa » مِنْ فضة‎ Ul 
1 f° orso ری سه سمه )هم الس فى‎ e f سر‎ 

+ رنهئ ان قش Kala Asal‏ هر (SAN‏ سقط ين مب في يز اريس 


Ibnu Umar r.a menyatakan: Rasulullah SAW membuat cincin 
dari perak. Ketika baginda memakainya, baginda sentiasa 
menghadapkan batu cincin ke tapak tangan baginda. Cincin itu 
berukiran “Muhammad Rasul Allah”. Baginda tidak mengizinkan 
seorangpun menambahkan tulisan pada cincin tersebut. Cincin 
itulah yang jatuh ke dalam telaga Aris. 


WAS 102‏ قتيبة بن سعيد WAS,‏ حاتم بن إسماعيل , عن جَعْفر بن 
محمد , عن أبيه , قال : كان الحسن والحسين يتختمان في يسارهما 


Jaafar bin Muhammad menyatakan dari bapanya bahawa: Hasan 
dan Husain memakai cincin di jari tangan kiri mereka. 
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سه y, A‏ ډو سپ ب ماسو وو - 


103 حَدَننَا عبد الله بن BA A IE‏ عِيسَى 
سور وا Ao‏ الا مقس وهو ارت م هداع o‏ £ له رد 
وهو ابن الطباع » قال : aa‏ عباد بن العوام » عَنْ سياد بن أبي عَرُوبَة › 
E e‏ اق دځ و دل E‏ 
عن قتادة » عن انس بن مالك : أنه صلى الله عليه وسلم كان SSB‏ 


غا رم کر 
r‏ 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Rasulullah SAW memakai 
cincin di jari tangan kanan baginda. | 


a Pe o PAN 3 A 3 ra 2 Na or ۰ 9 PANG 
عبد العزير بن‎ Cab : محم بن عَبَيَدِ الله المحاربي > قال‎ Ga 104 
2 - و‎ 


2 


IN وز‎ 


£ َ‫ سه و - A o‏ 20 - ۰ ررر NGA‏ 07 
أبي حازم » عن موسى بن عقبّة » عَنْ نَافِع » عن اب عُمَرَ » قال : ISA‏ 
رَسُول الله صلى الله عليه وسلم VA‏ مِنْ ذَهَب » فکان Wai‏ في kani‏ » 
A id‏ مِنْ ذهب فَطَرَحَهُ صلى الله عليه وسلم » وَقَالً : لا 

Ess X‏ و 2 کے á‏ و 
Ibnu Umar r.a menyatakan: Rasulullah SAW membuat cincin‏ 
dari emas dan memakainya di jari tangan kanan baginda. Para‏ 
sahabat pun ikut memakai cincin dari emas. Maka Rasulullah‏ 
SAW menanggalkan cincin itu lalu berkata: Aku tidak akan‏ 
memakai cincin emas lagi selama-lamanya. Para sahabat pun‏ 
turut menanggalkan cincin mereka.‏ 


14. Bab Mengenai Pedang Rasulullah SAW 


م NG 7۶ Ig‏ دل aa Bo.‏ سو سه 2 AA - Jo‏ 
105 — حدنا محمد بن بشار › قال : Ga‏ وهب بن جرير » قال : 
٢ -ّ s‏ 


32 2 و كا مرك عرز‎ AA Ea Dum f 
حدنا أبي » عن قتادة » عن انس » قال : کائت قبيعة سيف رَسُول الله‎ 


صلى الله عليه وسلم مِنْ Ka‏ 
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Anas r.a menyatakan: Bahagian atas hulu (pemegang) pedang 
Rasulullah SAW dibuat dari perak. 


AU 5 سن‎ na رشع ه۸ عات‎ A 

BIS 106‏ محمد بن بشار » قال : Was‏ معاذ بن هِشام » قال : 
id‏ # 

4 3 gi ام‎ 2 £ 9 Mp LG 57 ا‎ 

حَدئني أبي » عن قثَادَة » عن سعيدٍ بن أبي الحسن » قال : كانت قبيعة 

سيف رَسُول الله صلى الله عليه وسلم مِن Lah‏ 


Sa'id bin Abi Al Hasan r.a menyatakan: Bahagian atas hulu 
pedang Rasulullah SAW dibuat dari perak. 


PAN 100 3 o و ر و و هرت ر‎ Tata عو‎ PA 
حدنا أبو - محمد بن صدران البصري » قال : حدننا طالب‎ 107 
4 z 
ر‎ GMS رو ىلالا‎ o y or م هماع رر وق‎ o s مير‎ 
بن حجير » عن هود وهو ابن عبد الله بن سَعَدٍ » عن جدو » قال : دحل‎ 
r ” # 


و ` مځ رهم يه A fe‏ کر هي MG‏ 
رَسُول الله صلى الله عليه وسلم مكة يوم الفتح وعلى dia‏ ذهب › وفضة › 
a, ak Sa 5 eE, 7 2‏ مان د روک S á‏ 
قال طالب Bls:‏ عن الفضّة » فقال : كات قبيعة السَيف فضة 


Hud bin Abdullah bin Saad menyatakan: Daripada datuknya 
(Saad): Rasulullah SAW memasuki kota Mekah pada hari 
pembukaan Mekah dengan membawa pedang yang ada emas dan 
perak. Talib bertanya tentang apa yang dimaksudkan dengan 
perak yang ada pada pedang Rasulullah. Dia menjawab: 
Bahagian atas hulu pedang Rasulullah SAW dibuat dari perak. 


r A, 
0: ګند‎ 


8- خدنا محمد بن شجاع البغدادى , حدنا أبو عبيدة اداد , عن 
عثمان بن سعد , عن ابن سيرين قال : صنعت سيفي على سيف سمرة بن 
جندب : وزعم سمرة أنه صنع Si‏ سيف رَسُول الله صلى الله عليه 
وسلم , وكان حنيفيا 
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Ibnu Sirin menyatakan: Aku menempa pedangku dengan bentuk 
yang sama dengan bentuk pedang Samurah bin Jundub r.a. 
Samurah mendakwa bahawa bentuk pedangnya sama dengan 
bentuk pedang Rasulullah SAW. Pedang Samurah itu sendiri 
sama dengan bentuk pedang bani Hanifah. 


109 حدثنا عقبة بن مكرم البصري , قال : حدثنا محمد بن بكر , عن عثمان 
بن سعد , يمذا الإسناد , نحوه . 


Usman bin Saad r.a menyatakan hadis yang sama seperti di atas. 


15. Bab Mengenai Sifat Baju Besi Rasulullah SAW 


Per‏ سول ع د ماهم 


gl WA a 0‏ سَعِيدٍ عَبْدُ الله بن سَعِيدٍ الأشّج » قال : odg‏ بن 


oå له‎ ec . 002 o م هام پس‎ Par O e Be هدام‎ o, 


عَنْ أبيه » عَنْ a An‏ الله gi‏ عَنٍ AI‏ العَوَّامٍ » قال : كان 

of wen 2 ا‎ „470 fuor ` 3 77 

على ai‏ صلى الله عليه وسلم AAL‏ دِرْعَانِ » a‏ إلى الصكْرةٍ فلم 

يَسْتَطِعْ » Oi Alb dab‏ » وَصَعِدَ الي صلى الله عليه وسلم Gi‏ 

امكل مکو لست ba AN‏ جات عليه رس ه رل : 
3 


g~ 


أو جب طلحة 


Al Zubair bin Awwam r.a menyatakan: Pada perang Uhud, 
Rasulullah SAW memakai dua baju besi. Baginda cuba naik ke 
atas sebuah batu besar, tetapi baginda tidak mampu menaikinya. 
Maka baginda mendudukkan Talhah lalu menaiki tubuhnya 
sehingga baginda pun berjaya menaiki batu itu. Rasulullah SAW 
bersabda: Wajiblah (pastilah ) Talhah (memasuki syurga) 
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o "aa 2o PE Ko NG 3 ca r 


Kuda 1‏ » قال : Bb‏ سفيان بن Ka‏ » عن 


NG‏ بن Kiran‏ » عَنِ AI‏ يزيد » أن رَسُولَ الله صلى الله عليه 


| رن برد رهر وا د 


وسلم e‏ > کان ala‏ يوم al‏ دِرْعَانِ » AB‏ بينهما 


Saib bin Yazid r.a menyatakan: Pada perang Uhud, Rasulullah 
SAW memakai dua baju besi. Baginda memakai kedua-duanya 
secara berlapis. 


16. Bab Mengenai Topi Perang Rasulullah SAW 


4 و‎ P PAN 2 3 - ا د ار‎ PAN 
بن أنئس » عن اش‎ Ma G : قتَيبّة بْنْ سَِيدٍ » قال‎ Wa 2 
ريني‎ Tam 3 Ng á a 2 م‎ e fo - 
Ma ساد فده ود مروا‎ 


.3 2 رس پو 


وَعَلَيْهِ iha‏ » فقيل له a:‏ حَطَل Gie‏ سار ARSA‏ فقال : الو 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Nabi SAW memasuki kota 
Mekah dengan memakai mighfar (topi perang yang tutup kepala 
seperti kopiah), kemudian seseorang berkata kepada baginda: Ini 
Ibnu Khathal sedang bergantung pada kelambu Kaabah. Maka 
Rasulullah SAW bersabda: Bunuhlah dia. 


pr 21‏ اي 


: عَبْدُ الله بْنُ وهب » قال‎ Na : ْنُ أَحْمَدَ » قال‎ Pera 
٣ نر وود ال نو‎ ia 
قال‎ » Aha sag عَامَ الفح » وَعَلَى‎ AA JS » الله صلى الله عليه وسلم‎ 
بأستار الْكَعْبَةٍ » فقال‎ BA فقال له : اين خطل‎ Kay: 
yy بد‎ 


. 70727 9 


Ujan يوم‎ 
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Anas bin Malik r.a menyatakan: Rasulullah SAW memasuki kota 
Mekah pada hari pembukaan Mekah dengan di kepala baginda 
memakai mighfar. Ketika baginda menanggalkan mighfar itu, 
seorang lelaki datang kepada baginda lalu berkata : Bahawa Ibnu 
Khaththal sedang bergantung pada kelambu Kaabah. Maka 
Rasulullah SAW bersabda: Bunuhlah dia! Ibnu Syihab berkata: 
Telah sampai berita kepadaku bahawa pada hari itu Rasulullah 
SAW bukan dalam keadaan berihram. 


17. Bab Mengenai Serban Rasulullah SAW 


r لس ۾ د ن بعرم سر یس‎ r 


É AKA Gis -4‏ قال Aa:‏ عبد الرحمن بن مهدي + عن 

كر ان سق ai en‏ لابو من 

حَمَّاد San oi‏ » عَنْ جَابر » قال : JES‏ البي صلى الله 
عليه وسلم K > t‏ يوم القع » SL)‏ عِمَامَة سَوْدَا 


Jabir r.a menyatakan:, Rasulullah SAW masuk ke kota Mekah 
pada hari pembukaan Mekah dengan memakai serban hitam . 


EL 5‏ ابن أبي عُمَرَ » قال : KG‏ سيان » عَنْ مُساور T‏ 
ga‏ ا فو ب Seoul‏ ايوم فال د رايت الى صلى الله 
عليه وسلم ati‏ عَلَى alen » pad‏ عِمَامَةَ سَوْدَاء 

‘Amr bin Huraits menyatakan dari ayahnya : Aku melihat 


Rasulullah SAW berkhutbah di atas mimbar dalam keadaan 
memakai serban hitam . 
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Pa -‏ ېرو و ب وو - کم 


116 حدننا Sama‏ ن غيلان » ويوسف ٢‏ : حدلنا وكيع 


» عن مُساور jan ajh‏ عرو ن ap‏ عَن أب » أن لبي 
NA E a E‏ 


‘Amr bin Huraits menyatakan dari ayahnya: Sesungguhnya 
Rasulullah SAW pernah berkhutbah di hadapan orang ramai 
dengan memakai serban hitam . 


2 م پوس موم د‎ PEN 


CAS 37‏ هَارُون بن GI BEM‏ قال : Lula‏ يحيى بن محمل 


o © ب‎ 


BEE غد الله‎ EREA 
قال اَل صلى الله عليه وسلم » إا اعم » دل‎ » at عَن ان‎ 
د ع .قال عبد الله‎ Ten JG. کو‎ Sa Kg 
Ibnu “Umar r.a menyatakan: Ketika Rasulullah SAW memakai 
serban, baginda melabuhkan (ekor) serban itu di antara dua bahu 
baginda . Nafi” berkata: Ibnu "Umar melakukan hal yang sama. 


Ubidullah bin “Umar berkata: Aku melihat Qasim bin 
Muhammad dan Salim juga melakukan sedemikian. 


rah وم سر‎ 4 3 PE 


118 حدنا يوسف بن عِيسى ۸ : WAS‏ وكيع قال : اب ai‏ ألو 
د Ne‏ ل تر Ol ٢‏ 
اي صلى الله عليه وسلم Ga‏ الاس » ikae IE‏ سما 
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Ibnu “Abbas r.a menyatakan: Sesungguhnya Rasulullah SAW 
pernah berkhutbah di hadapan orang ramai ( para sahabat ) 
dengan memakai serban hitam di kepala baginda. 


18. Bab Mengenai Kain Sarung Rasulullah SAW 


لهس go ٤‏ وهم 2 PA Tia‏ ۵م pg s3?‏ 
Wus 9‏ أَحْمَدُ بْنْ مَنيع » قال : EI‏ إسمَاعِيل بن a‏ » قال : 


Pd r 
Ayw م‎ 


3 00 م »6 سه و ره وړ co É aa too‏ م ه٥ on‏ 
حَدَننَا أيوب » عَنْ حُمَيْدِ بن هلال » عن أبي برْدَة » قال : أخرجحت BI‏ 


عَائِشَة » کِسَاء DG, MAA‏ عَلِيظًا » فقالت : قبض روح رَسُول الله Lo‏ 
الله عليه وسلم » فِي AB‏ 

Abu Burdah menyatakan: Aisyah r.a mengeluarkan sehelai 
pakaian yang kasar dan sehelai kain sarung tebal kepada kami. 


Kemudian dia berkata: Ruh Rasulullah SAW dicabut ketika 
memakai dua pakaian ini. 


EA 0‏ مَحْمُودُ بن غيلان » قال : Eh‏ بو اود » عَنْ » عن 
SAN uia‏ عن عَمها ٤‏ قال : يا 
مشي Air ia ea‏ 
IG GA Gp‏ الله صلى الله عليه وسلم » Eid‏ يا رَسُولَ الله G‏ هي 
aa is‏ قَالَ : ما لَك في ja tina‏ فإذا JG‏ نطف ساقي 


٤ A 
| 


Li 


Al-Asy'ats bin Salim menyatakan: ibu saudaranya, 
menceritakan daripada bapa saudaranya (bapa saudara kepada ibu 
saudaranya), dia berkata: Ketika aku berjalan di kota Madinah, 
Tiba-tiba ada seseorang yang menegurku dari belakang: 
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Angkatlah kain sarungmu! Sesungguhnya ia, akan membuat kain 
sarungmu lebih bersih dan lebih tahan lama. Tiba-tiba orang itu 
adalah Rasulullah SAW. Maka aku- pun berkata: Wahai 
Rasulullah kain sarungku hanyalah sehelai kain yang berwarna 
putih berbelang hitam. Kemudian baginda berkata: Tidakkah 
bagimu ada teladan pada diriku? Aku pun memerhatikan ke arah 
baginda, aku lihat hujung kain sarung baginda hingga tengah dua 
betis baginda . 

GAS AI 1‏ صر » قال : حا عد الله بن امرك » عن 
مُوسى ah‏ عن لاس ن سَلَمَة بل الأكوّع » عَنْ أبيه » قال : کان 
ole‏ عمات ٤‏ بار إلى الصاف سَاقيه » IKA : JÉ‏ كانت إِزرة 


صَاحِبِي » يَعْني no‏ الله عليه وسلم 

Iyas bin Salamah bin Al Akwa' menyatakan: Bapanya berkata: 

“Uthman bin Affan r.a senantiasa mengangkat kain sarungnya 

sehingga ke setengah betisnya, lalu berkata: Seperti inilah kain 
Sarung sahabat karibku iaitu Rasulullah SAW . 

رر و 


” r 
کو 0ل 460 مر يس‎ 


SAS 122‏ قتيبة بن سعيد » قال BIS:‏ او A‏ عن ابي إسحاق 
عر ملم ن كير » عَنْ حُذيفة بن الْيمَانِ » قال : iaf‏ رَسُول الله صلى 
الله عليه وسلم » akan‏ ساقي أو Ida: JW » aji‏ مَوْضِعُ الإزّار » فإن 
Huzaifah bin Al Yaman r.a menyatakan: Rasulullah SAW‏ 
memegang urat betisku atau betis baginda lalu berkata : Inilah‏ 
tempat (had) kain sarung . Jika engkau engan maka di bawah‏ 


lagi dan jika engkau enggan juga maka tiada hak bagi Sarung itu 
(menutupi) pada kedua-dua buku lali! 
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19. Bab Mengenai Cara Rasulullah SAW Berjalan 


Le r ا ا‎ 


AG — 123‏ مق فل ANI‏ 
du‏ ال : ولا ANA SN‏ ن رَسُول الله صلى الله عليه 
وسلم كأن ASN‏ تخْري في وهه » رَمَا SA si ah)‏ مشیته 
نل ونو دور لهُ إا ii‏ 


3 ge 417, 7 P $£ 


أنفسنا وإنه ت 


Abu Hurairah r.a menyatakan: Aku tidak pernah melihat sesuatu 
yang lebih indah daripada Rasulullah SAW, seolah-olah matahari 
beredar di wajah baginda. Aku juga tidak pernah melihat 
seseorang yang jalannya lebih cepat daripada Rasulullah SAW, 
seolah-olah bumi dilipat untuk baginda, sesungguhnya, kami 
perlu memenatkan diri untuk (untuk berjalan seperti itu) dan 
baginda tidak perlu berpenatan (hanya berjalan seperti biasa). 


# 3 م ورم‎ d 


Cs - 4‏ علي بن حر » in‏ واد » ُو اا ل وص 
دغر UB Jep ta oi pb‏ شري رليم د تین 
ولد على : بن أبي طالب » قال as‏ ادا رطفت اللي WE ka‏ 
وسلمء < قال : کان د دلو متب 

Ibrahim bin Muhammad menyatakan: Ali bin Abi Talib r.a ketika 
menggambarkan tubuh Nabi SAW ia berkata: Rasulullah SAW 


berjalan dengan mengangkat kaki, seakan-akan baginda 
menuruni tanah yang curam. 
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5 - حا Nn‏ وكيع » قال : gl‏ عَنٍ المَسْعُودِي » عن 
ا وه 3 -AoA‏ م هام. ° ره ° "۷ ...08 £ 
مان ن مُپيم بن PA‏ » عَنْ افع بْن جير من مطعم » عن علي بن ابي 
7 مر سم 9 7 1 x‏ - .2 .2 
طالب » قَالَ : کان AI‏ صلى الله عليه وسلم إِذَا مَشَى » تكفا تكفوا ۽ 
2 5 

dani WAS‏ مِنْ صَبّب 

Ali bin Abi Talib r.a menyatakan: Apabila Rasulullah SAW 


berjalan, tubuh baginda tegap menunduk ke hadapan, seperti 
sedang menuruni tanah yang curam. 


20. Bab Mengenai Penutup Kepala Rasulullah SAW 


6 دنا lin gi‏ بن sinah‏ » قال : EA‏ وَكِيعٌ » قال : SN Was‏ 
Ba‏ مال » قال : کان رَسُول الله 

| الَا » کان تُوبة وب ريات‎ An, صلی الله عليه‎ 
Anas bin Malik r.a menyatakan: Rasulullah SAW selalu 


memakai penutup kepala sehinggalah seolah-olah pakaian 
baginda menyerupai pakaian penjual minyak. 


21. Bab Mengenai Cara Rasulullah SAW Duduk 


رپ ang PEN Tani [A seta‏ *. روه PEN Dam‏ 
7 _ حا عبد بن حُمَيْدٍ » قال : Ws‏ عفان بن مُسَلِم » قال : حدننا 
Jo Ier‏ 


a £ -a LA r Ld Tian o 0 a 6 . ا‎ 

عد الله نن DES‏ عَنْ » HAK‏ عَنْ قيلة بت مخرمة » انها رات 
fo - . 5 ` Pd 5‏ £ ” ت 

سول الله صلى الله عليه وسلم في الْمَسْحدِ » AG‏ قاعِدٌ القرفصاء » قالت 
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Panda 


: فلمًا Al‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » KSEI‏ في Kalen)‏ » 
| من درق 


Oailah binti Makhramah menyatakan: bahawa dia melihat 
Rasulullah SAW sedang duduk dengan lutut baginda diangkat 
mengenai perut. Oailah berkata: Ketika aku melihat Rasulullah 
SAW duduk dengan sangat khusyuk, aku menjadi gementar 
kerana gerun kepada kehebatan baginda 


KE Aa Wis - 8‏ الرّحْمَنِ La‏ وغير واخ + قالوا : 
Cia‏ سقيان » عن PEAR RRO RER GAN‏ 
صلى الله عليه وسلم GE‏ في المَسلجد وَاضعًا Sasa‏ 

si 


Abbad bin Tamim menyatakan: Daripada bapa saudaraya 
Abdullah bin Zaid menyatakan r.a: Dia (Abdullah) melihat 
Rasulullah SAW tidur terlentang di dalam masjid dalam keadaan 
meletakkan salah satu kaki baginda di atas kaki yang lain. 


3 or 4 


been + ه 1 وم د‎ Y PAR an 2 ea PANG 
» عبد الله بن إبرَاهِيم المَدني‎ Kab : سلمة بن شبيب » قال‎ Gi 9 
D -0 - Da ۰ 074 سه‎ $ - o - و مال مل و‎ A Tus 
بن‎ D إسْحَاق بن م مو الأصَارِي » عن رَبَيْح بن عب‎ Sab: قال‎ 
Jag الخدري 0 قال : كان‎ Jaga أبي‎ sa سَعِيدٍ 3 عن أبيه « عن‎ 5 
KG احَتبَى‎ am في‎ Ilir الله صلى الله عليه وسلم إذا‎ 
Abu Sa'id Al Khudri r.a menyatakan:, Rasulullah SAW apabila 


duduk di dalam masjid baginda memeluk betis ke perut dengan 
dua tangan baginda ( kemudian diikat dengan kain ). 
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22. Bab Mengenai Cara Rasulullah SAW Bersandar 


5 
سر وار 303 3 رن 52 


Io A2 o سر ايس‎ (naa 3 aA 2 3 Ge 
اِسُحَاق بن‎ Gas : عباس بن مُحَمدٍ الذوري البَعْدَادِي » قال‎ an 130 
Tini م هاس إن رورس‎ or 0 o ~ وسل‎ 5 4 e 
: بن حرب » عن جابر بن سمرة » قال‎ Da منصور » عن إسرائيل » عن‎ 
وسادَةٍ عَلَى ساره‎ JET » رایت رَسُول الله صلى الله عليه وسلم‎ 


Jabir bin Samurah r.a menyatakan: Aku melihat Rasulullah SAW 
bersandar ke bantal di sebelah kiri baginda. 


7 
r‏ کس ورول و بي ro.‏ 


AS GIS _ 1‏ نن مَسْعَدَةَ » قال : BAS‏ بشر بن المُفضّل » قال : 


' الحريري » عن عَبْدٍ الرّحْمن بن أبي بَكْرَةَ » عَنْ أبيه » قال : قال‎ Cas 
se! يري » عن عبد الرحمن بن ابي عن‎ 


رَسُول الله صلی الله عليه وسلم : ألا SAS‏ بأكبر الْكَبَائِر ؟ فَلُوا : A‏ 
ا رَسول الله JG‏ : الإشراك بالله » وعقوق aling : SE‏ رَسُول 
الله صلى الله عليه وسلم » IS‏ قال : GA‏ لزور » أو Ji‏ 
الرُور » IG G:‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » Wi EA‏ : 
لته eK‏ 


Abdul Rahman bin Abi Bakrah menyatakan: Daripada bapanya, 
bahawa Rasulullah SAW bersabda: Mahukah kamu semua aku 
beritahu tentang sebesar-besar dosa-dosa besar? Mereka 
menjawab: Ya wahai Rasulullah! Baginda bersabda: 
Menyekutukan Allah SWT dan derhaka kepada ibu bapa. Setelah 
itu, baginda duduk dan berkata lagi: Juga penyaksian palsu atau 
perkataan dusta. Rasulullah terus mengulang ucapannya sehingga 
kami berharap: Semoga baginda diam. 
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aa 635 2‏ قتيبة بن سَعِيدٍ » قال : Una Sia Sa‏ عن علي بن PIN‏ 
عَنْ ابي جُحَيْفَةَ » قال : قال رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم : > ا 


كك 


Abu Juhaifah r.a menyatakan: Rasulullah SAW bersabda: Maka 
aku tidak akan makan sambil bersandar. 


A or رن دو ار‎ A PAN 


3 حذنا محمد محمد بن UK‏ » قال : حَدَئْنَا عبد الرّحْمَنِ بن مَهْدِي » قال 


و 
r‏ 2 


: حا سيان » عن علي بن الأفَر ءال An‏ تقول : 
قال Ip‏ الله صلی الله عليه وسلم : لا اکل مک 


Abu Juhaifah r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW 
bersabda: Aku tidak makan sambil bersandar 


3 PE Pd 


4 - حدننا پوس شی فل را نّا وَكِيمٌ » قال : شا 
إسرائيل » ؛ عن يماك بن حَرْبٍ » عن حابر بْنِ سَمْرَةَ » قال رایت الى 
صلى الله عليه وسلم sakang de SE‏ 


Jabir bin Samurah r.a menyatakan: Aku melihat Rasulullah SAW 
bersandar ke bantal. 


و 7 
قال أبو عِيسى : لم BN‏ يسار » وَهَكَذَا ری غَيْرُ وَاحِدٍ عن 
EN AA‏ ادا so‏ فو على engi‏ إلا E‏ 
or Ae srr‏ 


رواه إسحاق بن ya‏ » عن J‏ 
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23. Bab Mengenai Cara Rasulullah SAW Jalan Berpapah 


نوق ال 2o‏ را وار 


م ر Ke = re -0 å or‏ هدوش - 
5 حدثنا عبد الله بن عبد الرحمن » قال : Udan‏ عمرو بن عاصيم » 
قال : AS BN‏ بن سَلمّة » عن حُمَيْدٍ » عَنْ ئس : أن الس صلى الله 


عليه وسلم کان شاكيًا » فرج Puja GE‏ 
قطري » قد ag‏ به فصلى بهم 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Suatu hari Nabi SAW mengadu 
sakit, kemudian 'baginda keluar rumah dengan berpapah 
tangannya ke atas Usamah bin Zaid. Ketika itu, baginda memakai 
pakaian dari githri (Kain merah yang kasar yang berasal dari 
Yaman) yang diletakkan di atas kedua bahu baginda, kemudian 
baginda menunaikan solat berjamaah bersama-sama para sahabat. 


136 غد اا ن عند جم ا قال EA‏ محمد ين المبارك :+ 
E BUSI ALA a‏ صا رو 
Kia‏ عباس » قال : حلت على 
رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » في Pa‏ 
a‏ فلت de‏ فقال د با فطل فلت + كيلك يا رسول الله 
» قال : a oig SL‏ ففَعلْت » 3 فَوَضَعَ كف على 


Al Fadhl bin "Abbas r.a menyatakan: Aku mengunjungi 
Rasulullah SAW ketika baginda sakit menjelang kewafatan 
baginda, Kepala baginda diikat dengan pembalut kuning, maka 
aku mengucapkan salam kepada baginda. Baginda memanggil: 
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Wahai Fadhl! Aku menjawab: Aku memenuhi panggilanmu 
wahai Rasulullah. Baginda bersabda: Kuatkanlah pembalut 
kepalaku ini! Maka aku pun menunaikan permintaan baginda. 
Kemudian baginda duduk dan meletakkan tangan baginda di atas 
bahuku. Selepas itu baginda berdiri lalu masuk ke dalam masjid. 
Pada hadis ini ada kisah. 


24. Bab Mengenai Cara Rasulullah SAW Makan 
بن مهدي » عن‎ ah عبد‎ SAS: بن بار » قال‎ Mama WA 7 
مال » عَنْ أبيه » أن‎ HARI عَن ابن‎ Al سيان » عَنْ سعد بن‎ 


r 


الي صلى الله عليه وسلم کان kaol Sa‏ لان 


Ka'ab bin Malik r.a menyatakan: Apabila selesai makan, Nabi 
SAW menjilat jari-jari baginda sebanyak tiga kali. 


قال بو عِيسى : وَرَوَى D‏ مُحَمَّدٍ بن IN‏ هَذَا الْحَدِيثْ » قال : gal‏ 
أَصَابعَهُ الثلاث 

Menurut Abu Isa, para perawi selain Muhammad bin Basyar 
menyatakan bahawa Rasulullah SAW menjilat ketiga-tiga jari 
baginda. 

4 مع و ام‎ da ام‎ 3 9 : A Pa gn 
as: عفان » قال‎ SAS : الحَسَن بن على الخلال » قال‎ KAK — 138 
صلى الله عليه‎ KAN عَنْ ابت » عَنْ انس » قال : كان‎ » aka حَمَادُ بن‎ 

وسلم JST ISI‏ طَعَامًا لَعِقَ أَصَابعَهُ الثلاث 
Anas bin Malik r.a menyatakan: Apabila selesai memakan‏ 
makanan, Rasulullah SAW menjilat ketiga-tiga jari baginda.‏ 
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PER سي‎ 3 con 3 4 - z 0 2 - 3 مه‎ 8 PAN 

Kas. 139‏ الحسين بن علي بن يزيد الصدائي البَعْدَادِي » قال : Was‏ 
foz‏ ۰ ه Zar‏ مره وار 37 p‏ 9 507 7 9 7 
BALA Li‏ يعني NE‏ : حَدَننَا AKI‏ عن سفيان 


ia‏ عن علي بن الاق » A‏ قال ابي صلى اله 
عليه وسلم Í:‏ نا فلا اکل KE‏ 


Abu Juhaifah ra menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW 
bersabda: Adapun aku maka aku tidak makan sambil bersandar. 


0 حَسَنا مُحَمَدُ بن شار » قال : EN‏ عَبْدُ iy AA‏ مَهُدِيْ » قال 


z - PAN‏ واس o?‏ € م ورو 
: حا Nan‏ » عَنْ علي بن الأقمر , نحوه 


Ali bin Al Agmar juga menyatakan mengenai hal yang sama. 


کے .و ata‏ و Brar r Lo. for‏ رون naa 8 Pp‏ 
Aan‏ هَارُونُ بْنُ إِسْحَاقَ SA‏ » قال : ae D‏ بْنْ سلاد 
» عر هِشام بن YA‏ عن ابن | لكعْب بن AUG‏ عَنْ أبيه » قال : كان 


ne 5 233, y gka A 5‏ راس 
La‏ الله عليه وسلم يأكل alob‏ » الثلاث ويلعقهن 


Kaab bin Malik r.a menyatakan: Rasulullah SAW menjamah 
makanan dengan menggunakan tiga jari baginda. Apabila selesai 
makan, baginda menjilat ketiga-tiga jari baginda. 

Es 2‏ أَحْمَدُ بْنُ مني » قال : تنا Was : Degasa Kai‏ 
و ور 3 وبي ٨1775 7 7 7 77 77 ora‏ تا SA‏ 
مُصْعَب بنْ سليم » قال : سيعت | Gg‏ مَالِكٍ » یقول : أتِي رسول الله 


‫ُ 


, د اص EK‏ کر PE‏ .0 
صلى الله عليه وسلم ag UEA AS‏ مقع من الحوع 
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Anas bin Malik r.a menyatakan: Rasulullah SAW pernah 
dihidangkan dengan buah tamar. Aku melihat baginda makan 
sambil duduk ig'a' (dengan betis ditegakkan) kerana lapar. 


25. Bab Mengenai Jenis Roti Yang Dimakan Rasulullah SAW 


و ر ه و سر PAN bl- do hbr‏ و ت 


ISA II 73‏ بْنْ AA » E‏ بِنْ É‏ قالا : Luda‏ محمد 


ي 
i‏ حَعْفر » قال kii kah f:‏ إِسْحَاقَ . JG‏ : سمعت عبد 
خسن كن Gn‏ عن EEEE‏ 
ا قبع آل محم صلى الله عليه وسلم مِنْ MAN GP‏ يوين SANE‏ 
S‏ قبض رَسُول الله صلی الله عليه وسلم 

Aisyah r.a menyatakan: Keluarga Rasulullah SAW tidak pernah 
kenyang dengan memakan roti gandum sya'ir (yang paling 


rendah mutunya) selama dua hari berturut-turut sehinggalah 
baginda wafat. 


r 
م کی يږ سا‎ B- سر وم م وير ار‎ 


144 دتا عباس بن محمد الثُوري > قال حدقا خی بن 0 بكير » 
r. ۰ 013 pe - 3 Ei 4‏ 4 

قال TERETA SL:‏ عن Ai ala‏ قال کیت ا ات 

si a: Ji‏ رَسُول الله صلى الله عليه 

paid بر‎ pe وسلم‎ 

Sulaim bin “Amir r.a menyatakan: Bahawa beliau mendengar 


Abu Umamah Al Bahili berkata: Tidak pernah ada lebihan pada 
keluarga Rasulullah SAW roti gandum. 
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-3 20o 5 ۶ or PAN 


ا م 2 :8 م ځیسو د 39- r‏ 
Ke SI 145‏ الله بن معاوية a‏ » قال | Was‏ ثابت بن يزيد » 


o- 2 . 7 e-‏ سر کي - E T e D‏ هی وو 
عَنْ هلال بْن حَبَاب » عَنْ عِكرمّة » gg‏ ان عباس » قال : كان رَسول الله 


5 


, ر ر فور رس ميس و‎ 8 N 
لا یحدُون‎ » alah المتتَابعَة طاويًا هُوَ‎ (JUN Tanah » صلى الله عليه وسلم‎ 


Ibnu Abbas r.a menyatakan: Rasulullah SAW dan keluarga 
baginda bermalam selama beberapa malam berturut-turut dengan 
perut kosong menahan lapar mereka tidak memperoleh apa-apa 
untuk makan makan malam. Kebanyakan roti mereka adalah roti 
gandum sya'ir. 

o Je Yy, bob ارا عور 5 3 . سه‎ 


Wd — 146‏ عبد له بن ae‏ الرَّحْمَنِ » قال : حَدَننَا KE‏ الله بْنْ AP‏ 


ا ا ا علي ت 
وسلم pa AA‏ فقال سور ea‏ ان Ja‏ الله صلى الله 
عليه وسلم SE PU LA‏ فقيل لَه : هل SS‏ 
مايل عَلَى عَهْدٍ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم ؟ قال : ما كانت لتا 


Sahl bin Saad r.a menyatakan: Bahawa ditanya kepadanya: 
Pernahkah Rasulullah SAW memakan nagiy (roti berwarna putih 
yang dibuat melalui proses mengayak dan penyaringan berkali- 
kali)? Sahl menjawab: Rasulullah SAW tidak pernah melihat 
nagiy sehingga baginda wafat. Sahl ditanya lagi: Apakah kamu 
semua memiliki alat pengayak pada zaman Rasulullah SAW? Dia 
menjawab: Kami tidak memilikinya. Sahi ditanya lagi: Lalu 


74 


apakah yang kamu semua buat dengan gandum (untuk 
menjadikannya roti)? Dia menjawab: Kami meniupnya 
(menganginkannya) hingga berterbangan apa yang boleh terbang 
( kulit-kulit dan kotoran ), kemudian kami mengisarnya. 


موند سا 2 م 3 5 ر وود 5 5 4 1 KN‏ 
CAS 7‏ م محمد بن بشار » قال : Was‏ مُعاذ بن هشام » قال : حدثني 
# - 1 - 


Pi‏ عن فاده » عَنْ نس بن مَالِكٍ » قال : ما أكل بي الله 
على وان » ولا في BK‏ ولا حبر له مرك َال : فقت HA‏ 
pi‏ یاون ؟ قال : عَلَى oia‏ السقر قال مُحَمّدُ بن É‏ : يولس 
هَذَا sa‏ رَوَى عَنْ BEAN ig ABE‏ 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Rasulullah SAW tidak pernah 
makan di atas meja makan dan tidak pula menggunakan pinggan 
kecil. Baginda tidak pernah dibuat baginya roti yang dihaluskan. 
Yunus (salah seorang periwayat hadis ini ) berkata: Aku bertanya 
kepada Qatadah: Lalu dimanakah mereka makan? Dia menjawab: 
Di atas sufrah-sufrah ini (kulit atau kain yang dihamparkan) . 


Jo 229 


Nasi GIS 8‏ نْ مَنيم » قال Es:‏ 5 بن عاق مهل غږ 
TAN BE‏ عَنْ مَسْرُوق » قال : دَعَلْتُ عَلَى عائشة » San‏ 
SR Png‏ هدو ۸ 24 كه - 32 رب aa‏ 
لي بطَعَام SE‏ ما ptl‏ ِن طْعَام فأشاء أن إلا LK‏ قال : قلت 
e A‏ إن 2 ore Lt 2 ' 2 5 r F4 s?‏ س f at‏ ` ` 
لم ؟ قالت : أَدُكرُ الْحَالَ التي فارَقَ عَلَيْهَا رَسُول الله صلى الله عليه وسلم 
NN ri 9 - né‏ سه 9 os‏ 7 ه سوه 8 0 
a‏ » والله ما شبع مِن خبز ولحم مرثين في يوم 
Masrug menyatakan: Pada suatu hari, aku menziarahi Aisyah r.a.‏ 
Dia kemudian menghidangkan makanan dan berkata: Aku tidak‏ 


makan hingga kenyang maka aku sentiasa menangis kecuali aku 
menangis. Aku bertanya: Kenapakah kamu menangis? Aisyah 


bar £ ~ 


menjawab: Aku teringat keadaan ketika Rasulullah SAW 
meninggalkan dunia. Demi Allah, baginda tidak pernah makan 
roti dan daging hingga kenyang sebanyak dua kali dalam sehari 


7 
وم 


ea Na e AA ana Ka Ma‏ رک سا 
شعبة » عن بي ha IIA‏ عَبْدَ SEA‏ بن يزيد يُحَدّث ٠‏ 
عن Fay‏ بريد » عَنْ عَائِشَةَ » IE‏ مَا شبعَ رَسُول الله صلى الله 


Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW tidak pernah kenyang 
dengan memakan roti gandum selama dua hari berturut-turut 
sehingga baginda wafat. 


تع نوف Ma eny aS‏ نک هق دل په 
SA -0‏ عبد الله بن عبد ASN‏ قال : حدثنا عبد الله بن عمرو أبو 


PAN‏ رو و 


مَعْمَر » حَدَتَُّا عَبْدُ gi‏ عَنْ kaa‏ بن اي عَرُوبّة » عَنْ قَادَةَ » عَنْ 
s‏ ت r r‏ 

4 ع 8 مړ ده a < y‏ 2 سر سر 

نس » قال : ما أكل رَسُول الله صلى الله عليه وسلم عَلى وان » ولا أكل 

o‏ ور 


خبرًا مرققا ja‏ مات 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Rasulullah SAW tidak pernah 
makan di atas meja makan dan tidak pernah memakan roti yang 
sudah dihaluskan (tepungnya) hinggalah baginda wafat. 
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26. Bab Mengenai Lauk Pauk Rasulullah SAW 


VE AE وَعَبْدُ الله ب عَبْدٍ‎ KS بن‎ JH مُحَمِّدُ‎ Gis ASI 
بُ بلال » عَنْ هِشام بن‎ RA حلا‎ : Jb » KR: 
: JG » عُروَة » عَنْ أبيه » عَنْ عَائِشَة » أن رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم‎ 
قال عبد لله بن عب الرَحمَن » في حدييو : نعم الإذام أو‎ a JADI Sy نم‎ 

| KATA 


Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW bersabda: Sebaik-baik 
cicahan roti adalah cuka. 


2 4 


AS 152‏ 3 قال : حا أبو الأخوص » عن Ma‏ حب 
a‏ سه ع ځهر نر هدر An‏ ${ مره . r AN‏ مر 2 وه 
قال : سيعت النعمّان بن pit‏ يقول : EA‏ في طُعَامٍ وَشَرَاب ما ia‏ 
و A ehars okr‏ علق اده ګل ANG‏ قش انل نه 
aina‏ الله عليه وسلم » وَمَا جد من JAAN‏ ما يلا ida‏ 
Al Nu'man bin Basyir r.a menyatakan: Bukankah kamu semua‏ 
boleh makan dan minum sesuka hati kamu? Sesungguhnya aku‏ 
pernah melihat Rasulullah SAW tidak ada apa pun walaupun‏ 
buah kurma yang buruk (usang) untuk mengisi perut baginda.‏ 


r, 3 02‏ 
می r or‏ 8 5 سر وس 3- سم و 


- م۰ اش KR su‏ 
BA 153‏ عَبّدَة بن عبد الله الخْرَاعِي » قال : i‏ مُعَاويَةَ بر هشًا 


(4 


1 
قا 


C` 


عن سفيان » عن مُحَارب بن ڍٿار » عن جابر ن عبد الله » قال" 
A 3 A ٩ 5 pa 0‏ و 3 2 id‏ 
رَسُول الله صلى الله عليه وسلم : نعم الإدَامٌ Yadi AA‏ 


Jabir bin “Abdullah r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW 
bersabda: Sebaik-baik kuah adalah cuka. 
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PAN 


Ga 4‏ ها » حَدَثنَا وَكِيعٌ » عَنْ سفيان » عَنْ أيوب » عَنْ أبي قلابة 


rọ- 


sana د‎ a 
WAN NAN AN SA 


وسلم » d JSE‏ دَحَاجٍ 


Zahdam Al Jarmi menyatakan: Suatu hari kami bersama Abu 
Musa Al Asy'ari, lalu dihidangkan kepada kami daging ayam. 
Melihat hidangan itu, seorang lelaki telah menjauhkan diri . 
Abu Musa bertanya kepadanya: Ada apa denganmu? Orang itu 
menjawab: Aku melihat ayam memakan sesuatu (yang kotor). 
Maka aku bersumpah untuk tidak memakannya. Abu Musa 
berkata: Kemari dekatlah ! sesungguhnya aku pernah melihat 
Rasulullah SAW memakan daging ayam. 


Fak had 2155‏ بن salaka) =) e‏ 3 قال : WA‏ إبرَاهِيم بن 

& o- 

عد JA‏ مَهّدِي » عن ARI‏ عْمَرَ بن سَفِينَةَ » عَنْ أبيه » عَنْ 
ai‏ » قال : aa LA‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم SIS‏ 
Ibrahim bin 'Umar bin Safinah r.a menyatakan: Daripada‏ 
bapanya, daripada datuknya (Safinah iaitu gelaran bagi Mahran),‏ 
ia berkata: Aku pernah memakan daging burung hubara (sejenis‏ 


burung yang berleher panjang — sejenis bangau) bersama-sama 
Rasulullah SAW. 


A‏ يد 


»وس د »ات ام 
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SAN peN‏ > قال : paa‏ طَعَامَهُ s‏ في طعَامِهِ ed‏ دَجَاجٍ وفي 
E SI‏ اه oz‏ با ع ملع ور ځا سي Berg ne‏ سو یل 

القوم رحل يِن بني تيم الله أحمر Ja AS‏ قال : فلم يدن فقال له بو 
مُوسّى : ادن » في قذ رأيْت رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم OI‏ 


ssb د‎ 


ra 2‏ 7 وو ب 0 8 s 0 og‏ 
فقال : إِنّي ah‏ يأ كل شيا » Sela Bas‏ لا أَطْعَمَهُ دا 


Zahdam Al Jarmi r.a menyatakan: Suatu hari kami sedang 
bersama dengan Abu Musa Al Asy’ari. Dia menghidangkan 
makanan termasuk daging ayam. Di antara orang yang hadir, ada 
seorang lelaki daripada Bani Taimillah. Kulitnya kemerahan dan 
kelihatan seperti orang asing. Dia tidak mahu mendekati 
hidangan yang ada. Maka Abu Musa berkata kepadanya: Kemari 
dekatlah! Sesungguhnya aku melihat Rasulullah SAW memakan 
daging ayam. Orang itu menjawab: Sesungguhnya, aku melihat 
ayam memakan sesuatu maka aku merasanya kotor. Maka aku 
bersumpah untuk tidak memakannya selama-lamanya. 


El 7‏ مَحْمُودُ 3 غَيْلانَ » قال : حا بو أَحْمَدَ Soma‏ ویو 
ړره 52 cah‏ وکو سه دو > ٧ o 9 o‏ 
III‏ بن عِيسَى » عن Jal ya JAG‏ 
السام » يقال : له عَطَاء » عَنْ أبي JG keh‏ : قال رَسُول الله صلى الله 
عليه وسلم : كلوا Ngan » CIN‏ به » HB‏ مِنْ شَحَرَةٍ SE‏ 
Abi Asid r.a menyatakan: Rasulullah SAW bersabda: Makanlah‏ 
minyak zaitun dan manfaatkanlah id sebagai minyak (buat‏ 
minyak rambut). Sesungguhnya ia. daripada pokok yang‏ 
diberkati.‏ 


0 
- - وم é-‏ ره اور 


HS 8‏ مُوسی » فال : Ui‏ عبد SA‏ قَالَ : حا 


AA E rys o وی رر‎ o É هرم راه‎ é 0 v سه‎ Aro 
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8 وپ ` 4 غه ر ځا و‎ P 
مر شَحَرَةٍ‎ Aa » رَسول الله صلى الله عليه وسلم : كلوا الرَيْت وادهنوا به‎ 
NONG يَضْطَربُ في هذا‎ SGM عِيسّى : وكان عَبْدُ‎ oi قال‎ SI 


b 
Io oË نعم ل‎ Ino E 1د‎ 


فربما اسنده » وربما ارسله 


3 7 3 رور کو د وهر 4 9 روه لای‎ 2 ož PAN 
: حدتتا السنجي وهو أبو 595 سليمان بن معب الستحي » قال‎ 2159 
سور‎ b- 


Ng » ييو‎ EN asa 
Ab Yaa فل الله عليه وسلم نه د ولو يد كز‎ 


- - 
ساد مم Ağz‏ ده د RL ۶ PER b-‏ وبي To.‏ م مهوي 


KAG » بن حعقر‎ dama Ui : يَشّارٍ » قال‎ Gp مُحَمّدُ‎ la 160 


er o -9 %‏ 7 د يم وړ و خم 2 

الرحمن بن ري » YG‏ حَدَنْنَا شعبّة » عن قاد » عن انس بن مَالِك. 
gig Tan‏ 5 وم و و را كور 1 IE s‏ 
قال : كان النَبِي صلى الله عليه وسلم يعجبه الدباء فأتِي بطعَام » أو دعي له 


Ong‏ د سدم Jae, EC‏ مو ع ممه س 6 هع توم و شو 
فجعلت انتبعه » فاضعه بين يديه لما اعلم أنه يحبه 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW 
menyukai buah labu. Maka didatangkan makanan atau diundang 
dalam jamuan makan, maka aku mencari-cari buah Jabu dan 
meletakkannya di hadapan baginda kerana aku tahu baginda 
menyukainya. , 


-y 
- قا لو‎ „^r, Kan م‎ 
- 


Ip G3 SIS 1‏ سَعِيدٍ » قال : Wib‏ حفص بن AE‏ » عَنْ اِسْمَاعيل 
a‏ £ َ‫ سه سم Ta 2 Ga fo 2 o‏ 83 
بن ابي خَالِدٍ » عَنْ حکيم بن حابر » عن أبيه » قال : دَخَلِتُ على الي 

صلى الله عليه وسلم » Aa AP‏ هَذَا ؟ JW‏ : 
#7 م 

تکثر به طعامنًا 

Hakim bin Jabir r.a menyatakan: Daripada bapanya, ia berkata: 


Aku datang kepada Rasulullah SAW, aku lihat di sisi Nabi SAW 
ada buah labu yang dipotong-potong. Aku bertanya: apakah ini? 
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Maka jawab baginda: kita memperbanyakkan dengannya 
makanan kita. 


۶ او 
PA -‏ دمه و 
- 2 


Gas -2‏ قتيبة بن سَعِيدٍ » عَنْ مالك بن أنس . عن BEA‏ عَبْدٍ الله 
نن بي طَلْحَة , اه سمح اس بن مالك » قول : إن WE‏ دعا رَسُول الله 
صلى الله عليه وسلم » لِطَعَامٍ a‏ أن g CAI:‏ رَسُول الله 
صلى الله عليه وسلم + إلى ذلك الطَعَامٍ » ICA‏ رَسُول الله صلى الله 
عليه وسلم GP‏ ن شَعٍِ  A‏ ودي » JG‏ فرك 
الي صلى الله عليه وسلم NP AN pa‏ الَْصْعَةِ فََمْ MANA J‏ 


May من‎ 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Seorang tukang jahit 
mengundang Rasulullah SAW dalam jamuan makan yang 
hidangannya dimasak sendiri. Aku pergi bersama Rasulullah 
SAW ke jamuan tersebut. Maka dihidangkan kepada baginda roti 
yang dibuat daripada gandum dan sebekas kuah yang berisi labu 
dan daging kering. Aku melihat Rasulullah SAW mencari-cari 
labu dalam mangkuk tersebut. Maka sejak hari itu aku menyukai 
labu. 


PANG‏ وم o‏ ۵ ت هوم 8 ا r, Ba‏ 27 قير دو ن یو 
SA 63‏ احمد Li‏ الدورقي » وَسَلمَة بن شبيب › وَمَحْمُودُ بر 
for” D o - o2 NE: ۶ ag ns 7 95‏ مه 
غيلان » قالوا : GI‏ ابو GEk‏ » عن هشام بن عروة » عن أبيه » عن 
5 - دا له X CEF‏ و a‏ ا 0 اط 
عائشة » قالت : كان النبي صلى الله عليه وسلم يجب الحلواء وَالْعَسَلَ 


Aisyah r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW sangat 
menyukai manisan dan madu. 
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۰ سات‎ AS s anna 8 -eá & ۹ Tan ati A 
الحجاج بن‎ a : قال‎ » Nas jl Jasa Ki الحسن‎ Kas 164 


. 


و "ې NA‏ وير oa‏ £ ھر PE Bh € - o AG‏ 
ame‏ » قال : قال AA GA‏ يوسف » أن عَطاء بن 


of 2 ع‎ 


سار DH Ara dag‏ رَسُول الله صلى الله عليه 
وسلم » a‏ مَشُويًا » فأكل AH‏ الضّلاةٍ » وَمَا Log‏ 

Ummu Salamah r.a menyatakan: Bahawa dia menghidangkan 
kepada Rasulullah SAW sebelah daging kambing panggang 


maka baginda memakannya kemudian baginda bangun 
menunaikan solat dia tidak berwuduk. 


ve م‎ 0 ‫َ ra 0 ماس‎ a 3 fga 
لهيعة » عن سَليّمَانَ بن زياد » عن‎ D: قال‎ » TS SAS 5 
slgh مَعَ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم‎ AT : عَبْدٍ الله بن الحارث » قال‎ 
في المسجد‎ 


Abdullah bin Al-Harith r.a menyatakan: Kami telah makan 
daging panggang bersama Rasulullah SAW di dalam masjid. 


0 
م هوم م 3o‏ بير معي PANA‏ 
b‏ ام 

8 


Op Byasa SAS 6‏ يلان » قال : Ula‏ وَكِيمٌ » قال : GIS‏ مسعر 
؛ عَنْ ابي صَّكْرَةَ جَامِع A gi‏ عَبْدٍ الله » عن SEN‏ 
بن شعبة » قال : ضيفت Aa‏ رول الله صلى الله عليه وسلم ذات AI‏ 


5-9 


E 


“i 2 o - مه‎ Í ل ::0 عست م وك‎ Md Pd PAN 
بها مِنْهُ » قال‎ RA A SNG » بحب مَثوي‎ GO 
z r s r 
سي کش هام در‎ Ka IA cra E کر‎ 7 TAT 
» فجاء بلال يذه بالصلاة فألقى الشّفرَة » فقال : ما له كربت يداه ؟‎ : 
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z 2 - ۷ 2 Penan [a م عمد يه‎ PT Gen 
Pui وفى » فقال له : أقصّهُ لَكَ على‎ BAG قال : وكان‎ 
P 


Al-Mughirah bin Syu'bah r.a menyatakan: Satu malam aku 
bersama Rasulullah SAW, kami dihidangkan sebelah daging 
bakar kemudian Rasulullah SAW mengambil pisau lalu 
memotong daging itu dan memberikannya kepadaku, kemudian 
Bilal r.a datang terus melaungkan azan maka Rasulullah SAW 
meletakkan pisau dan berkata: Mengapa dia melakukan hal itu 
(melaungkan azan) sedang aku belum selesai makan? Semoga dia 
beruntung. Berkata Mughirah: Misainya ( menurut al Bajuri 
misai Bilal sebahagian yang lain mengatakan misai Mughirah ) 
telah memanjang. Maka Rasulullah SAW menyatakan 
kepadanya: Aku akan memotong misaimu yang lebih panjang 
daripada sugi ini atau potonglah apa yang melebihi sugi. 


Pt Pd 


a GS 7‏ عَبْدٍ الأغلى » قال : ad BASA Wa‏ » عر“ 
Lk ٤‏ غه لل Leoa fos‏ ره "al Leena‏ »؛: 
ابي حيان التيمي . عَنْ ابي زُرْعَة » عَن ابي هريره » قال : أتي ابي صلى 
Pa on... o< 8‏ 3 سر هوه وو 2 

الله عليه وسلم بلحم » فرفع إِليْهِ الذراعٌ » وكائت تُعجبة › فس Gi‏ 
Abu Hurairah r.a menyatakan: Nabi SAW dihidangkan daging,‏ 


maka diberikan bahagian kaki kepada Nabi SAW dan Nabi SAW 
menyukainya, maka baginda menggigit daging itu. 


Wis 8‏ مُحَمُدُ بن بشار » A‏ يني ابْنَ 
AA Srp o 2 r 7 o” 2 tar” © £ s á,‏ 
محم » عن ابي D‏ » عَنْ سَعْدٍ ن عِياض » عن ابن ملعو » JG‏ : 
ا 0 4 وه 0 Ta‏ و ر 
كان النبي صلى الله عليه وسلم EIN Kami‏ » قال : وَسُمٌ في الذرّاع , 


وكان يرى أن Na‏ 
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Ibnu Mas'ud r.a menyatakan: Rasulullah SAW sangat menyukai 
bahagian kaki hadapan, dan telah diracun kaki hadapan dan 
baginda mengetahui Yahudi yang meracuninya . 


سن و دسم وم BG‏ 


Kama SAS 9‏ بُ بشار » قال : حَدَنْنَا la‏ بن إِبراهِيم » قال : 


s E ja > 0 lis 
PAN amai الله عليه وسلم » قِدْرًا » وقد كان‎ LA: قالً‎ 
A l - s5? کار - رتوو‎ 2 2 7 22 5 Pig روو‎ Pa 
ثم قال : اولني الذراع » فناولته » ثم قال : تاولني‎ AI فناولته‎ » 
g r rr r Pe r وز 7 ورو 58 و‎ 
GA : من دِرَاع » فقال‎ BEN فقلت : يا رَسُول الله » وكم‎ a 
1 ما ا‎ ab an را نه الع د ره‎ e 

نفسي بِيَدِهِ لو سكت لتاولتني الذراع ما دعوت. 


Abu Ubaid r.a menyatakan: Aku telah memasak untuk Rasulullah 
SAW satu periuk makanan dan baginda sangat menyukai 
bahagian kaki hadapan. Maka aku menghidangkan kepada 
baginda kaki hadapan. Kemudian baginda berkata: Hidangkan 
kepadaku bahagian kaki hadapan. Maka aku pun 
menghidangkannya. Kemudian baginda berkata: Hidangkan 
bahagian kaki hadapan. Maka aku berkata: Wahai Rasulullah, 
berapa banyakkah kaki hadapan kambing? Baginda menjawab: 
Demi zat yang diri ini berada di dalam kuasaNya, seandainya 
engkau diam engkau pasti dapat menghidangkan kaki hadapan 
untukku selagi mana aku tetap berdoa kepada Allah. 


Be Ld م پس‎ PANA Ea $ to. م‎ o ٢ PAN 
cd يَحْبَى بن‎ BA: قال‎ » NAS Jasa الحَسَنْ بن‎ SAS 0 
زو و‎ ar s 
عبد‎ 


1 | be هو سم‎ P 3. Em -03 3 Pa 

عَنْ ab‏ بن Olah‏ » قال : PAN‏ رجحل » يِن بني عبادٍ يقال له : : 

مور رھ مع رر مر ° من ده o‏ ااه ره سه مړ TA Ze‏ لل 

: بن عبَادٍ > عَنْ عَبْدٍ الله بن الزبير » عن عائشة » قالت‎ AA SEGI 

ما كائت A pan‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » ESI‏ 
| 


# o rr و ېر ,5 راز ني ار واه ېک - ل‎ 7 MA 
a أَعْجَلَهًا‎ UN » GÍ وكان يَمُحَل‎ » É إلا‎ Sa كَانَ لا جد‎ 
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Aisyah r.a menyatakan: Bukanlah bahagian kaki kambing yang 
paling disukai oleh Rasulullah SAW tetapi baginda tidak 
memperolehi daging kecuali jarang-jarang. Dan Baginda 
.memakannya dahulu kerana bahagian itulah bahagian itu yang 
paling cepat masak. 


ES AN‏ مَحْمُودُ بُ غَيْلانَ » قال : di‏ أَحْمَدَ » Jé‏ : حَككنا 

ha aj قال < موت شیا من فيم , قال : سيعت عبد الله‎ : Wo A 
"aga" رمام د ل ولت الا زعام‎ 

> قول : Tara‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » يقول : إن CA‏ 

Ala اللحْم‎ 

Abdullah bin Jaafar r.a menyatakan: Aku mendengar Rasulullah 


SAW bersabda: Sesungguhnya daging yang paling baik adalah 
daging di bahagian belakang. 


Lian‏ ريد بن الاب » عن عبد الله 
BP‏ عن ابن أبي SL‏ عَنْ عَائشة : أن الس صلى الله عليه 
ga 6 aei 8‏ 2 1 : 
وسلم » قال : نعم الادَام الخل 


Aisyah r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW bersabda: 
Sebaik-baik kuah adalah cuka. 


D‏ 9 دمع وو 


سير کو ór Ta ja ٠‏ كو 4 fe‏ ° 
Uas 3‏ أو كريب AIR‏ أبو بكر بر عياش 


: يز 
> عن ثابتِ ابي GS‏ الشمالي » عن MK‏ مانئ » قالت : دحل 
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علي LI‏ صلى الله عليه وسلم » JG‏ : أَعِنْدَكٍ شَيْء ؟ فَقَلْتْ : لاء إلا 
مسب - . 


5 پک کی اا 5 sta TI Aa‏ 
حبر تابس » وَل فقال : هَاتِي » ما اقفر بيت مِنْ ed‏ فيه الخل 


Ummu Hani’ r.a menyatakan: Satu hari Rasulullah datang 
kepadaku dan bertanya: Adakah engkau ada sesuatu (untuk 
dimakan)? Maka aku berkata: Tidak, kecuali roti kering dan 
cuka. Maka baginda berkata: Berikan kepada aku, tidak 
dikatakan rumah itu fakir tidak ada kuah (makanan fagir adalah 
makanan yang tidak berkuah) rumah yang ada cuka di dalamnya. 


غور ۸ NG‏ وم دون 4 7 Tn Lo. 80185. 3 Ya‏ 
Wd -4‏ محمد بن المثنى » قال : Wd‏ محمد بن = » قال : 
1 5 

Pen 


00 سه -0 o‏ و سه 183 رهه لا م 0 و - 
Uda‏ شعبة » عن عَمْرو بن مره » عن مرة. الهَمدَاني > عَنْ أبي مُوسَى 
NG » SALA‏ صلى الله عليه وسلم » قال : فضل عائشة عَلَى sh‏ 
كقضل الثريدٍ على سائر الطعَام | 
Abu Musa Al-Asy’ari r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW‏ 
bersabda: Kelebihan “Aisyah ke atas wanita-wanita yang lain‏ 
adalah seperti keutamaan bubur tsarid (bubur yang dibuat dari‏ 


roti yang di campur daging dan berkuah) dibandingkan dengan 
makanan yang lain. 


a an 0 4 PEN en ه‎ 3 si. لهو‎ 

Wd 5‏ علي بن حجر » قال : Was‏ إسْماعِيل بن جَعْفر » قال : 
سرت نوع إلا 30 مه ا Te 3 - gÉ -207 P‏ 8 2 2 
AG ia‏ الله بن عَبْدٍ ya‏ بن jana‏ الألصاري أبو طوالة » ائه سَمِمَ 
EY‏ را A A‏ ا ۶ 
انس بْنَ مَالِكٍ » يقول : قال رَسُول الله صلى الله عليه وسلم : فضل عائشة 


عَلَى Ja UI‏ الثريدٍ عَلَى PU‏ الطْعَام 
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Anas bin Malik r.a menyatakan: Rasulullah SAW bersabda: 
Kelebihan “Aisyah ke atas wanita-wanita yang lain adalah seperti 
keutamaan bubur tsarid dibandingkan dengan makanan yang lain. 


٠ sg. و‎ | tar PANG 


K3 Uas 6‏ بن سَعِيدٍ » قال : NA‏ عَبْدُ p‏ بن محمد » عر“ 
Jar‏ ن ابي ge‏ عن أبيه » عَنْ أبي SERI‏ 
الله عليه وسلم » Woi‏ مِنْ أكل تور أقط م رآ اکل من كنف شَاةٍ اك 
صلی » وم bi‏ 

Abu Hurairah r.a menyatakan: Bahawa beliau melihat Rasulullah 
SAW berwuduk setelah makan susu beku (dibekukan secara 


dimasak - keju). Dan beliau melihat baginda makan bahu 
kambing, kemudian baginda menunaikan solat tanpa berwuduk. 


» عن نس بن مالك‎ GANG JA ag » داو ۽ عن ابنه‎ 
بر وَسَويقِ‎ Eko Ji قال : ولم رَسُول الله صلى الله عليه وسلم‎ 
Anas bin Malik r.a menyatakan: Rasulullah SAW berwalimah 
sewaktu perkahwinan baginda dengan Sofiah dengan 


menghidangkan kurma dan sawig (sejenis bubur yang dibuat 
daripada gandum). 


ana S5 8‏ . قال : ai Hb‏ بن dd‏ 
صلى الله عليه وسلم » قال : BIS‏ عبد الله ي علو » عن aka it‏ » 
Mire TAN‏ سوم Lah GH‏ وځ Par arr ne‏ ور 4 
أن SAN‏ ابن عباس » وای جَعفر AWT‏ فقالوا لها Í ata:‏ 
لحن بن علي » واين عباس » وَابْنَ حَحفر OA‏ فقالوا لها : اصتعي 
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TS yasin » كان يُعُحِبُ رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم‎ Uap Ulah 


فقالت :يا أي لا tE‏ ايوم » قال : بلى اصتعیه لتا قال : aks‏ 
Sih‏ مِنْ شير nas‏ ٿم Ea‏ في قذر » وَصَبّتْ le‏ شيا iya‏ 
ريت » وَدَقت الفلفل < a LI ea EA ٠ WAY‏ مِمّا كان 
a‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » وخسن أكلة 


Salma r.a menyatakan: Bahawa Al-Hasan bin Ali, Ibnu “Abbas 
dan Ibnu Ja'afar telah datang dan berkata kepadanya: Buatlah 
kepada kami masakan yang disukai oleh Rasulullah dan baik 
untuk dimakan. Maka Salma berkata: Wahai anakku, kamu tidak 
akan menyukainya. Mereka menjawab: Buatkan saja. Maka 
Salma bangun dan mengambil gandum lalu menumbuknya. 
Kemudian gandum itu diletakkan ke dalam periuk dan di tuang 
ke atasnya sedikit minyak dan di campur cabai dan rempah lalu 
dihidangkan kepada mereka sambil berkata: Inilah di antara 
“makanan yang paling disukai oleh Rasulullah SAW dan baik 

untuk dimakan. ش‎ 


م شوم .40 روم په 


Ws 79‏ مَحْمُودُ ب OM‏ قال : حَدً ا AG‏ واوق Pe‏ 
Oia‏ عَنِ ya‏ قيس , عن يح PI‏ حابر Io‏ 
قال MU:‏ صلى الله عليه وسلم je‏ فحنا لَه شَاة » همال : 
54 عَلِمُوا أنَا تحب الحم وَفِي الحديث Lah‏ 


ee رھ‎ 


Jabir bin "Abdullah r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW 
telah datang ke rumah kami, maka kami menyembelih baginya 
seekor kambing. Maka Baginda berkata: Seolah-olah mereka 
mengetahui bahawa kami suka makan daging. 
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د عو E ao‏ مم دوا مځ Pt‏ ره Tu:‏ سه dor‏ إلا 
Ga -0‏ ابن أبي عْمَرَ » قال : Gan‏ سقیان » قال : حا LIA‏ 
ودس a. a o‏ رل 7 NG, aa‏ د مهو ع دمو هد و 
محمد بن عقيل » أنه مع جابرا (ح) قال سفيّان : EA‏ محمد بر 
TAT r .. zoa?‏ ا y ` , e‏ - کے 
AS‏ عَنْ حابر » قال : FA‏ رَسُول الله صلى الله علية وسلم » ونا 
e pa o Ao i Pe‏ 1 د AR‏ وام of‏ 
مَعَهُ دحل على Ga IA‏ الألصار » JEG » G is‏ مِنْهًا » a,‏ 
و 


م ه lA TS‏ وو á‏ 2 1 رم ` 
eh‏ » فأكل ينه jek MB‏ وَصَلّى » صلى الله عليه 
Nk NE JAJI‏ م Ae‏ الاو و ل ف 
سه رر Ig‏ 1 ; 

» ولم يتوضا 


Jabir r.a menyatakan: Rasulullah SAW telah keluar dan aku 
bersama-samanya lalu baginda mengunjungi rumah seorang 
wanita Ansar, lalu beliau (wanita Ansar) menyembelih seekor 
kambing dan kami pun memakannya. Kemudian beliau 
membawakan sepingan rutob kepada Rasulullah SAW lalu 
baginda SAW pun memakannya. Setelah itu Rasulullah SAW 
berwuduk lalu menunaikan solat zohor. Kemudian Rasulullah 
SAW pun beredar. Wanita tadi lalu datang kepada Rasulullah 
dengan membawa sisa lebihan daging kambing dan baginda pun 
memakannya. Setelah itu Baginda menunaikan solat asar tanpa 
terlebih dulu mengambil wuduk. 


r 2 303 3 ۸ و‎ PANG 


Laba A : بن مُحَمّدٍ الدُوري » فال‎ AA gi 
حل عل رول الله صلى الله‎ Ba عن م‎ ba أن بي‎ 
الله‎ Ip فُحَعَل‎ HB دوال‎ y » عليه وسلم » وَمََهُ علي‎ 
الله صلى ال‎ Dgn IG o IEN علي‎ GEE صلی الله عليه وسلم‎ 
فَحَنَسَ علي واي‎ IG SU عليه وسلم » علي : مَۀ يا علي‎ 


دیا 
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علق الله عليه وسلم ټاکل د IG Nadi aa‏ 
الي صلى الله عليه وسلم لِعَلِي : مِنْ هَذَا op Lap‏ هَذَا اوق لَك 


Ummu Munzir r.a menyatakan: Rasulullah SAW dan Ali r.a telah 

.mengunjungiku. Pada ketika itu kami memiliki beberapa tandan 
kurma mentah yang kami gantung, lalu Rasulullah SAW dan Ali 
memakannya. Kemudian Rasulullah SAW berkata kepada Ali: 
Cukuplah wahai Ali kerana engkau baru sembuh dari sakit. Lalu 
Ali pun duduk sedangkan Rasulullah SAW terus makan. Berkata 
Ummu Munzir: Kemudian aku menghidangkan silg (sejenis 
tumbuhan) dan gandum kepada mereka berdua. Lalu Rasulullah 
SAW berkata kepada Ali: Makan yang ini kerana ia lebih sesuai 
bagi kamu. 


Gas 182‏ مَحْمُوةُ بن غيّلان » قال : حَدَنْنَا شر بن السري » عر 


2 سم پس م © مهم رن و سه سر کب‎ Oi an NE © 7 NA 
سفيّان » عَنْ طلحة بن يَحْبَى » عن عائشة بت طلحة , عن عائشة » ام‎ 
6 Aa - ٢ 3 5 20 "وه - اه‎ 
أعِندك‎ : Jyid الْمُؤْنِينَ » قات : كان الي صلى الله عليه وسلم ټأټيني‎ 
0 وو‎ s0. pe Pa ف‎ NG z A s ۰ 58 0 age “a 
فقلت‎ agi غداء ؟ فاقول : لا قالت : فيقول : إني صائِم قالت : فأثاني‎ 


ië‏ ا و دع ab‏ ه ې SRA ka‏ 27 - 7 و مه 
: يا رسول الله » له agal‏ لتا هَدِية » قال : وما هِي ؟ قلت : حيس › 


عت کس # ٤‏ هره ۶ ميم oe‏ 
قال : أمَا اي أَصْبَحْت صَائِمًا » قالت : ثم أكل 


Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW telah datang kepadaku 
lalu berkata: Adakah ada apa-apa yang boleh dimakan tengah 
hari ini? Lalu aku berkata: Tiada. Aisyah berkata: Rasulullah 
SAW bersabda: Kalau begitu aku berpuasa. Pada hari yang lain 
Rasulullah SAW telah datang kepadaku lalu aku berkata kepada 
Baginda: Wahai Rasulullah, ada seseorang telah memberikan 
hadiah kepada kita: Rasulullah SAW bertanya: Apakah hadiah 
itu? Aku menjawab: Hays (makanan yang dibuat dari campuran 
kurma, mentega dan tepung). Kata Rasulullah SAW: Aku 
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sebenarnya berniat untuk berpuasa pada hari ini. Kata Aisyah r.a: 
Kemudian Rasulullah SAW makan. 

Was 3‏ عبد الله بن عَبْدِ N‏ » قال : pp G‏ بن حفص إن 
Ah‏ » قال : Wa‏ أبي » عر محمد بن ابي يحي ا لم غ يد 
هو -oÉ arf f‏ 9 ۸و ره و 8 2 ob, aa‏ و 
بن أبي أمية الأعور » عن Ubi‏ بن عَبْدٍ الله بن سلام » قال : رايت الى 


صلى الله عليه وسلم TA‏ كسرة من حبر la RA‏ تمر I‏ : 
sala PSI sala‏ » وأكل 


Yusuf bin “Abdullah bin Salam r.a menyatakan: Aku telah 
melihat Rasulullah SAW mengambil sepotong roti gandum lalu 
meletakkan kurma di atas roti itu lalu berkata: Ini, cicahannya 
yang ini, lalu baginda memakannya. 


سپ ره y‏ ه ره 5 هم PANG gh‏ 5 ۰ ۸ 
Gas - 4‏ عبد الله بْنْ AS AL‏ قال : Akta D‏ بن Okasha‏ | 


Reda?‏ بن العام 3 عن Anas‏ 3 عا : د رول الله صلى الله عليه 
و وو كە p p e NA‏ 0 

وسلم كان يعجبه الثفل » قال عبد الله : يعني ما apa E‏ الطعام 

Anas r.a menyatakan: Rasulullah SAW amat menyukai tsufl 

(makanan yang dibuat dari tepung dan kurma). Berkata Abdullah 


(salah seorang periwayat hadis ini): Yang dimaksudkan dengan 
tsufl adalah apa yang tersisa dari makanan. 
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27. Bab Mengenai Wuduk Rasulullah SAW 


کچ f‏ .مم 30 ر قال PEN‏ 
نيعم ) : 


Gas -5‏ أَحْمَدُ بن مني Je Kao‏ : ٳبراهيم» عن 
bah‏ عَن ابن أبي KE‏ عَنِ ابن عباس » أن رَسُولَ الله صلى الله عليه | 
وسلم حرج من الْحَلاء » AJ < (Alah IA‏ ألا Oa‏ يوَضُوء ؟ 
قال : إِنمَا IAI » NR‏ الملا 


Ibnu Abbas r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW telah 
keluar dari tandas lalu dibawakan kepada Baginda makanan. 
Berkata para sahabat: Adakah perlu kami mengambil air wuduk 
kepada engkau. Rasulullah SAW bersabda: Aku hanya 
diperintahkan untuk berwuduk ketika aku hendak mendirikan 
solat. 


be 4 Pa Per‏ هم کر اه 4 Ag 38 Ka‏ کی 
Was 6‏ سيد بن عبد الرّحْمَن A‏ سفيّان بر 


PES‏ عَمْرِو بن ديار » عَنْ سَعِيدٍ بن ORA‏ اب عباس » قَالَ 
TA :‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم eha JB MA Ga‏ » فقيل له : 
gi‏ فقال : ob Ke‏ 


Ibnu Abbas r.a menyatakan: Rasulullah SAW telah keluar dari 
tandas lalu didatangkan kepadanya makanan. Lalu dikatakan 
kepada Baginda: Tidakkah engkau perlu berwuduk? Rasulullah 
SAW bersabda: Adakah aku hendak menunaikan solat maka aku 
(perlu) berwuduk ? 


7 :7 
و‎ 07 PA هم‎ r 10 Pd 


SIS 7‏ يی بن مُوسى ء قال : حَدَتَنَا عبد الله بن نمی قال : 


r r, 
LPS 8. 


A A‏ د و á‏ مد Pa PA‏ ۸ ا کے Aos‏ وپ 
Cas‏ قيس بن الربيع (ح) وحدثنا قتيبة. » قال : Di‏ عبد الكرم 
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GE ۽ عَن‎ F Ki SEA 
ذلك‎ SSI » الوْضوء بَعْدَهُ‎ pal أن بركة‎ an قال : قَرَأتْ في‎ > 
رمل‎ Ta nga قرات في‎ Un EA » الله عليه وسلم‎ LA 

الله صلى الله عليه وسلم Sp:‏ العام الْوْضُوء AS‏ وَالوْضوء بَعْدَة 


Salman r.a menyatakan: Aku telah membaca di dalam Taurat, 
keberkatan pada makanan itu diperolehi dengan berwuduk 
selepas makan. Lalu aku menyebutnya kepada Nabi SAW dan 
aku beritahunya apa yang aku baca di dalam Taurat itu. Baginda 
bersabda: Keberkatan makanan itu adalah dengan mengambil 
wuduk sebelum makan dan juga selepas makan. 


28. Bab Mengenai Bacaan Rasulullah SAW Sebelum Dan 
Selepas Makan 


A 
pó r 


AAS WAK 8‏ بن سَعِيدٍ » قال : حَدٌ 


هد اق یه gag‏ أبي 
E E‏ او 
Ia‏ عد م مهو 
اا If on te ea‏ م اک yg‏ اف ر 
في آخيره » فلا :يا URUS AJA‏ قال : اا كرا الم الله جو 


NUN E20 tg... رې کرم سه‎ AC 
الشيّطان‎ ana JEG الله تعالَى‎ Lg قَعَدَ مَنْ : کل‎ SA 


Abu Ayyub Al-Ansari r.a menyatakan: Suatu hari, sedang kami 
berada bersama-sama Rasulullah SAW, lalu Baginda 
menghidangkan makanan. Tidak pernah aku melihat makanan 
yang lebih besar berkatnya daripada makanan itu pada awal kami 
memakannya. Namun tidak pernah aku melihat makanan yang 
lebih sedikit berkatnya pada ketika akhirnya. Kami bertanya: 
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Wahai Rasulullah, mengapa perkara ini boleh terjadi? Baginda 
menjawab: Sesungguhnya kita menyebut nama Allah ketika kita 
mulai hendak makan, tetapi kemudian ada orang yang duduk lalu 
makan tanpa menyebut nama Allah, maka syaitan pun makan 
bersamanya. 


4 £ EPT ل‎ 


HA 9‏ یحی بن مُوسی » قال A‏ دَاؤدَ » قال : Was‏ هِشَام 


fa or مه ه‎ e > o وه سه‎ oros & 
RAE RE عَنْ عبد الله بن‎ ARREN 


۶ 


كوم » عَنْ عَائِشَة  AG‏ قال Jang‏ الله صلى الله عليه وسلم : BP‏ 
SN‏ أن يَذکر الله َعَالَى عَلَى Jadi » matah‏ : بسم الله 


. + 


اوه وآخره | 


Aisyah r.a menyatakan: Sabda Rasulullah SAW: Apabila 
seseorang daripada kamu telah makan lalu lupa menyebut nama 
Allah, maka hendaklah ia mengucapkan: (Dengan nama Allah نل‎ 
awal dan di akhirnya). 


r 


WAK 0‏ عد الله بن الصبّاح Sa AI‏ قال : AG G‏ 
Sei‏ عَنْ PA‏ عَنْ هِشَامٍ بن عُرْوَةَ » عن أبيه » عن AE‏ بن ابي 
Sein‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » وَعِنْدَهُ e ab‏ 

قال : اذن يا ب » aa‏ وکل مينك » وکل مِمًا يليك 
Umar bin Abi Salamah r.a menyatakan: Bahawa beliau (Umar‏ 
bin Abi Salamah) telah datang ke rumah Rasulullah SAW dan‏ 
ada makanan pada ketika itu. Kata Rasulullah SAW: Kemarilah‏ 


wahai anakku, sebutlah nama Allah dan makanlah. Makanlah 
dengan tangan kananmu dan apa yang ada di hadapanmu. 
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rara Jo 7 ah‏ ډو سم س 


Was 1‏ محمود ب e OW‏ قال : AA‏ الزييري » قال : 


PA z 


Cia‏ فيان PA‏ هاشم . 0 » oé‏ أبيه 
رياح بْنِ عبيدة » عَنْ أبي سَعِيدٍ الْحُدْرِيّ » eT JG‏ 

عليه وسلم إذا فرغ مِنْ طَعَامِهِ » قال : الْحَمْدُ al)‏ الذي أَطْعَمَنَا وَسَقَا 
inah Wai;‏ 


Abu Sa'id Al-Khudri r.a menyatakan: Setiap kali Rasulullah 
SAW selesai makan, baginda sentiasa mengucapkan: (Segala puji 
bagi Allah yang telah memberi kami makan dan minum serta 
menjadikan kami sebagai orang Islam). 


PAN‏ ر ماس براه برس A9 Ag o-‏ رم نا 


ÉN da Gas 192‏ » قال : GA‏ یحیی بن سَعِيدٍ » قال : 


to‏ هو وار o‏ ره 


BP‏ بريد » عَنْ ME‏ مَعْدَانَ » عَنْ أبي أُمَامَةَ » قال : کان رَسُول الله 
صلى الله عليه وسلم D‏ عت a KASAN‏ يديه » يفول : IA‏ 
حا کیرا طا مارکا Pa‏ ولا لی عله رين 


Abu Umamah r.a menyatakan: Apabila hidangan telah diangkat 
dari hadapan Rasulullah (setelah selesai makan), baginda 
mengucapkan:(Segala puji bagi Allah dengan pujian yang 
banyak, baik serta diberkati, pujian yang tanpa henti yang amat 
kami harapkan kepadanya. Wahai Tuhan kami. 


م کا 


Was 3‏ أبو بکر HA‏ أبَانَ » قال : حَدَ SS Sas‏ وَكِيعٌ » عَنْ هِشام 
م هو و‫ 


الدستوائي . ؛ عن بُديْلٍ بن JAN Giaa‏ عن عبد الله GAE‏ عُمَيْر » 
عن ام eri‏ عن عَائَِة » AE‏ كان الب صلى الله عليه وسلم E‏ 
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Ki aa ا مره‎ A هور ا وين اله‎ ٥٤٢ ó an 
فقال رَسُول‎ » getah في سِتَّةٍ مِنْ أَصْحَابهِ » فجاء أَعْرَابِي » فأكلهُ‎ laka) 


سمل اشع pang‏ لز نت SU‏ 


Aisyah r.a menyatakan: Ketika mana Rasulullah SAW sedang 
makan bersama enam orang sahabatnya, tiba-tiba datang seorang 
Badwi (pendalaman) lalu ikut serta makan bersama dengan 
mereka sebanyak dua suapan. Melihat hal itu Rasulullah SAW 
bersabda: Seandainya ia sebut nama Allah, nescaya makanan ini 
cukup untuk kamu sekelian. 


5 0 
رايد سم هبر D 406 S‏ را وس o‏ 


< Ze f 2 9 É س‎ 4 

ik 4‏ » وَمَحْمُودُ بن غَيْلانَ » قالا : KA‏ أَسَامَة » عَنْ 
D ae £ EE aa‏ م هاس ۰ £ aa r . So. PAN)‏ 
je‏ ماي a‏ لا PA an 2 y‏ 5 دو Sa‏ 3- 
ال رَسُولُ الله صلى الله عليه وسلم : AI Sa‏ ټاکل 


g‏ ورم 


الأكلة » أو يشرب الشرية saang‏ عَليْهَا 
Anas bin Malik r.a menyatakan: Sabda Rasulullah SAW:‏ 
Sesungguhnya Allah SWT akan redha kepada hambanya yang‏ 


apabila dia makan atau minum, kemudian dia memuji dan 
bersyukur kepadaNya atas makanan dan minuman itu. 


29. Bab Mengenai Mangkuk Rasulullah SAW 


ووو in‏ اسن بن اسر Deh‏ للا عمو ESA‏ 
مالك » فدح حَشَب ‏ عَلِيظًا » Uh‏ بحَدِيدٍ » فقال : يا ابت » CINA‏ 
رَسُول الله صلى الله عليه وسلم 
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Thabit r.a menyatakan: Anas bin Malik r.a telah mengeluarkan . 
kepada kami sebiji mangkuk yang diperbuat dari kayu keras dan ' 
dilapisi dengan besi sambil berkata: Ini adalah mangkuk 
Rasulullah SAW. 


Hi 6‏ عد لل بن عبد mate Yap UN É Ap‏ قال 


: قال‎ aah ba aa yi: 
وې‎ ra ۶ ٩ ` - Na Dn tata ف‎ PA 

لقد سقيت رسول الله صلى الله عليه وسلم » بهذا القدّح LAYAN‏ کله » 
LSN, cú‏ 3 و Ka a‏ واللبن 

Anas r.a menyatakan: Dengan mangkuk ini aku telah 


memberikan kepada Rasulullah SAW segala jenis minuman: air, 
anggur, madu dan susu. 


30. Bab Mengenai Sifat Buah-buahan Yang Dimakan oleh 
Rasulullah SAW 


or وم‎ 7 PAN PANA 


JA GA 7‏ بن مُوسی pah) SA‏ بن AK‏ 
Pan ٧ 1 > 8‏ 1 رر ور 
pd‏ عب لل » DG‏ صلى الله عليه وسلم » EU‏ 

ska)‏ بالطب 


Abdullah bin Jaafar r.a menyatakan:' Rasulullah SAW pernah 
makan timun dan rutob (kurma masak). 


Pa‏ و ومو 


êh . Per 45‏ : , 
A 98‏ عَبْدة بن عبد الله الخزاعيئ الببصري . قال Ea:‏ معاوية Lg‏ 


r 
5 


هِشَامٍ » عن سفيّان » عَنْ هنمام بن EYE‏ » عَنْ أبيه » عَنْ عَائْشَةَ : أن | 


Tbs 


33 
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Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW pernah memakan buah 
tembikai dengan rutob (kurma masak). 


ENA م‎ 5 7 r Tya So ٥ Pa 
: حرير » قال‎ ig D : إبراهیم بن يَعقوب » قال‎ Gi 9 


2 2 
0 Pa 


E 3‏ در ي 3 وروی Dan gE‏ ت | موي وار BO‏ 
حدثنا أبي » قال : سيعت حميدا» أو قال : حدثني حميد » قال وهب : . 
OS)‏ صَدِیقا له عَنْ أنس بن مالك » قال : رايت رَسُول الله صلى الله ' 

م هور ل1 مه دم 2 ° مورك 
عليه وسلم » يجمع بين الخربز والرطب 
Anas bin Malik r.a menyatakan: Aku pernah melihat Rasulullah‏ 


SAW memakan khirbiz (buah rockmelon ) dan rutob (kurma 
masak) bersama-sama. 


8 - د( د ّدم د شم‎ PUN 


PIA مُحَمَّدُ بن عَبْدٍ الْعزيز‎ Gi : قال‎ ep SA d -0 


» قال : NG GS‏ ِن يريد بن e kah‏ عَنْ مُحََدِ BS oi‏ عَنْ 
يزيد بن رومان » عَنْ ESE‏ » عَنْ عائشة : أن التي صل الله عليه وسلم 
if 73 Ee‏ 

أكل البطيخ Hu‏ 


Aisyah r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW pernah 
memakan buah tembikai dan rutob (kurma masak). 


dar AS -‏ هم َ‫ ده م 9 کر مار ويد 6 دل ۸ o‏ 
Lada 1‏ قتيبة بن سعِيدٍ » عن مالك بن انس (ج) وحدثنا إسحاق بن 


ag‏ قال : GA‏ مَعْنُ » قال : BIL EN‏ عَنْ Jie‏ بن أبي صالح 
» عَنْ أَبيه » عَنْ أبِي JA‏ کان الاس إذا رأوا اول a‏ جَاعوا به 
إلى رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » فَإِذًا Jaag SAT‏ الله صلى الله عليه 
وسلم » D A: G‏ لتا في ثِمَارنا ÉAN e NG e‏ 
في صاعِتا وَفِي مدنا » ah‏ إن Maen Dab MA‏ ونيك < A‏ 
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سه عام عرش ر 2 ا PN A sof Zz a‏ 9 اا خښ اس PA‏ 
عبدك ونبيك > ala‏ دعاك لمكة »وني أدعوك للمدينة > Jian‏ ما دعاك به 
r r + r 1 A ”‏ 


‫َ 


FO r 7 1 dh س‎ eg £ 68 سه يی‎ ee 5 ېي‎ 
AN ajang < وَلِيدٍ يراه‎ HPN yea ومثله مَغَهُ » قال : نم‎ SI 


Abu Hurairah r.a menyatakan: Ketika penduduk Madinah melihat 
buah dari pohon yang mereka tanam mulai masak, mereka akan 
membawanya kepada Rasulullah SAW. Apabila baginda 
mengambil buah itu, baginda akan berdoa: (Ya Allah, kurniakan 
kepada kami keberkatan pada buah-buahan kami, kuniakanlah 
keberkatan kepada kami pada Madinah kami, kurniakanlah 
keberkatan kepada kami pada gantang dan cupak kami. Ya Allah, 
sesungguhnya Ibrahim AS adalah hambaMu, kekasihMu dan 
utusanMu, dan sesungguhnya aku ini adalah hamba dan 
utusanMu. Ibrahim AS telah berdoa kepadaMu untuk kota Mekah 
dan aku berdoa kepadaMu untuk kota Madinah dengan doa yang 
sama’ seperti doa Ibrahim untuk kota Mekah, bahkan dua kali 
ganda dari itu. Kata Abu Hurairah r.a: kemudian Rasulullah 
SAW akan memanggil kanak-kanak yang paling kecil yang 
baginda lihat dan memberikan buah itu kepadanya. 


o 3 Ao و دمع‎ PANG 


Gis 2‏ محمد بن Aa‏ الرّازي » قال : حَدَنْنا ma‏ بن OS‏ 


8م وروس o‏ 


عن Ia‏ بب إِسْحَاقَ » عَنْ ابي عَبَيْدَة gi‏ محم بن عار بن اسر » عن 
pa s r r pa pa ra PPA‏ 
رد ون ملا هو ر ٌَ .۹ و ەو a a le’‏ 
الربيع بشتو معوذ بن عفراء » قالت : بَعثني مُعَاذ بْنْ عَفرَاء بتاع مِنْ رُطْب 
y 4 5 Mai an 2 j 8.9 no É or.‏ 3 29- 
وعليه أجر مِن قثاء زُغب وكان الي صلى الله عليه وسلم يجب القثاء » 


7 0709 سوه 
. 


:قر مرو 5 Aap Az‏ ا ra -é 0 2 0 wW‏ ,£ 7 
فائیته به وعنده حلية قد قدِمّت عليه مِنَ ggah‏ › فملاً يده Giu‏ فأغطانيه 


Rubayyi' binti Mu'awwidz bin Afra r.a menyatakan: Muadz bin 
Afra telah mengutusku untuk memberikan sebekas rutob (kurma 
masak) dan timun kepada Rasulullah SAW kerana Rasulullah 
SAW amat gemar kepada timun. Ketika aku menemui Rasulullah 
SAW, baginda baru sahaja memperolehi perhiasan dari Bahrain. 
Maka Rasulullah SAW memenuhkan tangan baginda dengan 
perhiasan itu dan memberikannya kepada aku. 
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4 29% PANG 


GAS -3‏ علي Gi‏ حجر » قال GSG:‏ شريك » عَنْ عَبْدٍ الله بن مُحَمدِ 
ُن عقيل » عَنِ yi da SN‏ عَفرَاء » EIG‏ : أتيت ت التي صلى الله 


عليه وسلم » بقاع من رطب » وأخر 3 » ABE‏ له FE‏ 
Kas : LG‏ 

Rubayyi' binti Mu'awwidz bin Afra r.a menyatakan: Aku telah 
datang menemui Rasulullah SAW dengan membawa sebekas 


kurma masak dan mentimun kecil yang berbulu lalu baginda 
memberikan kepada aku segenggam perhiasan atau emas. 


31. Bab Mengenai Minuman Rasulullah SAW 


A - رل‎ 


Gis 204‏ ابن أبي عُمَرَ » قال : ٿا سيان » عَنْ مَعْمَر » عن BABI‏ 

> عر عُرْوَةَ » عَنْ عَائْشَةَ » API SB‏ رَسُول الله 

صلى الله عليه وسلم » الْحُلوُ BAB‏ 

Aisyah r.a menyatakan: Minuman yang paling digemari oleh 
Rasulullah SAW adalah minuman yang manis lagi sejuk. 


Nasi BAL 205‏ حْمَدُ بْنْ مَنيم » قال : a‏ لن نا سْمَاعِيل AI‏ قال : 
Oi‏ علي ن ريد عَنْ عُمَرَ هو ان ابي gik E‏ عاس » قال : 
pa dh‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » اا » MEg‏ بن aD‏ عَلى 
DA a‏ سول الله صلى الله عليه وسلم » 
aa Da‏ » فقال لې : الشربة لَك » فإن شت 
رت بها tii. ae‏ : مَا كنت وثر عَلَى سورك أحدًا » S‏ قال 
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رَسُول الله صلى الله عليه وسلم : مَنْ أَطْعَمَهُ الله طَعَامًا » Jab‏ : الهم 
بارك لا Call) ca‏ حيرا مِنْهُ » ومن سَقَاهُ BA‏ وجل » ai‏ : 
الهم yg ٠ OB‏ مه TE‏ : قال Ip‏ الله صلى الله عليه وسلم 
: ليس شيء NG bejad‏ الطْعامٍ والشراب » NE‏ 


Ibnu Abbas r.a menyatakan: Aku, Rasulullah SAW dan Khalid 
bin Al-Walid telah datang menemui Maimunah (isteri Nabi 
SAW) lalu beliau membawakan kepada kami satu bekas yang 
mengandungi susu. Maka Rasulullah SAW pun meminumnya 
sedangkan ketika itu aku berada di sebelah kanan baginda dan 
Khalid di sebelah kiri. Setelah baginda minum susu itu baginda 
berkata kepadaku: Sekarang giliran kamu untuk minum tetapi 
jika engkau mahu, engkau boleh memberikan kepada Khalid 
untuk minum dahulu. Aku menjawab: Tidak mungkin aku 
mendahulukan orang lain untuk meminum dari bekas 
minumanmu. Kemudian Rasulullah SAW bersabda: Barang siapa 
yang diberi makan oleh Allah, maka hendaklah dia berdoa: (Ya 
Allah, kurniakanlah keberkatan kepada kami dalam makanan ini 
dan berikanlah kami makan makanan yang lebih baik dari 
makanan ini) Dan barang siapa yang Allah berikan susu 
kepadanya sebagai minuman maka hendaklah dia berdoa: (Ya 
Allah, kurniakanlah keberkatan kepada kami dalam minuman ini 
dan tabahkan minuman ini untuk kami) Kemudian Rasulullah 
SAW bersabda: Tidak ada sesuatu pun yang boleh berfungsi 
sebagai makan sekali gus minuman selain dari susu. 


32. Bab Mengenai Cara Minum Rasulullah SAW 


Wd -6‏ أَحْمَدُ iji‏ منيع » JB‏ 2 0 هشيم » قال G:‏ عاصِم 
الأخوّل » NA aman‏ الي صلى الله عليه 


9 مومه ا A‏ 
وسلم » شرب من زمزم » وهو قائم 
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Ibnu Abbas r.a menyatakan: Bahawasanya Rasulullah SAW 
minum air zamzam dalam keadaan berdiri. 


و 
رم لام سو و 


23 Lao 207 


کو ل روه وو 3 o‏ 


بن سڪيا » قال : Bab‏ محمد بن جَعفر » عَنْ سين 
و or‏ ره o o-3 o‏ .0 رل ME PAN‏ 
المعلم » عن عمرو بن شعيب » عن أبيه » عن ol‏ » قال : رايت رَسُول 
الله صلی الله عليه وسلم » يشرب ÚG‏ » وَقَاعِدًا 

Amru bin Syu'aib menyatakan daripada ayahnya daripada 


datuknya, ia berkata berkata: Aku pernah melihat Rasulullah 
SAW minum dalam keadaan berdiri dan dalam keadaan duduk. 


r‏ غه 


Ab a -8‏ قال : BIAN EL‏ عَنْ عَاصم 
AA‏ ره ال a PEE na‏ 
الأخْول » AP‏ عن ابن ke‏ قال : Bi‏ صلى الله عليه 
© په ام ا 
وسلم » من زمزم » فشرب » وهو قائم 
Ibnu Abbas r.a menyatakan: Aku pernah memberi air zamzam‏ 


kepada Rasulullah SAW, kemudian baginda meminumnya dalam 
keadaan berdiri. 


Hat 


Eta 09‏ أبو کربب YLSA‏ العَلاء » AKI‏ 
فالا : JAAN op » graii o i‏ » عَنْ KE‏ ْمَك بن مَبْسَرَةَ » عن 
da‏ سَبْرَةَ » قال : می عَلِى » بکوز مِنْ مَاء » A‏ في BEN‏ 
وله کفا فل Si‏ + وص واو و Kabah‏ ووغه 
A‏ شرب وهر ANE‏ قال 4 هذا وکو من ل نت .مكنا 

J » رَسُول الله صلى الله عليه وسلم‎ Ali 


Nazzal bin Sabrah menyatakan: Ali r.a telah diberikan sebekas 
air ketika berada di Rahabah (sebuah daerah di Kufah) lalu beliau 
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mencedok air itu dengan telapak tangannya kemudian mencuci 
kedua tangannya, berkumur, memasukkan air ke dalam 
hidungnya, menyapu mukanya, kedua belah tangannya dan 
kepalanya serta minum air itu dalam keadaan berdiri. Setelah itu 
dia berkata: Inilah wuduk orang yang tidak berhadas. Beginilah 
aku melihat Rasulullah SAW melakukannya. 


را اوس A‏ 200 07 3 


ai‏ اف لر aan‏ وونف ENG ga‏ حدنا عبد 


نا د فر ع gap‏ روو على ال 
م و و 
عليه وسلم : کان A‏ في الإناء p SE‏ شرب 4 ویقول : هو مر 4 
Lo‏ 


وأروى 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW 
menarik nafas sebanyak tiga kali ketika minum dari satu bekas. 
Baginda bersabda: Ianya lebih lancar dan menghilangkan dahaga. 


"AD > 


Di ja BAL 1‏ حشرم » قال a‏ يوس » عن لين 
أن کربب » عن ايو » عَنٍ ان عباس : ن الي صلى الله عليه وسلم كان 


eh ږس‎ 


إذا شرب ء PA‏ 


Ibnu Abbas r.a menyatakan: Bahawasanya Nabi SAW apabila 
minum, baginda akan menarik nafas dua kali. 


Kui 2‏ قال : حا سيان ۽ عن يزيد بن كيد أن 
َابرٍ » عن عب الحم إن أبي عَمْرَة » عن جيه ES‏ قال : دحل 
A‏ الله غلية وسلم MN A‏ فقت إلى 
فيها Kalah‏ 
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Kabshah r.a menyatakan: Rasulullah SAW telah mengunjungi 
aku. Baginda minum dari mulut girbah (bekas air yang diperbuat 
dari kulit) yang tergantung dalam keadaan berdiri. Kemudian aku 
pun berdiri kepada mulut girbah itu (bekas minum nabi untuk 
ambil berkat) dan memotongnya. 


ع سود م رت ھم وو ر یټ or Je . س١ [YA PANG‏ 


kama CAS 3‏ بن بسار » قال : Wake‏ عبد GA PEN‏ قال 


کن قور 


Was :‏ عزرة بن أ TU PMA sat‏ بب AE‏ الله » قال : كان 


أن بن ملك » يتس في PA dr‏ صلى الله 


WE sy عليه وسلم » کان يقس في‎ 5 
Thumamah bin Abdullah r.a menyatakan: Bahawa Anas r.a 
menarik nafas sebanyak tiga kali ketika minum dan beliau 
mendakwa bahawa Rasulullah SAW ketika minum dari sesuatu 
bekas baginda menarik nafas sebanyak tiga kali. 


Ela 4‏ عَبْدُ الله بِنْ KE‏ الرّحْمَنِ » قال : yi Was‏ عَاصِم » > عن ابن 
Pe AAA Nah eh‏ 
أنس بن مالك » BN‏ صلى الله عليه وسلم » Jes‏ عَلَى م سيم » 
وقربة Aan‏ فم اقرب وهو م HOT o‏ سيم A A‏ 


Gali a 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Suatu ketika Rasulullah SAW 
datang bertamu ke rumah Ummu Sulaim. Ketika itu ada qirbah 
yang tergantung lalu Rasulullah SAW pun minum dari mulut 
qirbah itu dalam keadaan berdiri. Kemudian Ummu Sulaim 
berdiri keada kepala qirbah itu dan memotongnya. 
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م o > b Lo Ha‏ شه - 2 ae‏ د ند © یې ۰ 17 
Kai Gia 215‏ بن نصر النيسابوري » قال : SAS‏ إسحاق بن Madan‏ 


و 


و . اي اوا .3“ 4 A‏ 
الَْرْوِي » قال : BS‏ عَبيدة JU GA‏ » عَنْ Tae‏ سَعْدٍ لن ابي 


É 3 2.‏ اس a E‏ - ` م ین 0 
وقاص » عن أبيها » أن النبي صلى الله عليه وسلم » كان يشرب قائمًا » 
وب سل ن ورو r‏ 


قال أبو عِيسى : وقال ASRI‏ عَبَيْدَةَ IE‏ 


Saad bin Abi Waggas r.a menyatakan: Rasulullah SAW pernah 
minum dalam keadaan berdiri. 


33. Bab Mengenai Berwangi-wangian Rasulullah SAW 


P 
مس ره - 29 وس ام‎ A سل‎ 


47 2 
Wa -6‏ محمد بن رافِع » وَاحِدٍ » قالوا : GA‏ أبو أحمد الزييري » 
e. ZA KARS 1 at‏ سا o y‏ لام á ۰ - o‏ . 
قال : حدثنا شيبان » عن عب الله بن PJ‏ موسى بن أنس بن 
z -‏ ه PPE sad‏ ` ` ورك 
ماك . عَنْ أبيه » قال : كان لِرَسُول الله صلى الله عليه وسلم سكة ييب 


7 


منها 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Rasulullah SAW memilki 
sebotol minyak wangi yang dengannya baginda mengharumkan 
dirinya. 


0 
abr‏ 3 ساس بر د باس 


7 حدنا محمد ین بكار فال + ددا عد لحم و Tega‏ قال 


3 6 Tis وې‎ M سیا‎ na aa E Maa 

Ga :‏ عَزْرَة ن ثابتو » عن UM‏ بن عَبْدِ الله » قال : كان UÄ‏ 
P 7‏ تت سا 5 Dona 5 s x‏ 

مالك » لا يرد الطيب » وقال أنس : إن التي صلى الله عليه وسلم كان لا 


a زرو‎ 


يرد الطيب 
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Thumamah bin Abdullah r.a menyatakan: Anas bin Malik r.a 
tidak penah menolak pemberian minyak wangi. Anas berkata: 
Rasulullah SAW tidak pernah menolak pemberian minyak wangi. 


رم ور ۸٨‏ 
اس د ra‏ 
- 


US 218‏ قتيبة بن سَعِيدٍ » قال : a AE‏ عبد الله بن 

ملم بن DA‏ عَنْ أبيه » عن ابن عُمَرَ » قال : قال BI)‏ صلى الله 
Cai‏ 17 8 2-9 ع مع و 

عليه وسلم : ثلاث لا ترد : الوسائد ء والدهن » HAN‏ 

Ibnu Umar r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW telah 


bersabda: Ada tiga pemberian yang tidak boleh ditolak iaitu 
bantal, minyak wangi dan susu. 


P 
220 


219 حَدَنْنَا BASA‏ بن غيّلان » قال : KR‏ الحقري » عر“ 
سُفيان » عن الْحُرَيْرِيْ » عن ابي KPAI‏ عَنْ رل » عن أبي EA‏ قال 
: قال رَسول الله صلى الله عليه وسلم : Lab‏ الرّحَال Ob) b G‏ 
وَحَفِي EP‏ وَطِيبُ النّسَاء مَا طهر وله وَحَفِيَ ريه 

Abu Hurairah r.a menyatakan: Rasulullah SAW bersabda: | 
Wangian lelaki adalah apa yang zahir (kuat) baunya tetapi 


tersembunyi warnanya. Adapun wangian bagi wanita pula, zahir 
warnanya tetapi tersembunyi baunya. 


< 3 ۵ Ba 2 af o A ده‎ sod A 
PA Jet UR : قال‎ jen ag علي‎ Gn 220 
Z á a روځ ورون‎ z =e ra 0, ¢ fo 6 سل‎ 
الجريري » عن أبي نضرة » عن الطفاوي . عن أبي هريرَة » عَن صلى‎ 
Bukan Alta » الله عليه وسلم‎ 
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- هود å‏ 32 430 - 309 مه هون مد د د و 


1 حدنا محمد iji Nas‏ عتليفة » وَعَمْرُو بن علي » YG‏ : حدنا يزيد بن 
gih‏ قال : ME a o‏ عَنْ أبي عنمن لني 
Ja‏ كال سول الله صلى الله عليه وسلم : إذا أَعْطِي AS‏ الريْحَانَ 


såa, 


فلا رده » up‏ حرج من Ka‏ 


Abu Uthman Al-Nahdi r.a menyatakan: Rasulullah SAW 
. bersabda: Apabila diberikan minyak wangi kepada seseorang dari 
kamu, maka tidak boleh ia menolaknya kerana sesuatu yang 
wangi itu berasal dari syurga. 


یدی عمر ب بن الخطاب الأ OEE‏ 
خحذ رداءك , فقال للقوم : ما رأيت رجلاً أحسن صورة من جرير , إلا ما 
بلغنا من صورة يوسف عليه السلام . | 

Jarir bin Abdullah r.a menyatakan: Pada suatu hari beliau pergi 
menghadap Umar bin Al-Khattab. Di hadapan Umar, beliau telah 
meletakkan selendangnya dan berjalan dengan memakai kain 
sarung. Maka berkata Umar kepada Jarir: Ambillah selendangmu. 
Kemudian Umar berkata kepada orang ramai: Aku tidak pernah 


melihat orang yang lebih tampan daripada Jarir kecuali apa yang 
sampai kepada kami mengenai wajah Nabi Yusuf a.s . 
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34. Bab Mengenai Pertuturan Rasulullah SAW 


ee BI aka A‏ سوه 
o2 - o- EEE: P‏ 2 1۹ ا م هاس 2 E‏ 2 

عن اسامة بن زيد » عن الزهري » عن عروة » عن عائشة › قالت : ما 
كان رَسُول الله صلی الله عليه وسلم یسرد سرد کم هذا » AKI‏ كان- 
WG‏ بكلا بين e Ja‏ حفط من خلس له 

Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW tidak pernah bercakap 
dengan cepat sepertimana kamu semua bercakap. Tetapi 
Rasulullah SAW apabila bercakap, baginda akan bercakap 


dengan jelas dan terperinci, orang yang duduk bersama baginda 
akan dapat menghafalnya. 


” 
ل شود 2 39362- هم 


A ۰ - 4 - 7 - 2 2‏ - 
Ci 224‏ محمد PN‏ قال : a‏ أبو قتيبة سلم بن A‏ عَنْ 
AA OA 2000 ey e-‏ ه £ Ena gw‏ $ 
عبد الله بن PT‏ ثُمَامّة » عن أئس بن مالك » قال : كان رَسُول 


هرم 


الله صلى الله عليه وسلم » عيذ الْكَلِمّة نلا a JAR‏ 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Rasulullah SAW akan 
mengulangi perkataan baginda sebanyak tiga kali agar dapat 
diingati darinya. 


َ‫ 24 و , ° م 23 س ويد 2 سا 9 3 ر o‏ سا 
Olah ES 225‏ وكيع e‏ قال : jab A‏ بن عبد 
WG Besa 1 -6o b‏ سی LR- fE TX... 5 -o M jo‏ سه 
الرحمن العجلي » قال : حدئني رجل من بني pen‏ مِن ولد آبي هالة زوج 
ak‏ یکنی AR UN‏ الله » عن ابن لأبي هالة » عن JI‏ عَلِي » قال : 
TN fe 7 3 %,‏ = 2 £ .#3 روه 8 9 و - 
E‏ خاي هند o‏ أبي هالة » وكان وَضافا » فقلت : صف لي مَنْطِقَ 
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رول a‏ + كان زرل ا سان ال عله 
وسلم NI JA‏ دَائِمَ LS » KAN‏ رَاحَة » sb‏ الكت » 
لا كلم في عير حَاحَةٍ  ba PIN AA‏ باس ال عى » ika‏ 
olga‏ الْكَلِمٍ » LAS‏ فصل » لا JA‏ » ولا ISL GB pai‏ 
ولا bp RI EN . agal‏ قت لا ذم LAN ANA Gh‏ 


سه سو صن وص اقا عن له 112 ,شو Ga EA PM‏ و 
يدم ذواقا ولا يمدحه » ولا تغضبه WAN‏ » ولا ما كان لها » فإذا Saad‏ 
a‏ 


” t مه اناعم‎ r 1 7 2 b- 2 7 4 KP Fe TP 
NG › لتفسه‎ LA له » ولا‎ Gadi الحق » لم يقم لِعَصَبهِ شيء » حى‎ 


رود $- A A‏ ل Pe‏ ل Brg‏ غه ماخ ميم ما مم l‏ وس 
a‏ » إذا EN‏ بکفه كلها » وإذا na‏ لبها » وإذا Yah DAA‏ 
بها » وضرب براحيه A A‏ غضب PA‏ 
82 - 0 


3 3 Du رس رتال‎ 2 2 
ER ai Lb فرح عض طَرْقَهُ » حل‎ eh 
sad) 


Al-Hasan bin Ali r.a menyatakan: Aku telah bertanya bapa 
saudaraku Hindun bin Abi Halah yang sangat pandai 
menggambarkan sesuatu. Aku berkata: Gambarkan kepadaku 
bagaimanakah cara Rasulullah SAW bercakap? Dia berkata: 
Rasulullah SAW adalah seseorang yang bersilih ganti kedukaan, 
sentiasa berfikir, tiada bainya waktu rehat, panjang diamnya dan 
tidak bercakap pada perkara yang tiada keperluan. Baginda 
memulakan dan mengakhiri perbicaraan dengan nama Allah. 
Baginda bercakap dengan sedikit perkataan tetapi padat 
bermakna. Cakapnya terang dan jelas, tidak lebih dan tidak 
kurang, tidak kasar dan tidak merendahkan. Baginda sentiasa 
memuliakan nikmat walaupun sedikit dan sama sekali tidak 
pernah mencelanya suatu pun. Baginda tidak pernah mencela dan 
memuji makanan. Urusan dunia dan isinya tidak pernah membuat 
baginda marah. Jika kebenaran dilanggar, baginda tidak- akan 
berdiam sehingga kebenaran itu ditegakkan. Baginda tidak 
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pernah marah dan tidak memperjuang kepentingan peribadi. 
Ketika menunjukkan sesuatu, baginda sentiasa menggunakan 
seluruh telapak tangannya. Apabila kagumkan sesuatu, baginda 
sentiasa membalikkan telapak tangannya. Ketika bercakap, 
baginda sentiasa menggunakan tangan untuk menjelaskan 
| perkataan dan memukul telapak tangan kanan ke telapak ibu jari 
kiri. Ketika marah, baginda berpaling dan mengalihkan 
wajahnya. Ketika' gembira, baginda menundukkan wajahnya. 
Semua ketawa baginda hanyalah senyuman dan gigi baginda 
nampak seperti gugusan awan ( putih bercahaya ). 


35. Bab Pada Menyatakan Ketawa Rasulullah SAW 


C5 -6‏ أَحْمَدُ بن نيع » قال : Bie EA‏ بن gigal‏ » قال : حبرا 
land‏ وَهُوَ MEA‏ عن ساك SA‏ عن حابر بن سَمُرَةَ » قال 
: كان في IL‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » حُمُوشَة » وَكَانَ لا 


م د سا یو AAA 3 or se.‏ 5 ل - ردي ?007 PA‏ 
يَضْحَكُ إلا تَبَسمًا » A‏ نظت إل » قلت : أكحل AN‏ » وَس 
)نت 


Jabir bin Samurah r.a menyatakan: Betis Rasulullah SAW kecil 
dan lembut (sesuai dengan tubuh baginda). Baginda tidak ketawa 
kecuali senyuman. Ketika aku memandang kepadanya, aku 
berkata bercelak kedua matanya tapi ia tidak memakai celak. 


Aa ه و‎ da 2-00 ra 


7 حَدَّننَا UB‏ بن سَعِيدٍ ١‏ قال : T‏ ابن لهيعَة » عر عبد الله بْن 


له عر عند له بن الخارث مده آله فال وتا ران nah‏ 


. مِنْ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم‎ AG 
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Abdullah bin Al-Harith bin Jaz'in r.a menyatakan: Aku tidak 
pernah melihat orang yang terlebih banyak senyumannya 
daripada Rasulullah SAW. 


16 - Toe 2 22 9 ° ۵ AG د‎ 
Ginah D Wa : JB . Ph de بن‎ LM Wa 8 
a em - £ os سور‎ e- s0 کم‎ Aa Tas 8... Tom 
بن سَعْدٍ » عن يزيد بن ابي حَبيب » عر عد الله‎ SEA : السيلحاني » قال‎ 


sin ` pA و 2 ې 2 و م‎ Pari a 
UES بن الحارث , قال : ما كان ضُحِكُ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم إلا‎ 


Abdullah bin Al-Harith r.a menyatakan: Tiadalah Ketawa 
Rasulullah SAW melainkan hanyalah senyuman. 


Dy الْمَعْرُورِ ٿن سوي » عَنْ أبي ور » قَالَ : قَالَ‎ PAN Gie 
JAN اله‎ YA Jan JA لله صلى الله عليه وسلم : إلي‎ 
صَِار‎ e اغرضوا‎ SES MA PN KIA 
An AG ذا وَكَذَال‎ py َال له : عَمِلْت‎ an عله‎ ly ng 
sa E GA وه‎ GGS WAS وهو معي من‎ KEN مقر ۽‎ 
قال و د : ف“‎ . auau g go: فيقول‎ » a Gis 


- J ري‎ 


3 P 7 5 3 3 J 
ai نت رول الله عليه »؛ ضَحِك حتى بدت‎ 
1 رسو 1 زو جب حىن لو‎ 5 


Abu Dzar ra menyatakan: Sabda Rasulullah SAW: Aku 
mengetahui orang yang pertama masuk syurga dan orang yang 
terakhir keluar dari neraka. Pada hari kiamat, seorang lelaki 
dipanggil dan diperintahkan kepada malaikat agar menampakkan 
dosa-dosa kecilnya kepadanya, sedangkan disembunyikan dosa- 
dosa besarnya. Dikatakan kepada lelaki itu: Pada hari itu-engkau 
telah melakukan begini dan begitu. Lalu dia mengaku dan tidak 
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mengingkarinya. Dia amat bimbang dengan dosa-dosa besarnya. 
Setelah itu datang lagi perintah: Gantikan setiap perbuatan buruk 
yang dia lakukan dengan kebaikan. Lalu orang itu berkata: 
Sesungguhnya aku memiliki dosa-dosa tetapi aku tidak 
melihatnya di sini. Abu Dzar berkata: Ketika itu aku melihat 
Rasulullah SAW ketawa sehingga kelihatan gigi geraham 
baginda. 


tr PAR‏ هبي سم 


BJ BI a 0‏ 
زائڌة ۽ عَن بيان » عن قيس بن ابي حازم » عَنْ AP‏ الله » IG‏ 
بو a‏ تخد ورلا حير 


r 


Jarir bin Abdullah r.a menyatakan: Rasulullah SAW tidak pernah 
melarang aku mengunjungi baginda semenjak aku memeluk 
agama Islam. Baginda tidak melihat aku melainkan baginda akan 
ketawa. | 


Haa id #10 


: قال نا مُعَاوِية بن عَمرو 4 قال‎ au Sil 1 
عن فیس ء عن حرير + قال .+ ما‎ ٤ بن أي الد‎ JA رده عن‎ 
SENANG حجني رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » ولا‎ 
Jarir r.a menyatakan: Semenjak aku memeluk Islam, Rasulullah 
SAW tidak pernah melarang aku dari mengunjungi baginda dan 
sentiasa tersenyum melihat aku. 


r‏ کے 3 و ر 


Si 2‏ ها Gi‏ السري » قال : gi Gas‏ مُعَاوِيَة » عَن AAN‏ 
عن ma‏ عَنْ عبيدة KA‏ » عن عبد الله ن مَسْعُودٍ » قال : قال 
رَسُول الله صلى الله عليه وسلم : إِنّي لأَطْرفُ JON Jah pl‏ خْرُوجَا » 
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In ata Aria a ٨ ela, g r مع" مه +- ا‎ 
قال : يذه‎ Ebi JU BILA : لَهُ‎ JUS UG We رحل‎ 
ع‎ 3 1 P ۰ و‎ - a SA PAN Ng 
» قد أحذوا المتازل > فيرحع فیقول : یا رب‎ A الحئة . فيحد‎ JA 


قذ أذ الاس المتازل » يقال له : أذ MN‏ الذى As‏ 
قد احد الناس المنازل ‏ فيقال له : OLI SA‏ الذي فيه » فيقول : 
كي i UE KEB NONG Maba‏ چو پک پوه NN aa‏ 
نعم » قال : فيقال له : تمن » قال : HB‏ فيُقال له : op‏ لَك الذي 
عي عله م مام رر aa a 2 pico ٤‏ 2 جم 0 2 ud‏ رور “an‏ 
JG PAN JUL Ah ES‏ : قول : تلحر بي وألت امَك قال 


: فلقذ Al,‏ رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم » Was Du‏ 
و 
ad‏ 


Abdullah ibnu Mas'ud r.a menyatakan: Rasulullah SAW telah 
bersabda: Sesungguhnya aku mengetahui orang terakhir keluar 
dari neraka, iaitu seorang lelaki yang keluar sambil merangkak, 
maka dikatakan kepadanya pergilah dan masuklah ke dalam 
syurga. Sabda baginda lagi: Dia pun pergi untuk masuk syurga, 
tiba-tiba dia dapati semua orang telah mengambil rumah masing- 
masing maka diapun kembali dan berkata: Wahai tuhanku, orang 
lain telah mengambil rumah masing-masing. Maka dikatakan 
padanya : Tidakkah engkau ingat masa yang engkau ada di 
dalamnya? Jawabnya: Ya! maka dikatakan padanya: Idamkanlah! 
Sabda baginda lagi: Diapun mengidamkan. Maka dikatakan 
padanya: Sesungguhnya bagimu apa yang kamu idamkan dan 
sepuluh gandaan dari yang dunia. Sabda baginda lagi: Dia 
berkata : Adakah engkau bergurau denganku sedangkan engkau 
tuhan yang memiliki. Kata Abdullah ibnu Mas'ud 
Sesungguhnya aku melihat Rasulullah SAW ketawa sehingga 
kelihatan gerahamnya. 
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4. Pa روي‎ 


a 2052031‏ قال : Ga‏ بو IM APP‏ 
> عن علي بن رَبيعَة » قال : شَهذت Aan di Úe‏ 
a‏ قال : بسلم الله » فَلَمّا اوی عَلَى ظَهْرِهًا » َال : 
Kh‏ لله نم قال :كان الذي 2 تر نا هذا وما كنا له ma‏ وإ 
إلى ربا oa‏ فال : الْحَمْد لله لاء We i‏ سْحَائِكَ 
al‏ فَاغْفر لي A Y E‏ الوب إلا ألت G e‏ صَحِكَ 


ah 


فقلت : من أي شيء sel Ian‏ الْمُؤْنِينَ ؟ قال : th:‏ ت رَسُول الله 


صلى الله عليه وسلم El‏ كما ie SAKA‏ ضَحِكَ an En‏ 0 


Sama‏ یا رَسُول الله ؟ قال : إن UN‏ مِنْ o‏ » إذا قال : رَ 
Are R A‏ 


Ali bin Rabi'ah r.a menyatakan: Aku menyaksikan Ali r.a: 
didatangkan binatang kepadanya untuk ditunggang. Apabila dia 
meletakkan kakinya di atas tunggangan dia berkata: Bismillah 
dan apabila dia berada atas binatang itu dia berkata 
Alhamdulillah dan berdoa 


روم 


San إلى‎ Ó ini jin هذا وما كنا له‎ Ala D 


kemudian ia berkata Alhamdulillah 3 kali, Subhanalah 3 kali dan 
berdoa 


سُبُحَائِكَ اي anh‏ قافر لي قله لا LA ai‏ إلا IN‏ 


kemudian beliau.ketawa, Aku pun bertanya “Kenapakah tuan 
ketawa wahai Amirul Mukminin? Ia menjawab,”Aku melihat 
Rasulullah SAW melakukan sebagaimana yang aku lakukan 
kemudian Baginda SAW ketawa maka aku bertanyakan 
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“Kenapakah tuan ketawa wahai Rasulullah?” Baginda menjawab 
“Sesungguhnya tuhanmu amat mengagumi hambanya apabila ia 


g PARA - 5‏ غا دواع Pen‏ هو 
Wahai tuhanku‏ رب DAH‏ ذنُوبي » BI‏ لا berkata D); Lo yika‏ 
ampunilah — dosa-dosaku sesungguhnya tiada yang‏ 
mengampunkan dosa-dosa selainmu.‏ 


or Lo 357 ر‎ PA -30 و ممع‎ PANG 


Ga 4‏ مُحَمّدُ بن بار » قال : NS‏ علد الله الألصَارئ 
» قال : حَدَنَنا عد الله ن عون » AA‏ مُحَمَدِ بن Pe‏ 
Un‏ 3( الحَندق حى aa‏ کان ؟ قَالَ : 
کان jan‏ هغه پرس ريو كان Tata‏ راا NE‏ الرجل يول كذ وركذا 
an YA‏ رع له GD da‏ رع Baa‏ 
صلى الله عليه وسلم Ro AG E‏ قال : AB‏ ين أي شَيْء صك 


؟ قال : مِنْ فِعْلِهِ JL‏ 


Amir bin Saad r.a menyatakan: Saad berkata: Aku melihat 
Rasulullah SAW ketawa semasa hari peperangan Khandag 
sehingga menampakkan gigi geraham baginda. Amir bertanya 
kepada Saad: Bagaimana perkara itu berlaku? Saad berkata: Ada 
seorang lelaki padanya perisai dari Saad pula adalah seorang 
pemanah. Dan lelaki itu pun berkata begitu dan begini dengan 
perisai ia menutup dahinya. Saad pun mengeluarkan anak 
panahnya dan ketika dia mengangkat kepalanya lalu Saad 
memanah tepat didahinya lalu lelaki tersebut jatuh sehingga 
terangkat kakinya. Maka baginda ketawa sehingga menampakkan 

gigi gerahamnya. Aku bertanya : Apakah yang menyebabkan 
“baginda ketawa. Dia menjawab: Kerana perbuatannya “terhadap 
lelaki tersebut. | 
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36. Bab Pada Menyatakan Rasulullah SAW Bergurau 


AB 7 BAS هو 3 هو‎ 


PERT al بر‎ BA: قال‎ » OWE مَحْمُودُ بن‎ Wi 5 
الي صلى الله عليه‎ i قال : إن‎ » W عن عَاصم الْأحْوّل » عن أنس بن‎ 
يعني‎ : ual MAH :. قال مَحموة‎ NAN وسلم > قال لَه : يا ذا‎ 
Anas bin Malik r.a menyatakan: Sesungguhnya baginda SAW 
telah memanggilnya: Wahai orang yang memiliki dua telinga! 
Berkata Mahmud: Usamah menyatakan : Maksudnya baginda 
bergurau dengannya. 

SAS 236‏ هَنّادُ iji‏ المسّري » قال : د ا ر ٠‏ عن شُعْبّة © عَنْ أبي 
الاح » عَنْ أئس بن مَالِكٍ » قال : إن كان رَسُول الله صلى الله عليه وسلم 
al‏ حى قول JEN‏ أبا an‏ ما عل اير ؟ . قال 
او ڪيس : وَفِقَهُ هذا الْحَدِیث أن AI‏ صلى الله عليه وسلم 3 کان Cia‏ 
وَفيه که کی غلامًا صما » EA SW‏ اه لا بس أن 
دوو ag kau‏ 
pr‏ عَم jau‏ ؟ لاه كان لَه لَه عر Lah‏ به فِمَاتَ » Oj‏ 
و د ا : يَا ابا عمير E‏ 

؟ 

Anas bin Malik r.a menyatakan: Sesungguhnya Nabi SAW 
bergaul dengan kami, sehingga baginda berkata kepada adik ku 


yang masih kecil: Wahai Abu Umair! Apa yang dibuat oleh 
burung Nughair (sejenis burung yang kecil )? Kata Abu 'Isa , 
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Figh hadis ini adalah Nabi SAW bergurau. Dalam gurauannya 
baginda memberi gelaran Kunyah kpada anak kecil, di mana ia 
berkata wahai Abu “Umair. Di antaranya lagi bahawa tidak 
mengapa memberi anak kecil bermain burung. Baginda berkat : 
Wahai Aba “Umair apa yang telah dibuat oleh burung Nughair , 
kerana kanak-kanak itu mempunyai seekor burung Nughair yang 
bermain dengannya, burung itu mati maka ia amat sedih, 
Rasulullah pun bergurau dengannya (memujuknya) dengan 
berkata: Wahai Abu Umair! Apa yang dibuat oleh burung 
Nughair. 


: PA علي بن‎ GS : JG » عباس بن مُحَمَّدٍ الور‎ a, 


or Da Tan 8‏ ور e a NN,‏ سه س 
٠ sak‏ قال : أنبأنا aa‏ الله can A PETA‏ سعِيد 


3 نا 


۶ 
الم‎ 3 :2 
r 


المقبري » عَنْ أبي IA‏ قال : قَالُوا : يا رَسُولَ الله » ANA JO‏ 
م و si‏ 9 1 1 

: إنّي لا أقول إلا حَقا 

Abu Hurairah r.a menyatakan: Para sahabat berkata: Wahai 


Rasulullah, engkau bergurau dengan kami. Rasulullah SAW 
menjawab: Aku tidak mengata kecuali yang benar. 


ga GB AA 8‏ قال : KAN ME A‏ 
عن gl‏ مالك » أن رَحُلا PREA‏ رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم » 
فقال : إِنّي Ws‏ »'فقال : يا رَسُولَ الله ما dp LA‏ 

a‏ ؟ فقال صلى الله عليه وسلم : Ja‏ ِد Day‏ إلا اوق ؟ 
Anas bin Malik r.a menyatakan: Ada seorang lelaki meminta‏ 
binatang tunggangan Nabi SAW, lantas baginda berkata:‏ 


Sesungguhnya aku beri engkau tunggang seekor anak unta. Lalu 
lelaki tersebut berkata: Wahai Rasulullah, apa yang boleh aku 
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buat dengan seekor anak unta? Baginda Rasulullah SAW 
menjawab: Dan bukankah setiap unta dilahirkan sebagai anak 
unta. 


PANG‏ هسيل وع A or‏ ره ور 


239 حَدَننَا ua)‏ بْنْ مُنْصُور » قال : حَدَتنَا عبد الرَرّاق » قال Was:‏ 
ka‏ عن ابت » gh‏ ن ا o‏ رلا من Jal‏ لبو ان 
AN KL‏ وكان يُهْدِي إلى اي صلى الله عليه وسلم » SAT iya TAM‏ 
sma >‏ ابي صلى a‏ يرج » JGS‏ الب صلى 
الله عليه Sia‏ : إن زَاهِرَا EU‏ وحن حَاضِرُوه کان صلى الله عليه 
وسلم يُحبَهُ وكان رَجُلا Ud‏ » فأَاُ LN‏ صلى الله عليه وسلم » CY‏ 
وهو pam‏ مَنَاعَهُ an‏ مِنْ ag sili‏ لا Hoa‏ فقال : مَنْ ea‏ 
Heal‏ عرف لي صلى الله عليه وسلم فحعل لا يألو ما Gal‏ 
jika ba‏ الي صلى الله عليه وسلم جين عَرَقَهُ » فَحَعَلَ ال صلى الله 
عليه وسلم » بقول : مَنْ GAN‏ هَذَا IBI‏ : يا رَسُولً BA‏ 
JG KU‏ ابن صلى الله عليه وسلم : لَكِنْ aie‏ ال 


اه رم سر ھە د٤‏ ے ډر Ly‏ 
لست بكاميدٍ أو قال : أنت عِنْدَ الله غال . 


” Pd 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Ada seorang lelaki penduduk 
pendalaman bernama Zahir, membawa hadiah kepada baginda 
Rasulullah dari pendalaman, baginda akan mempersiapkan 
kelengkapan pulang, apabila ia hendak pulang. Baginda SAW 
bersabda: Sesungguhnya Zahir itu orang pendalaman, dan kita 
orang bandar dan baginda amat menyayanginya walaupun ia 
adalah seorang lelaki yang hodoh. Pada suatu hari, baginda telah 
datang kepadanya ketika lelaki itu sedang menjual barang 
dagangannya, baginda memeluknya dari belakang dalam keadaan 
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dia tidak melihat baginda. Berkata lelaki tersebut: Siapa ini? 
Lepaslah aku! Diapun menoleh dan menyedari bahawa itu adalah 
Nabi. Mengetahui hal itu, dia pun menetapkan belakangnya 
menyentuh dada Rasulullah SAW kemudian baginda pun 
bersabda: Siapakah yang hendak beli hamba ini. Lalu lelaki itu 
berkata: Wahai Rasulullah, Demi Allah engkau akan dapati aku 
ini barang jualan yang tidak laku. Rasulullah menjawab : Tetapi 
engkau di sisi Allah bukan barang yang tidak laku atau berkata 
engkau adalah mahal di sisi Allah. 


Ne a ې‎ ea و ° مه‎ PANG 
: مُصْعَبُ بن الْمِقدَام » قال‎ Gn : عبد بن حُمَيْدٍ » قال‎ Bia -0 


0 


AERES‏ لْحَسّنِ » قال : أَنْتْ عَحُورٌ إلى ابي صلى 
الله عليه وسلم » فَقَالَتْ : يا رَسُولَ الله . اغ الله أن da‏ لَه » IS‏ | 
an‏ إن اله ee abs‏ : فوت کي » J‏ 
adu‏ لا Gan‏ وهي عَحُورٌ إن الله نای » Matta ga‏ 
إْشّاء < WA WA OI tian‏ 
Al-Hasan r.a menyatakan: Telah datang seorang perempuan tua‏ 
kepada baginda Rasulullah SAW lalu berkata: Wahai Rasulullah‏ 
berdoalah kepada Allah agar aku masuk ke dalam syurga.‏ 
Baginda bersabda: Wahai ibu si fulan! Sesungguhnya syurga‏ 
tidak akan dimasuki oleh orang tua. Berkata Hasan: Perempuan‏ 
itu berpaling dan menangis. Maka baginda bersabda: Beritahu‏ 
kepada perempuan tua itu bahawa dia tidak akan masuk ke dalam‏ 
syurga dalam keadaan tua. Sesungguhnya Allah SWT telah‏ 
berfirman:‏ 

سوا نوي ag akah‏ ص 33 ەر z‏ 

نا انشانهن إنشاء وچ PR‏ اترابا وي 
Maksudnya: Sesungguhnya kami menciptakan mereka (Bidadari-‏ 
bidadari) dengan langsung. Dan kami jadikan mereka gadis-‏ 


gadis perawan. Penuh cinta lagi sebaya umurnya. Al-Waagi 'ah: 
35 — 37. | 


119 


37. Bab Pada Menyatakan Sifat Pertuturan Rasulullah SAW 
Berkaitan Dengan Syair 


a 9 DM ر‎ 9 ٧ مه‎ ni ° 08 سن ع‎ 
شرج‎ A اليقدام‎ Gp › شرِيكٌ‎ A : قال‎ ad si عَلِي‎ Bls -1 


> عن أبيه » عن a‏ : هَل كان ال صلى الله عليه 

RA اين‎ Juta JAE قا + كان‎ JEN بِشَيء من‎ JK » وسلم‎ 
z r ed 7 Pd s D ود‎ 

IS‏ بقؤله : يَأتِيك بالأخبار من لم رود 


Aisyah r.a menyatakan: Telah bertanya seseorang kepadanya: 
Adakah Rasulullah SAW mengungkapkan sesuatu dari syair? 
Aisyah menjawab: Adalah Rasulullah SAW pernah 
mengungkapkan syair Ibnu Rawahah, dan mensyairkannya 
dengan berkata: Akan datang perkhabaran kepada kamu orang 
yang tidak memberi ia bekal. 


IA Ga -2‏ بْنْ بار » قال : Ea‏ عَبْدُ الرَّحْمَنِ بْنْ GA‏ قال 


Pt . 


PAN 0 ع . اس‎ 2 è 

: حا ogi‏ الثؤري . عن عَبْدٍ امَك بن عُمَيْر » قال : حَدَثنَا أبو سَلَمَة 

> عَنْ أبي AA‏ قال : قال رَسُول الله صلى الله عليه وسلم : إن أَصْدَقَ 

7 95 . 83 23 م‎ j Bg - 

IS‏ قالها الشّاعِرٌ » كلِمّة لبيدٍ : ألا كل شَيْء مَا حلا الله باطل » وَكَادَ 
pat‏ 


ميه بن بي المت أن njing‏ 


Abu Hurairah r.a menyatakan: Nabi SAW bersabda: Sebenar- 
benar perkataan yang diungkapkan oleh penyair ialah perkataan 
Lubaid: Setiap sesuatu yang selain Allah adalah batil, hampir- 
hampir Umaiyah bin Abi Salt memeluk Islam. 


12) 


SIH Kawan Gis 45‏ . قال : Dawan Was‏ بن jik‏ قال : 
Aa‏ خُذب إن PA DAL‏ َال : 
صاب حَجَرٌ LA‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم IS‏ : هلا 

BU Jawan دست وفي‎ AN 


Jundub bin Sufian Al-Bajali r.a menyatakan: Terkena jari 
Rasulullah SAW batu lalu berdarah dan baginda bersabda: 
Engkau hanyalah jari jemari yang berdarah, sementara luka itu 
terjadi di jalan Allah. 


r 2 r, 
. وم‎ „orld 6ع‎ - PER Pe 


PIN ERA Eh : قال‎ Ab حَدَننَا ابن أبي‎ —244 


3... IA مي دوو و ۰ . تر‎ IM 
. فيس » عن جندب بن عبد الله البجلي » تحوه‎ 


ل فوم م ریو 8.3 ىو سه ر 29% - pad‏ رکد 
5- حداننا محمد بن بشار » قال : Wan‏ یحی بن سَعِيدٍ » قال : WAH‏ 


op ak‏ فال : ایتا بو ap cam‏ بي ازب » قال : كال 
له رل : PD‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم يا أ BAR‏ قال : 
Sa‏ صلى الله عليه وسلم » Ip S‏ سَرَعَان الاس 
Oia aa »‏ بالبّلٍ » وَرَسُول الله صلى الله عليه وسلم » على adi‏ 
وآبو سيان ِن SAS‏ إن eT A Ia‏ ايها » وَرَسول الله مول 
: أنا ابي لا bas‏ ابن Lab ae‏ 


Al Bara' bin `Azib r.a menyatakan: Berkata seorang lelaki 
kepadanya: Adakah engkau melarikan ‘diri daripada Rasulullah 
SAW wahai Abu Umarah? Beliau menjawab: Tidak! demi Allah, 
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Nabi SAW tidak berganjak langsung tetapi yang berpaling ialah 
orang barisan hadapan kerana mereka dihujani oleh anak panah 
kaum Hawazin. Ketika itu Rasulullah berada di atas baghalnya 
dan Abu Sufian bin al Harith bin Abd al Mutalib memegang 
kekangnya. Dan baginda bersabda: Aku adalah nabi tidak pernah 
berdusta, aku adalah keturunan Abdul Muttalib. 


o2 $0 kag? 9‏ 3 سو ره و 


E : قال‎ GN علد‎ Ga : مَنْصُور » قال‎ ip P Cia -6 

` á ó £ eor 4 2 Sa MA د‎ yet fo To. 
صلى الله عليه‎ BA il نابت » عَنْ‎ Ba : بن سَليِمَانَ » قال‎ ia 
رَوَاحَة يشي بين يديه » وهو‎ Ag e القضّاء‎ Da JS وسلم‎ 


0 و 


2 3 سا‎ >. êz 27 o A اب‎ a هوه سه ام‎ 2 2. 0 a 
يقول : خلوا بني الكفار عن سه الوم ضربكم على تنزيله ضربا يزيل‎ 
ii » يا ابن رواحة‎ JAR عن حليله قال َه‎ JA Ja da الهم عن‎ 
۸ سم‎ á 5 0 ۸ ` , 2 
فقال‎ » AAN ياي رسول الله صلى الله عليه وسلم » وَفِي حَرَمِ الله تقول‎ 
رر‎ y ٩ 

صلى الله عليه وسلم : حل عه يا gi‏ » فلهي ad kah‏ من ضح 

ja 


Anas r.a menyatakan: Ketika Nabi SAW memasuki kota Mekah 
untuk melaksanakan umrah gadha, Ibnu Ruwaihah berjalan di 
depan baginda sambil bersyair: 

Singkirkanlah orang-orang kafir dari jalan Rasul 

Kami akan menyerang mereka agar Baginda boleh masuk 

Pukulan yang akan memisahkan kepala dari leher 

Pukulan yang dapat membuatkan seorang kekasih melupakan 
kekasihnya. 

Lalu Umar berkata: Wahai Ibnu Rawahah, di hadapan Rasul 
SAW di Tanah Haram Allah engkau bersyair? Rasulullah SAW 
bersabda: Biarkanlah dia wahai Umar. Maka sesungguhnya syair 
itu lebih cepat menusuk kalbu pada mereka daripada tusukan 
panah. 
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Ga 7‏ علي بن jae‏ قال : Da Ui‏ عن Ma‏ من حب 
عَنْ AE‏ رَه » قال : GAN IG‏ صلى الله عليه وسلم » مر“ 
We‏ مر » وَكَانَ أصحابة sea ay ka opa‏ 
a‏ ورا تس ia‏ 
Jabir ibnu Samurah r.a menyatakan: Aku duduk berbual bersama‏ 
Rasulullah SAW lebih dari seratus kali. ,Sahabat-sahabatnya‏ 
bersyair dan mengenang berbagai peristiwa di zaman jahiliyyah.‏ 
Baginda hanya diam atau bahkan tersenyum bersama mereka.‏ 


0 


BA 8‏ علي بن حجر » قال NO NA‏ الْمَلِكِ بْن 
PGA SA‏ الي صلى الله عليه وسلم » 
Pr‏ و ره 0 E da Kan E TE‏ 
قال : أشعَرُ AS LA LS‏ لبيد : آلا كل Ur‏ الله 
باطل 

Abu Hurairah r.a menyatakan: Sabda Rasulullah SAW : Kalimah 


syair paling indah yang pernah diucapkan oleh orang Arab adalah 
syair daripada Lubaid: Setiap sesuatu selain Allah adalah batil. 


7 
موس‎ AN 


` o سه ع سه‎ 4 AE 
بْنْ مُعَاويّة » عَنْ عبد الله‎ Nga Wd : حمد بن مُنيع » قال‎ 


z E A8 


Wis 249‏ 
أن عاد الرحمَنِ الطائفِ' » عن عَمْرِو In PMN‏ 
,3 الله عليه وسلم » فالا انه قاف ين Aa Hop‏ 
seka)‏ الثقفي » كلما لش E‏ » قال لي البو صلى الله عليه وسلم : 
pipi Aa‏ الله عليه وسلم : إن كاد 
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Syarid Bin Suwaid r.a menyatakan: Aku menaiki kenderaan di 
belakang Rasulullah SAW sambil aku bersyair seratus rangkap 
dari kata-kata Umaiyah Bin Abi Salt. Setiap kali aku bersyair 
serangkap syair, berkata Nabi SAW: Teruskan! Sehinggalah aku 
bersyair seratus rangkap. Berkata Nabi SAW : Ia hampir masuk 
Islam. 


٢ ° 2. وسر‎ r 8م , 6م‎ PA r 
. لن حجر » والمَغتى‎ dn » إسْماعِيل بن موسى الفراري‎ Gia 250 


وَاحِدّ » قالا : SA‏ عَبْدُ الرّحْمَنِ بْنْ ابي الرئاد » عن هِشَام بن NA‏ 
o 9.‏ مو ې ٣٢‏ لل 0 A y , a‏ ادير 
عَنْ أبيه » عَنْ عَائشة » قات : كان رَسُول الله صلى الله عليه وسلم Ka‏ 


A 


.. سر 


OLI‏ بن ,اتو مرا في الْمَسْحِدِ يموم UG mali‏ يفار عَنْ رَسُول الله 
ate r D ۶ 3 a , 3 S5‏ 2 3 7 
وَيُقول صلى الله عليه وسلم : إن الله App‏ خسان برُوح القدس e‏ ما wG‏ 


PA‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم 
Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW menyediakan mimbar‏ 
untuk Hassan bin Syabit dan dia berdiri atasnya menyatakan syair‏ 
berbentuk bangga dengan Rasulullah ataupun mempertahankan‏ 
Rasulullah dan Rasulullah bersabda: Sesungguhnya Allah‏ 
membantu Hassan dengan Ruh Qudus selagi mana dia‏ 
mempertahankan atau dia berbangga (melalui syairnya) dengan‏ 
Rasulullah SAW.‏ 


Jeli EA 1‏ مُوسی » وَعَلِي بِنْ حجر » قالا : حَدَثنَا ابن ابي 
اراد » klip‏ عَنْ GE‏ » عَنْ NE‏ » عَن ابي صلى الله عليه وسلم 


a 
akta > 
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38. Bab Mengenai Sembang Rasulullah SAW Pada Waktu 
Malam 


: قال‎ FI Ae IP لْحَسَنْ نِنْ بح‎ Ela 252 


a. . r r نا‎ ” o y مه‎ $ ze s” PAN 
أبو عقيل الثقفي عبد الله ِن عقيل » عَنْ مالاو » عن الشغي » عر“‎ GA 

؛ s NG r 1 NA Th na o‏ لج : í‏ 
مَسْروق ‏ عَنْ عَائِشَة © قالت : حَدّث رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » 
٩ 3‏ راو f MAH 9 ra‏ هوھ ين سک 2 Gara 2 P 7 r‏ 
ذات ليلةٍ نساءه حديثا » فقالت امرأة ga‏ : ن الحدِيث حَدیث خرافة 
A a‏ دنه فر EEFE RE‏ ووک AA‏ 
> فقال : انرون ما راقة ؟ إن خرافة كان رحلا من عذرة » اسر الب“ 
a‏ د غار ځا نه انا E‏ للم مو > سه وار د 
في الحَاهِلية » فمَكث فيهم دَهْرًا ‏ لم رَدُوهُ إلى الالس . Ab NG‏ 

an 9 LL 0‏ ص م 

الاس Ca‏ رأى فيهم iya‏ الأعاحيب » J‏ ناس : حَدِيث نخراقة 


Aisyah r.a menyatakan: Pada suatu malam Rasulullah SAW 
bercerita kepada isteri-isteri baginda. Seorang daripada mereka 
berkata: Cerita itu hanya sebuah dongengan (khurafah). Maka 
Rasulullah SAW bersabda: Tahukah kamu semua apa itu 
khurafah? Khurafah adalah seorang lelaki dari suku Udzrah (suku 
terkenal di Yaman) yang ditawan oleh jin pada zaman Jahiliyyah, 
dia tinggal bersama mereka beberapa lama. Kemudian para jin itu 
mengembalikannya ke dunia manusia dan dia menceritakan 
kepada orang tentang keanehan-keanehan yang dia lihat di dunia 
jin. Maka kemudian orang berkata, cerita khurafah. 


۰ 7 . - موم د‎ r KRA 32 . 3 sod KOR 

3- حدنا علي بن حجر » قال : get CA‏ بن يوس » عن هِشَام بن 
Mb PP‏ بن عروة » ip‏ عائشة » قال : 
Sake‏ إحدى عَشرة dala IPA‏ وَتَعَاقَدْنَ أن BY‏ خر 


26 H 


a “on, :‏ ۷ سر :مع AA‏ 1 
ازواجهن شيئا : فقالت IN‏ : زوحي لحم حمل غث على je Ao‏ 
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Do‏ ره Los‏ ای ا اھ سی په San‏ اا اي یو ك 
وَعْر » لا سهل 3 » ولا سيين فينتقل قالت الثانية : زوحي لا أبث 


or‏ ل و د - .3 °g‏ 3-5 » علد #9 سو و ررم سو زرو او 
ae‏ » إِنّي BEI‏ أن لا agal‏ إن أذكره أذكر عجره » ويره قالت 
Leg‏ 5 39 وړ A E NAH‏ يه 9 ,2 
الثالثة : زوحي A‏ إن ali‏ أطلق › وان أسكت أعَلق قالت الرّابعة : 


زوحي Up JB‏ لا حر » ولا قر » ولا مَعَافَةَ » ولا BET‏ 
Kam‏ : روي إن دحل هد د jaga‏ ولا سال Ap Ab‏ 
É di‏ : روب Aa‏ وإن ka‏ 
HB a‏ السابعة : زوحي عَيَايَاءُ » أ 
pub gé‏ َاء له د » fa‏ لَك » أو حَمَعَ كلا لك قات 
الثايئة : رَوْحي gah‏ » مَس أرب pada‏ » ريځ ركب ARAB‏ 
a‏ الْعِمَادٍ » طويل G‏ عَظِيمْ SE‏ » قريب SSB‏ مِنَ MI‏ 
SA sd‏ رَوْحِي GG » GNG‏ مالك ماك S‏ مِنْ ديك » له إل 
DA aras‏ قليلات الْمَسَارِحٍ » إِذَا BAN » Ajal ye paca‏ 
Ba aw‏ زَوْحِي بو pI‏ وما ابو ززع ؟ أناس 
> وَحَدَني في Ga Kai Jl‏ فَحَعَلَي في Jago D‏ » وأطِيط AS‏ 


روند سه E‏ دو ٩‏ 7 2 نه م د يوم gi CA‏ 
Gh‏ » فَعِنْدَهُ أقول » IN‏ وأرقدُ » pai‏ » وأشرب » RAR‏ » م 


A رمس‎ 


a £ م هوم‎ 02 aa ور‎ %3 o2 + مث‎ Pa o ٤ 
ابن ابي زَرْع‎ RA » أبي رَرع فما ام أبي رَرع » عکومها رَدَاح‎ 
ka 2 . 0 le ه م 0 دوو‎ a 2 

> فما ابن أبي رع » bala‏ كمسل شطبة » Ba‏ دْرَاغ الْحَفْرَةِ e‏ بت 

1 ri زور وو‎ z #07 35 ٤ و مر‎ yer مه‎ í 
EGES ملء‎ d E Gal بي ززع » فما بت ابي رَرْعٍ » طوع‎ 
09 3 3 r 3 و‎ 
Éa جَارِیة اي رع ۾ لا تبث‎ Ku a 


0 1 د AP a‏ و 7 MA‏ و سه ۶ naa‏ 0 مي 2 
a‏ ولا ته مرا A MY) IS‏ : حرج أبو 
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رذع » LNG‏ مخض » قي Hoa‏ معا ودن لها » Na‏ » 


رحلا سرا » رب in » GA‏ حطيّا » daan‏ نما ترا . gih‏ 
EN g‏ وري dik‏ فو ah‏ 
کل شَيْء أَعْطَانيه S5 daan‏ عائشة : فَقَالَ لي 
رَسُول الله صلى الله عليه وسلم : كنت لك کابي ززع لام ززع 


Aisyah r.a menyatakan: Sebelas perempuan sedang duduk 
bersama-sama dan saling bercerita. Mereka bersepakat untuk 
tidak menyembunyikan apa pun tentang mereka. 


Perempuan pertama berkata: Suamiku seperti daging unta yang 
kurus yang berada di puncak gunung(angkuh). Sulit dijangkau 
(kedekut dan tidak suka membuat baik). Tidak ada jalan datar 
untuk sampai ke sana (berperangai buruk). Tidak pula ada lemak 
yang boleh diambil daripadanya (tidak ada kebaikan yang boleh 
dimanfaatkan orang daripadanya). 

Perempuan kedua berkata: Aku tidak boleh bercerita tentang 
suamiku. Terlalu banyak hal yang harus aku sebutkan. Jika aku 
menyebutkannya, maka hanya kekurangan dan keburukan yang 
boleh disebutkan. 


Perempuan ketiga berkata: Cerita mengenai suamiku sangat 
panjang (dan menyampaikannya sangatlah tidak berguna). Jika 
aku mengungkapkannya, maka aku akan dicerai dan jika aku 


diam saja, maka akan diabaikan (seolah-olah aku bukan 
isterinya). 


Perempuan keempat berkata: Suamiku seperti suasana malam di 
Tihamah (dataran rendah di antara pantai dan gunung) tidak 
panas dan tidak sejuk, tidak menakutkan dan- tidak 
membosankan. 1 
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Perempuan kelima berkata: Di dalam rumah, suamiku tidur dan 
lalai seperti harimau. Di luar rumah (bersama orang ramai atau 
dalam peperangan) suamiku gagah berani seperti singa. Dia tidak 
pernah bertanya tentang apa pun yang telah dia berikan (harta 
benda,nafkah atau peralatan rumah tangga). 


Perempuan keenam berkata: Suamiku sentiasa menghabiskan 
makanan dan minuman tanpa sisa. Dia tidur dengan bajunya 
(menyendiri dan tidak mencampuri isterinya). Dia tidak pernah 
memberikan perhatian untuk mengetahui keadaan atau kesedihan 
isterinya. 


Perempuan ketujuh berkata: Suamiku lemah syahwatnya dan 
dungu. Setiap penyakit manusia ada pada dirinya. Dia dapat 
melukai kepalamu atau mematahkan tulangmu atau bahkan 
kedua-duanya sekali. 


Perempuan kelapan berkata: Sentuhan suamiku selembut 
sentuhan arnab, aroma tubuhnya seharum zarnab (sejenis 
tumbuhan yang wangi). 


Perempuan kesembilan berkata: Suamiku seperti tiang yang 
tinggi (mulia). Banyak abu sisa masak di rumahnya (didatangi 
oleh tetamu dan menghidangkan banyak makanan kepada ramai 
tetamu). Dia memiliki tali pedang yang panjang (kerana susuk 
tubuhnya yang tinggi). Rumahnya pun berdekatan dengan tempat 
orang-orang berkumpul (sentiasa dikunjungi). 


Perempuan kesepuluh berkata: Suamiku adalah penguasa. 
Penguasa seperti apa? Penguasa yang lebih baik daripada apa 
yang boleh saya ceritakan. Dia memiliki unta-unta yang banyak 
di tempat-tempat binatang itu duduk bersedia untuk menerkam. 
Hanya sedikit unta-untanya yang dilepas (untuk meragut 
rumput). Jika unta-unta'itu mendengar alat muzik berbunyi, maka 
unta tersebut tahu bahawa sebentar lagi mereka akan disembelih 
(untuk dihidangkan kepada tetamu). 
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Perempuan kesebelas berkata: Suamiku adalah Abu Zar'in. Dia 
adalah orang yang memberikan perhiasan kepada kedua-dua 
telingaku, menjadikan aku gemuk dan membuatku senang. 
Daripada keluarga penggembala kambing di sudut gunung 
(keluarga yang miskin), dia mengangkat aku menjadi sebahagian 
daripada keluarga pemilik kuda dan unta, keluarga pemilik tanah 
yang tinggal menikmati hasil tuaian dari ladang. Setiap kali aku 
bercakap kepadanya, dia tidak pernah mengejek ku. Tidur ku pun 
tidak pernah terganggu (kerana dia telah memiliki pembantu 
yang mencukupi keperluannya) Aku boleh minum hingga puas 
dan kenyang. 

Kemudian ibu mertuaku, dia memiliki peralatan rumah tangga 
yang banyak dan rumah yang lapang. 


Lalu anak lelaki kami, dia adalah anak lelaki yang ramping 
seperti tangkai kurma terjulur dan akan merasa kenyang hanya 
dengan memakan sepotong kaki kambing. | 


Kemudian anak perempuan kami, dia adalah anak perempuan 
yang sentiasa mematuhi kedua-dua orang tuanya,tubuhnya padat 
berisi ,serta sentiasa membuat kawan-kawannya berasa iri hati 
(kerana kecantikan wajah dan keluhuran budi pekertinya). 


Lalu pelayan rumah kami, dia adalah pelayan yang pandai 
menyimpan rahsia, yang pandai menjaga amanah,yang tidak 
pernah membiarkan rumah kami kotor dan tidak terurus. 


Suatu hari, Abu Zar'in, suamiku keluar rumah. Waktu itu adalah 
masa ketika susu diproses menjadi mentega. Dia bertemu dengan 
seorang perempuan yang memiliki , dua orang anaknya yang 
lincah seperti dua ekor anak harimau bermain di bawah 
pinggangnya dengan dua buah delima. Maka suamiku 
menceraikanku dan menikahi perempuan itu. Setelah itu,aku 
menikahi lagi dengan seorang lelaki yang mulia dan dermawan. 
Binatang tunggangannya adalah seekor, kuda yang kuat dan tak 
kenal lelah. Dia memiliki tombak yang dibuat daripada Khathth 
(sebuah daerah pesisir di antara Oman dan Bahrain). Dia 
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mengajak ku untuk melihat binatang ternakannya yang banyak, 
lalu memberikan kepadaku sepasang daripada setiap itu. Dia 
berkata kepadaku: Makanlah wahai Ummu Zarin! dan 
berikanlah sebagai hadiah untuk keluargamu. Jika aku gabungkan 
segala sesuatu yang pernah dia berikan, maka semua itu tidak 
akan bererti apa-apa jika dibandingkan dengan bekas paling kecil 
yang dimiliki oleh Abu Zar'in. 


Lalu'Aisyah berkata: Kemudian Rasulullah SAW berkata 
kepadaku: Aku bagimu sama seperti Abu Zar'in bagi Ummu 
Zar'in. 


39. Bab Mengenai Cara Tidur Rasulullah SAW 


SAS -4‏ محمد بن ah‏ قال : WA‏ عَبْدُ الرَحْمَن بن e teago‏ قال 
a’ Per‏ 2 6 هو aga‏ م 0 رو y‏ ده 2- رے - ما 5 
عَازب ؛ BO‏ صلى الله عليه وسلم » کان إذَا At‏ بپ مَضْحَعَهُ وضع LS‏ 
AI‏ حت AN gak‏ وَقَالَ : رب قبي La Fa UN‏ عاد 
Al Bara” bin 'Azib ra menyatakan: Ketika hendak tidur,‏ 
Rasulullah SAW sentiasa meletakkan tangan kanan di bawah pipi‏ 
kanan baginda lalu baginda berdoa: Ya Allah,lindungilah aku‏ 
daripada azabMu pada hari ketika Engkau membangkitkan‏ 
hamba-hambaMu (dari kubur).‏ 


Cis : قال‎ » am عبد‎ Gia : Ju PA | محمد بن‎ A شا‎ 255 


: 2 AH ` وروس د« د اسه‎ for Pal © ٤ سه‎ 2 s’? 
: الله » مِثله وقال‎ E إسرائيل » عن أبي إسحاق » عن ابي عبيدة » عن‎ 


.8 سر هسم 
- 


و س سوس 
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r r 
ود‎ r #0 2 IA 


Byasa Wa 256‏ بْنْ غيّلان » قال : G‏ عبد الرّراق » قال : EA‏ 
سفيان » عن عَْدٍ المَلك بن a‏ » عَنْ ربعي بن جراش » عَنْ حذيفة » 
É E bk En Ta‏ ا T P A‏ 
قال : كان النبي صلى الله عليه وسلم إذا أَوَى إلى فِرَاشِه » قال : PAI‏ 


ع مع 


aU له لني‎ b: فال‎ tp Gh bfai 


d‏ او 


Huzaifah r.a menyatakan: Setiap kali hendak tidur, Rasulullah 
SAW sentiasa berdoa: Dengan nama Allah aku mati dan hidup. 
Dan setiap kali bangun tidur, baginda berdoa: Segala puji bagi 
Allah yang telah menghidupkan kami setelah mematikan kami 
dan kepadaNyalah kami dibangkitkan. 


O قوس مهن‎ > 
-a ٠ 


A 3 2‏ 7 2 ا وح او 0 رر 5 
مجلم 2 RE ee od,‏ له وو وم قن حو رغ اص رتو اق یه D‏ 
ارا عن GAN‏ عن YP‏ عَنْ عائشة » HE‏ كان رسول الله صلى 
Ta 5 «٠ A ,‏ و هسم SANA Tor‏ وې ر r‏ 5 0 
الله عليه وسلم » إذا أوى إلى AP‏ كل US‏ حَمَع MAS‏ فتفث فيهمًا › 


E ا‎ A A Sr f afr a far د و‎ Nak Ea 
AB قل هو الله أحد و قل أعوذ برب الفلق و قل أغوذ برب‎ : ega وفرا‎ 
asf 2r رلا 24 ورلا‎ 


7 L . Lb. 2... و‎ r r pan 
JM وَمَا‎ ar رأسه‎ baga يبدا‎ e نم مسح بهما ما استطاع من حسدو‎ > 
Me en ang 


Aisyah r.a menyatakan: Ketika Rasulullah SAW hendak tidur di 
tilamnya pada setiap malam, baginda menyatukan kedua-dua 
tapak tangan baginda kemudian baginda meniup kedua-duanya 
baginda membaca surah Al-Ikhlas, Al-Falag, An-Nas,. Setelah 
itu, dengan menggunakan kedua-dua tapak tangan itu baginda 
mengusap-usap bahagian tubuh yang tercapai olehnya. Baginda 
mulai daripada kepala ,muka dan bahagian hadapan tubuh 
baginda. Baginda lakukan yang tersebut sebanyak tiga kali. - 
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an‏ ی بكار + قال حدما عد الرحمن و مهدی “قال 
مكنا r‏ كول ون لص رصن 
رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم » PU‏ فح » وكان إذا GU‏ فح » WG‏ 
بلال SG‏ بالصّلاةٍ » فَقَامَ وَصلّى ولم وض وَفِي الْحَدِيتٍ قَصَة 


ا E‏ ا 


Ibnu Abbas r.a mienyatakan: Rasulullah SAW tidur sampai 
baginda berdengkur secara halus, dan baginda sentiasa 
berdengkur halus. Maka Bilal datang untuk melaungkan azan. 
Ketika itu baginda bangun lalu mendirikan sembahyang tanpa 
berwuduk terlebih dahulu. Pada Hadis ini terdapat kisah. 


WIL 259‏ إسحاق بن 5 منصور « قال : gi‏ عفان . قال : خا حَمَاد 
د ملم عن تا مغ الس بن D‏ الله صل الله عليه 
وسلم » كان SAI‏ إلى فِرَاشِهِ » قال : LI‏ لله الذي أَطْعَمَنَا Bg‏ 
UUS)‏ وَآوَانَا » فكم jan‏ لا كافي له وَلا SIP‏ 

Anas bin Malik r.a menyatakan: Setiap kali Rasulullah SAW 
hendak tidur di tilamnya, baginda sentiasa berdoa: Segala puji 
bagi Allah yang telah memberikan kami makan dan minum, 


mencukupkan dan melindungi kami, betapa ramai orang yang 
tidak memiliki sesiapapun untuk mencukupi dan melindunginya. 


2 ٨ سن‎ Ba or 2 b ۰ رو‎ 2 A3 
تن محمد لري قال 1 غا سليمان  كرب‎ LES حدنا‎ 260 
WETERE عَنْ‎ aa بن سلمة عن‎ daan Daan فال‎ 
` U TE an f مر سه‎ . y ae 0 م‎ 
c صلى الله عليه وسلم‎ AO: 33 عن عبد الله بن راح » عَنْ أبي‎ 


132 


Ha عرس فر‎ pb شِقَهِ‎ Sa Jl ep كان اٍذا‎ 


چو اخ خا وام مال رنه املو نر و 2 9 
5 تُصب (AE‏ ووضع راسه على كفه 


Abu Oatadah r.a menyatakan: Sekiranya Rasulullah SAW hendak 
tidur di malam hari, baginda berbaring menghadap ke sebelah 
kanan. Jika baginda hendak tidur ketika waktu hampir waktu 
Subuh, baginda menegakkan lengan dan meletakkan kepala 
baginda di atas tapak tangan baginda. 


40. Bab Mengenai Ibadat Rasulullah SAW 


A‏ و2 


4 - 
سر ځور سو ه و - ,20 هو 23 PAG‏ 


Se ù‏ م Tana‏ ره 

261 حدانا قتيبة بن سعِيدٍ » وبشر بن lan‏ قالا : gl BAS‏ عوائة » عر“ 

اش ER BVE‏ فا a‏ پخ سوق دن ١‏ 

زياد بن علاقة » عَن AA ji Bap‏ قال : صَلى رَسُول الله صلى الله 

مس ea 5 goo - A‏ کر ر ر ag fea‏ سه لب 

عليه وسلم » حتى a AR‏ فقيل له : ISA‏ هذا » ومذ AR‏ الله 
EE V PALI BA‏ ع 2 Ata‏ ا ار و اريك حي 
RL‏ مِنْ BE Uas‏ ؟ قال : أقلا أكون A‏ شَكُورًا 


Al Mughirah bin Syu'bah r.a menyatakan: Rasulullah SAW 
menunaikan solah sehingga kaki baginda bengkak. Baginda 
ditanya: Mengapa engkau memberati dirimu padahal Allah SWT 
telah mengampuni dosamu yang telah lalu dan yang akan datang? 
Baginda menjawab: Tidakkah aku ini menjadi hamba Allah yang 
bersyukur. 


م کر کو ر ده وه و سا Tia‏ رون A e‏ - 
62 حداننا ابو عمار الحسين بن gp‏ » قال : SA‏ الفضل بن مُوسی 
» عن مُحَمَّدِ ٿن عَمْرِو » عن أبي سَلَمَةَ » عن أبي ih‏ قالً : کان 


٩۹ ٣ : & م لذ‎ x OE 
: تٌړم قَدِمَاءُ » قال : فقيل لَهُ‎ Ka + رسول الله صلى الله عليه وسلم‎ 
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رر 7 و سه E An 2g 2 r‏ 1 0 ا 4 r‏ هم 9 ۷ 2 b‏ 
اتفعل هذا وقد حاءك أن الله تعالى قد غفر لك ما pani‏ مِنْ UB‏ وما 
fs‏ 4- £ < 2 2 $ روا # É s a,‏ 
تأخر ؟ قال : أفلا أكون عبدا شكورًا 


Abu Hurairah r.a menyatakan: Rasulullah SAW menunaikan 
solah sehingga bengkak kedua kaki baginda. Baginda ditanya: 
Mengapa engkau melakukan hal ini sedangkan Allah SWT telah 
'mengampuni semua dosa engkau yang telah lalu dan akan 
datang? Baginda menjawab: Tidakkah aku ini menjadi hamba 
Allah yang bersyukur? 


: قال‎ LN PENA بن عِيسى بن‎ OGS a an 
عن أبي صَالِح » عَنْ‎ EN الرملي » عَنِ‎ sawah عمي يحي بن کي‎ Vida 
2 اي‎ Ni a اس‎ A Ts وسسوم‎ £ 
حتّى‎ Kad أبي هريرة » قال : كان رسول الله صلى الله عليه وسلم‎ 
الله َك ما تقد‎ AR هَذَا وَقَدْ‎ Jaa » لَهُ : يا رَسُول الله‎ JUS قدَمَاهُ‎ ja 
؟ » قال : أفلا أكون عَبْدًا شَكُورًا‎ BEM UA مِنْ‎ 

Abu Hurairah r.a menyatakan: Rasulullah SAW bangun 
menunaikan solah malam sehingga kedua kaki baginda bengkak. 
Baginda ditanya: Mengapa engkau melakukan hal ini padahal 
Allah SWT telah mengampuni semua dosa engkau yang telah 


lalu dan yang akan datang. Baginda menjawab: Tidakkah aku ini 
menjadi hamba Allah yang bersyukur. 


لهي مامتو وه ماس A‏ ل هد د مهم 210 موه Ta‏ 

264 حدننا محمد بن بشار » قال : لتا محمد بر بع » قال : 
s 5‏ 

PEN 


P 0 5 r g 3‏ 
Gi‏ شعبة » عَنْ أبي إِسْحَاق » عن الأسُوَدٍ بن يزيد » قال : JE‏ عَائْشَة 
» عَنْ PK‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم JL‏ فقَالَت : كان يام JA‏ 


و 2 


ل ES A‏ 
اليل ثم يَقَومُ ‏ فإذا كان مِنَ AN SAN‏ ثم ای SSP a‏ 
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239 ۳٣ 


r o 2 TE Tan 2 A r í- r 81 4 r 3 4 إن‎ kopi r 
ره‎ o سَمِعَ الأذان وب » فان كان يا قاض‎ pal حَاحَة ألم‎ 
Wah وَخَرَجَ إلى‎ Wesi وإلا‎ » G 


Al Aswad bin Yazid r.a menyatakan: Aku telah bertanya `Aisyah 
ra mengenai solat malam Rasulullah SAW. Kata “Aisyah: 
Rasulullah SAW tidur pada awal malam, kemudian baginda 
bangun pada tengah malam. Apabila waktu sahur telah tiba, 
baginda menunaikan solah witir. Setelah itu baginda kembali ke : 
tempat tidur. Sekiranya baginda berhajat kepada isterinya, 
baginda akan datang kepadanya. Apabila baginda mendengar 
azan, baginda terus bangun. Jika baginda dalam keadaan 
berjunub baginda pun mandi. Jika tidak, baginda akan berwuduk 
lalu keluar menunaikan solah. 


* اسحا‎ AS مالك بن انس (ح)‎ ai 


le 
اس سي‎ r 
. 


Kata 2 r 2 3‏ سه سم هام ولد o‏ ورا 
مُوسى الألصاري » قال : RA‏ عن مالك عن EA‏ سلما 


” 
هدوا Soe‏ سر 
5 


هو Be D 4 ai‏ ې I‏ ر 38 2 2 م اس 
> عن كريب » عن ابن عباس » AK‏ آله PERAI‏ 
o E erna sK o-‏ کر دز نره T‏ ل 7 7 2 p‏ 
ea‏ وَاضْطْحَعَ رَسُولُ الله صلى 
a AT >‏ رو k‏ نه ` ا 
لله عليه وسلم في طولها » فام رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » BE‏ 
٩ 4‏ 


الصف الليْل أو ْلَه بقليل أ" a‏ بقليل . BELG‏ رَسُول الله صلى الله 
o 2 tega Pa an Ta a BEN‏ 
عليه وسلم » فجعل KI memang‏ ا العشر الآيات SAI‏ 
b 39 >‏ .25 


“US TH‏ اوو 3 rat o ME IN‏ ۴ي 


° 4 2 29 ۰ 5 ° 2 ۰ 9s م‎ eer 
077 5 ES err 2 A 0727 0 وک‎ 7 r 8. arz 7 .ام‎ 2 La. 
ES رک‎ AI ا قصلي رکښ نم ركنن الم‎ 


م 
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7 Pd Pj 4 2 r 0 و‎ 

2 مس مده A‏ موا A‏ ده a‏ )ر عت و 

> ثم ركعتين » قال معن : سيت AA‏ ثم اور » تم AA‏ حى جَاءهُ 
oà‏ - 


د E‏ امه ةرده م مه TA E A‏ 
المؤذن » فقام فصلى رَكَعََيْنِ » ثم حرج mal Kab‏ 


Ibnu Abbas r.a menyatakan: Beliau pernah bermalam di rumah 
ibu saudaranya Maimunah, isteri Rasulullah SAW. Beliau 
mengisahkan: Aku berbaring memanjang sementara Rasulullah 
SAW berbaring mèlintang. Baginda tidur sehingga terjaga pada 
tengah malam, seketika sebelumnya atau seketika sesudahnya. 
Setelah bangun dari tidur, baginda menghilangkan kesan-kesan 
tidur dari wajah baginda, lalu baginda membaca sepuluh ayat 
terakhir dari surat Ali Imran. Kemudian baginda berdiri dan 
menuju ke bekas air untuk berwuduk. Baginda menyempurnakan 
wuduk lalu menunaikan solat. Ibnu “Abbas berkata: Aku pun 
berdiri di samping baginda lalu baginda meletakkan tangan kanan 
baginda di atas kepalaku. Baginda memegang telinga kananku 
dan memulasnya. Rasulullah SAW menunaikan solah dua rakaat, 
kemudian lagi dua rakaat, kemudian lagi dua rakaat, kemudian 
lagi dua rakaat, kemudian lagi dua rakaat, kemudian lagi dua 
rakaat. Berkata 17 enam kali. Kemudian baginda 
menunaikan witir. Setelah itu baginda berbaring. Ketika 
terdengar azan, baginda bangun dan menunaikan solah dua rakaat 
yang ringkas. Kemudian baginda keluar dan menunaikan solat 
subuh. 


SM Cip -6‏ مُحَمُدُ بن DE‏ وَكِيعٌ » عَنْ شعبة | 
» عَنْ أبي جَمْرَة » عن ابن عباس » قال : كان LN‏ صلى الله عليه وسلم 
Ibnu Abbas r.a menyatakan: Rasulullah SAW menunaikan solat‏ 

malam sebanyak tiga belas rakaat. 
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مس FA‏ و - PANG A‏ چو Zarr‏ م هس orz ia‏ 
7- حدننا قتيبة بن سَعِيدٍ » قال : حَدَتُنَا gl‏ عوائة » عن BB‏ » عر“ 


رُرارَة ِن AN‏ » عَنْ plia dia‏ » عَنْ عَائِسَةَ : أن لتب صلى الله عليه 
وسلم كان إذا لم يصّل بالل » مََعَهُ مِنْ ذلك الوم » أو Aa EA‏ 


9 ېغ 


صلى من التهار ني عشرة ركعة 


Aisyah r.a menyatakan: Jika Rasulullah SAW tidak sempat 
menunaikan solat malam, sama ada kerana tidur atau mengantuk, 
baginda menunaikan solat dua belas rakaat pada siang hari. 


- 
- شوب بير دس ماه 


or 2 0 7 زا رے‎ ٤ Ka as. aa Ps 
A حدتا محمد بن العلاءِ » قال : حا بو أسَامَة » عَنْ هِشَام‎ 268 
` 2 . Cor o r ۰ LA ه م مداه هه > ه‎ 
بن مييرينَ » عن أبي هريره » عن الي صلى الله‎ LA ابن حسان » عن‎ 
Sea 0 PP aa Pa 1 روځ‎ MK ٩ gan 
Sp a مِنْ الليل فليفتيح‎ SIA عليه وسلم » قال : إذا قام‎ 


LA [4 


(O ووی‎ 
r 


Abu Hurairah r.a menyatakan: Nabi SAW bersabda: Jika salah 
seorang dari kamu bangun pada malam hari, hendaklah dia 
memulakan solatnya dengan dua rakaat yang ringan. 


G3 Gn -9‏ بن سَعِيدٍ » عَنْ مالك بن نس (ح) BA É‏ 
ki‏ » قال : ABS‏ قال د Kab‏ مالك ۽ عن عبد الله ن ابي بكر 


E EL هه‎ E ul Ya 
IE ؛ عن ابي » أن عبد الله بن قيس بن مَخرمة بره » عن ريد بن‎ 


الحو 6 AG‏ قال : bw “GAN‏ الي de‏ الله عليه وسلم « Tanpa‏ 
A t aie‏ ا Lai j‏ رل الله صلى الله عليه وسلم : رك 
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2 s1 of 1 ره مه‎ Or pe e o, م‎ 
طويلتين » ثم صلى‎ > » oil > Ag AS) م صلی‎ pn 
a دون‎ Lan, ES 7 da 5, 3 ANG ali كتين دون‎ 7 

وور pi‏ رل« لړ سه رور a‏ ليه اور PA‏ 2 
قبلهما نم ضلی aa Da Da‏ م صلۍ رن 


1 9 2 fs? 
- LA 


NYA,‏ » ئم اور ذلك نلاث عَشْرَةَ ركعة 


Zaid bin Khalid-al Juhani r.a menyatakan: Lagi sesungguhnya, 
aku akan perhatikan solat Rasulullah SAW. Maka pada satu 
malam aku tidur di depan pintu rumah atau di depan khemah 
baginda. Rasulullah SAW menunaikan solat dua rakaat yang 
ringkas, baginda menunaikan solat dua rakaat yang sangat 
panjang. Setelah itu baginda menunaikan solat dua rakaat yang 
lebih ringkas daripada solat sebelumnya, kemudian menunaikan 
solat dua rakaat yang lebih ringkas, kemudian menunaikan solat 
dua rakaat yang lebih ringkas, kemudian dua rakaat yang lebih 
ringkas. kemudian baginda menunaikan solat witir. maka 
semuanya menjadi tiga belas rakaat. 


ii e G Sa 0‏ مُوسّى » قال Bia:‏ ه قال + Ga‏ مالك ) 
عن سعيد چو ااي GEN dai‏ ومن Ka ad‏ هوش له 
rat‏ که سال HS aane‏ كانت صَلاة رَسُول الله صلى الله عليه وسلم 
في AA OGG‏ ما كان رَسُول الله صلى اله عليه وسنلم يبد في 
aan an ma velk ea‏ 
ie‏ » وَطُولِهِنٌ Ob rek na Porr‏ 
بُصلي تلاا » قات عَائِشَة : فلت : يا رَسُول الله » نام قبل أن تُوترَ 
فقال EU:‏ ن عبن UE‏ » ولا ينام قل 


r 
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Abu Salamah bin Abdul Rahman r.a pernah bertanya Aisyah r.a 
tentang solat Rasulullah SAW pada bulan Ramadhan. Aisyah 
menjawab: Rasulullah SAW tidak pernah menunaikan solat 
malam pada bulan Ramadhan atau di luar bulan Ramadhan lebih 
dari sebelas rakaat. Pertamanya, baginda solat empat rakaat, 
janganlah kamu bertanya tentang keelokan dan panjang solat itu. 
Kemudian baginda solat empat rakaat lagi, dan janganlah kamu 
bertanya tentang keelokan dan panjangnya solat itu. Lalu baginda 
mengakhirinya dengan solat tiga rakaat. Setelah itu aku bertanya: 
Wahai Rasulullah, adakah engkau tidur sebelum menunaikan 
solat witir? Rasulullah SAW bersabda: Wahai Aisyah, 
sesungguhnya kedua mataku tidur tetapi hatiku tidak tidur. 


MB c‏ عَنْ SA‏ » عَنْ RAG‏ : أن رَسُول الله صلى الله عليه 
وسلم » كان يُصَلّي A‏ بوَاحِدَة » 
Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW menunaikan solah‏ 
malam sebanyak sebelas rakaat, baginda berwitir satu rakaat.‏ 


Setelah selesai solat, baginda berbaring di atas lambungnya yang 
kanan. 


” ځا 
رس Ah‏ 4 03 


gak ALA Gis 2‏ » قال Was:‏ مَعْنُ » عَنْ مَالِكٍ » عن ابن 


5 م Ane‏ اع ر Na‏ مه م - z z o‏ ورو 
شهاب » نحوه (ج) وحدننا فتية :عن علش »عن ابن شهاب + نحوه 
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AA PAKAN عن‎ » ep بو‎ ia : قال‎ » SUK Gas 3 
PI PAP 
بسع ركعات‎ J يصلي من‎ 


Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW menunaikan solat 
malam sebanyak sembilan rakaat. 


re~ ña شود هد وس‎ o 3502 39 PAN 


SA Was -4‏ ب OWE‏ » قال : حدننا يحيى ب aj‏ آدَمّ » قال العا 


ing PA عَن‎ » ag سيان‎ 


Bis 5‏ محمد بن SN‏ قال : د نا مُحَمِّدُ بِنْ aa‏ قال : 
TT‏ 
رل مِنْ بني عبس » عن RM gi‏ صلی Na‏ صلى الله 
عليه وسلم من اليل » قال : Jes UB‏ في Éan‏ » فال ST in:‏ دو 
BG » waged pan‏ وَالْعَظَمَةٍ » فال : ثم قر Obi‏ 
ea an Aas‏ كان رل : سان ري a‏ 
الْعَظِيم ثم رفع راه » فَكَانَ TAS NG‏ مِنْ ركُوعِهِ » وَكَانَ يَقُول Wa.‏ 
ES‏ 
ول متا بي JAN‏ » سُبُحَانَ ره PAN ENG‏ 


yi » لي‎ A رب‎ : Ji وَكَانَ‎ AN نَحوًا مِنَ‎ dah Gi 
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7 5 2 2 5 5 - = SA br 
أو الأَنعَامَ » شعبة‎ ٠ SIANG  ءاّسْنلاَو‎ » البقرة » وآل عِمُرَان‎ GL 
وَالأَنعَام‎ BA في‎ DE الذي‎ 


Huzaifah bin Al-Yaman r.a menyatakan: Beliau pernah 
menunaikan solat bersama Rasulullah SAW. Ketika memulai 
solat baginda berkata: (Allah Maha Besar dan pemilik segala 
kekuasaan, kebesaran dan keagungan) Kemudian baginda 
membaca surah Al-Baqarah, lalu rukuk. Lama rukuk baginda 
kira-kira sama dengan lama baginda berdiri. Dalam rukuk 
baginda membaca: (Maha suci Tuhanku yang Maha Agung, 
Maha suci Tuhanku yang Maha Agung) Setelah itu Rasulullah 
bangkit dan berdiri. Lama baginda berdiri kira-kira sama dengan 
lama beliau rukuk. Ketika Iktidal, Rasulullah SAW membaca: 
(Hanya milik Tuhanku segala puji, Hanya milik Tuhanku segala 
puji) Kemudian baginda sujud. Lama sujud baginda kira-kira 
sama dengan panjang Iktidal baginda. Dalam sujud baginda 
berdoa: (Maha suci Tuhanku yang maha Tinggi, maha suci 
tuhanku yang maha Tinggi) lalu baginda duduk di antara dua 
sujud dengan panjang yang kira-kira sama dengan ketika baginda 
sujud. Ketika itu baginda berdoa: (Wahai tuhanku ampunilah 
aku, wahai tuhanku ampunilah aku) lalu baginda membaca surah 
Al-Bagarah, Ali Imran, An-Nisa' dan Al-Maidah). 


Es -6‏ أبو بكر مُحَمَّدُ بن افع igrali‏ » قال : AA Pa‏ 
إن عبد ورغ شتی ISPA AGAN pe ANN‏ ع“ 
IE‏ فام رَسُول الله صلى الله عليه وسلم بآية من SS SIA‏ 


Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW .menunaikan solat 
malam dengan hanya membaca satu ayat Al-Ouran. 
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Jo £ Jo ع‎ PEN 


+ محرد غلا مق راا لمان ر ر قال‎ Okta DT 
Ji » عَنْ عبد الله بن موو‎ JI عن الأَعْمَشِ  عَنْ ابي‎ ES 
SIP لت لله مَعَ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم‎ : 
وََدَعَ‎ ai سُوء قبل لَه : وَمَا هَمَمْتَ به ؟ قال : هَمَمْتْ أن‎ jl هَمَمْتْ‎ 


الي صلى الله عليه وسلم 


Abdullah bin Mas'ud r.a menyatakan: Aku pernah solat malam 
bersama Rasulullah SAW. Baginda berdiri sangat lama sehingga 
timbul niat buruk di hatiku. Abdullah bin Mas'ud ditanya: Apa 
yang engkau niatkan? Beliau menjawab: Aku ingin duduk dan 
meninggalkan Rasulullah SAW. 


” 
بد کد 


CS 278‏ سُفيَان بن وكيع » قال : apa C‏ عن العش » SAS‏ 


9 Iu,” È Ka 


ara or 2 2 7 4 å م‎ of 32 2 pi 
: إسحاق بن موسى الأنصاري » قال : حَدَّنْنَا معن » قال‎ E 79 
أن اسي صلى‎ an عن أبي‎ ja عَنْ أبي‎ Mu Wa 
Tin Re 5 كم رور ر‎ kala و‎ : 
فإذا بقي من قراءته‎ e الله عليه وسلم كان يصلي حالسا › فيقرأ وهو حالس‎ 
P بر وح لله 7 ا ا‎ LOT Tae قا و ماع ع قهرم‎ 
سم سر‎ © 2 ۰ ó na ت‎ 

صنع في الركعة الثانية Jia‏ ذلك 

Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW pernah menunaikan 
solat dalam keadaan duduk termasuk ketika membaca ayat Al- 
Ouran. Ketika bacaan baginda tinggal kira-kira tiga puluh atau 
empat puluh ayat, baginda berdiri dan meneruskan bacaannya 


sambil berdiri. Kemudian baginda ruku' dan sujud. Pada rakaat 
yang kedua, baginda melakukan hal yang sama. 
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2 
200 r 


حُمَدُ بن pen‏ » قال : Wa‏ هشيم » قال : G‏ حَالدُ 


AA PAN‏ 30 ر 


0 حدنا 
و اهو keras ` a‏ 4 $ : 

اْحَذَاء » عَنْ عبد اله بن شقيقي » قَالَ : ne SL‏ عَْ صَلاةٍ رَسُول 
لله صلى الله عليه وسلم » عَنْ HE IE‏ : کان Id Ja‏ رید 


2 
PR ع‎ 22 t 


قائمًا « NU)‏ طويلا قاعِدًا » فإذا B3‏ وهو قائم ركع وَسَّحَدَ IG A‏ 
وإذا قرا وُو حالس ركع وَسَحَدَ وَمُوَ حالس 


Abdullah bin Syaqiq r.a menyatakan: Beliau pernah bertanya 
kepada Aisyah r.a, tentang cara Rasulullah SAW menunaikan 
solat sunat. Aisyah menjawab: Rasulullah SAW pernah 
menunaikan solat malam yang panjang dalam keadaan berdiri. 
Baginda juga pernah melaksanakannya dalam keadaan duduk. 
Jika baginda melaksanakannya dalam keadaan berdiri, baginda 
pun ruku? dan sujud dan jika baginda melaksanakannya sambil 
duduk, baginda ruku” serta sujud. 
eos شوم موي‎ - aa 2 - o -2 وه و‎ A ور‎ 

81 حدننا إسحاق بن موسى الأنصاري » قال : Was‏ مع » قال : 


PERAK بن يزيت‎ AN É . مالك » عَنِ اښ شِهَاب‎ Cit 


A‏ عن / WEA‏ زوج ای صلى الله عليه وسلم « NAH‏ :ما راتت 

رسول الله صلى الله عليه وسلم » صلى في سبحته قاعداء حي كان قبل 
NS 5 5‏ تن S Aa‏ سل 20 btn s l‏ 2 

وفاته بعام عفإنه كان رَسُول الله Kar‏ في emil‏ قَاعِدًا » Nin‏ بالسُورَةٍ 
رو رلو ر ATE KA ve, br‏ 717 ۵ 1 

Gu مِنْ اطول‎ Jabal تکون‎ > inn 

Hafsah r.a menyatakan: Aku tidak pernah melihat Rasulullah 

SAW menunaikan solat sunat sambil duduk sehingga setahun 

sebelum baginda wafat. Ketika itu, baginda menunaikan solat 

sunat sambil duduk dan membaca surah dalam Al-Ouran secara 


tartil sehingga surah itu menjadi lebih panjang daripada surah 
lain yang lebih panjang ( yang dibaca tidak secara tartil). - 
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Ek 2‏ الْحَسَنُ بن مُحَمَّدٍ الرُعْفرَاني » قال : Was‏ الحَجًا 
مُحَمّدِ » عن ابن جُرَيْجٍ » grl: IU‏ عُٿمَان ن ابي ا 4 ابا 
Kelana ag as ida‏ أن ابي صلى الله عليه 
وسلم ‏ لَمُ يَمْتَْ » E‏ كان PT‏ صَلاتهِ وُو حالس 

Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW tidak wafat sehingga 


sebahagian besar solat baginda dilaksanakan dalam keadaan 
duduk. 


Pai r 


P A 25. 7‏ اس و b‏ 4 م ت 
Gis -3‏ أَحْمَدُ بْنْ asa‏ » قال :خا إمتماغيل. بن إبراهيم > قال : 
Ci‏ وب » عَنْ تفع » عَن PEG‏ قال : Lo gadi ho‏ الله 
° مر 2 8 1 o 7 ٥ o‏ 

عليه وسلم » ES‏ قبل الظهر » وركعتين Madan‏ ور كعتين بعد المغرب 
Perai‏ 

Ibnu Umar r.a menyatakan: Aku pernah menunaikan solat (sunat) 
bersama Nabi Muhammad SAW dua rakaat sebelum zohor dan 


dua rakaat selepasnya, dua rakaat selepas maghrib di rumah 
baginda dan dua rakaat selepas isya” juga di rumah baginda. 


39 
3 ناه 


kai Kab 284‏ بن منيع › قال D:‏ إسماعيل بن إبْرَاهِيمَ » قال : 
D 5 o Pa‏ ورم “ine‏ 015 > رر & * رو Ta‏ 


-o Ja . y اې‎ , , 

لله صلى الله عليه وسلم » كان AS) kai‏ حن يطل ih‏ ويادي 
DA r Tani. Pi s s Da °?‏ 

الْمُنَادِي » قال gil‏ وَأرَاهُ » قال : حفيفتين 
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Hafsah r.a menyatakan: Rasulullah SAW menunaikan solat 
(sunat) dua rakaat ketika fajar menyingsing dan azan 
berkumandang. Ayyub berkata: Aku melihatnya, dua rakaat yang 
ringan. 


- 4 
روم‎ "na r O لوم سه‎ r 
0 


pod "یوو‎ 0 Tua NEG Pa 

5 حدنا قتيبة بن سعيدٍ »> قال : Was‏ مروان بن معاوية الفزاري 3 عن 
ji‏ بن O‏ عن DAN‏ ين Wies‏ عن ان F‏ » فال : ba‏ يرن 
راو p 5 e b‏ 2 22 3 

رسول الله صلى الله عليه وسلم » MSI JS‏ رَكْعَتَيْن IS‏ الظيهر » 
GIN GPS)‏ » ور GAS‏ بَعْدَ ES) » AN‏ بَعْدَ الْعِشَاء » BA‏ 
Š : pah.‏ حَفصة Ap‏ العَداةٍ » PKI Ip‏ 
الله عليه و سلم 

Ibnu Umar r.a menyatakan: Aku menjaga lapan rakaat solat 
(sunat), dua rakaat sebelum zohor, dua rakaat selepasnya, dua 
rakaat selepas maghrib dan dua rakaat selepas Isyak yang telah 
diajar oleh Rasulullah SAW. Ibn Umar berkata Hafsah r.a 


memberitahuku dua rakaat sebelum subuh. Tetapi aku tidak 
pernah melihat Rasulullah melakukannya. 


Uks 6‏ أبُو a‏ حلفي » قال : Jadi 3 Ya Bin‏ 
عن حال الحَذاءِ » عن عبار الله ن يني » فال : Sa‏ 
DD‏ صلى الله عليه وسلم » pin Jý Jal SB‏ رخن 
ودا AA A‏ المرب ap‏ وغد A ah‏ 
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Abdullah bin Syagig r.a menyatakan: Beliau pernah bertanya 
kepada Aisyah r.a tentang solat Nabi SAW. Aisyah menjawab: 
Rasulullah SAW menunaikan solat (sunat) dua rakaat sebelum 
zohor dan selepasnya, dua rakaat selepas maghrib, dua rakaat 
selepas Isyak dan dua rakaat sebelum subuh. 


Dan ل 0 هه‎ PANG IA ssi 0 Gr PAN 
: محمد ب جَعفر » قال‎ Wid : »قال‎ A خدننا محمد بن‎ 287 


s 


r 
. 


PE r 


: فَقَالَ‎ » GI Gya عَنْ صَلاةٍ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم‎ ENG 
ke jam عند‎ SA Ga AN کان إِذَا كانت‎ 
jalal هنا عند‎ A » مِنْ هَهُا‎ AN كانت‎ KG » oS 


kd P 
7 


را اس 2 ۰ o 2 r‏ 
صلى A‏ » ويصلي IS‏ الظهر أَريَعًا » وَبَعْدَهَا ركعتين › ول ja‏ 
ارتا » فصل ين کل AI Sm AK Ba‏ 
ومن AA‏ مِنَ abnag abal‏ 


“Asim bin Dhamrah r.a menyatakan: Kami bertanya kepada Ali 
r.a, tentang solat Nabi SAW di siang hari. Beliau menjawab: 
Kamu semua tidak akan mampu melakukannya. Kami berkata: 
Orang yang mampu di antara kami akan melakukannya. Maka 
Ali berkata: Ketika matahari dari arah timur telah mencapai jarak 
yang sama seperti jaraknya dari barat pada waktu asar, maka 
baginda menunaikan solat dua rakaat (solat dhuha). Ketika 
matahari dari arah timur mencapai jarak yang sama seperti 
jaraknya dari barat pada waktu zohor, maka baginda menunaikan 
solat empat rakaat. Rasulullah SAW menunaikan solah sunat 
empat rakaat sebelum zohor dan dua rakaat selepasnya, serta 
empat rakaat sebelum asar, setiap dua rakaat diakhiri dengan 
mengucapkan salam kepada para malaikat mugarrabin , para nabi 
serta yang mengikuti mereka dari kaum mukminin dan Muslimin. 
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41. Bab Berkenaan Dengan Solat Dhuha Rasulullah SAW 


Zaty né ده حم رور ګر‎ NAGA KE ناو‎ MEA 

ia -8‏ مَحْمُودُ بِنْ يلان » قال : GA‏ أبُو داو AN‏ قَالَ : 

nait . P r o? 1 PANA‏ م ðo‏ و و ار 

PEI ره كال سم لقا‎ CUS NS 
عن ير ` م‎ 4 


عَائشة : أكان اي صلى الله عليه وسلم kal‏ الح Sera‏ 
4 الي s‏ 


ربع رَكعَاسٍ » وَيَزِيدُ ما شَاء الله عو وَج 


Mu'adzah r.a telah bertanya kepada Aisyah r.a: Apakah 
Rasulullah SAW menunaikan solat dhuha? Aisyah menjawab: 
Ya, empat rakaat, dan baginda menambah (jumlah rakaat) sesuai 
dengan kehendak Allah. 


GE‏ رم لر E‏ ور 


GAS 9‏ محمد بن LEN‏ قَال : ني حي بن معاوية NANA‏ 


قال G:‏ زياد بن عد الله بن KL  يِدايرلا pa‏ الطويل » ع“ 
او E e‏ ماس یه 53 f‏ 
اس SA si‏ صلى الله عليه وسلم » ah Kal‏ سے 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Rasulullah SAW menunaikan 
solat dhuha sebanyak enam rakaat. 


3 2 سک 9 دهعم ده و ره‎ 7 £ AH ف 345 ومو‎ PAN 
: محمد بر حعفر » قال‎ Gas : قال‎ ١ حدانا محمد بن المثنى‎ -0 
s 


ا 
r‏ 000 


201 سه ca. ° r‏ سه á e‏ هم NENG Ter É e‏ - 
حدننا شعبة » عن عمرو بڼ مرة» عن عبد الرّحْمَنٍ بن أبي لَيْلَى ‏ قال : ما 
Ki AA‏ رأى ابي صلى الله عليه وسلم SN Lal‏ إلا آم 


2 


هانئ . GP‏ حت أن رَسُول BI‏ صلى الله عليه وسلم » AE JS‏ 
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28 سر 


قم YK‏ فسح AE‏ رَكَعَاتٍ ما HI)‏ صلى الله عليه وسلم < 
ata 8,‏ ل ا ول ول هع س و Z‏ : 
ke‏ صلاة قط AN KERANDA‏ کان ليم الرکوع وَالسحُودَ 


. Abdur Rahman bin Abu Laila r.a menyatakan: Tidak ada seorang 
pun yang pernah memberitahuku bahawa dia melihat Rasululiah 

“SAW menunaikan solat dhuha kecuali Ummu Hani’. Dia berkata 
bahawa Rasulullah SAW memasuki rumahnya pada hari 
pembukaan Kota Mekah, lalu baginda mandi dan menunaikan 
solat sunat lapan rakaat. Aku tidak pernah melihat Rasulullah 
menunaikan solat yang lebih ringan daripada itu, namun baginda 
tetap menyempurnakan ruku' dan sujud. 


291 حدلثنا ابن ابي عمر , حدثنا وكيع » حدثنا كهمس بن الحسن » عن 
عبد الله بن شقيق قال : قلت لعائشة : OST‏ البي صلى الله عليه وسلم 
يصلي الضحى ؟ قالت :لا إلا يجىء من مغيبه 

Abdullah bin Syagig r.a menyatakan: Beliau pernah bertanya 
kepada Aisyah r.a: Pernahkah baginda SAW menunaikan solat 


dhuha? Aisyah menjawab: Tidak kecuali ketika baginda datang 
dari perjalanan jauh. 


Et 2‏ زیا بن ايوب IMT‏ قال : D‏ مُحَمَّدُ بن رَبيعَة » عَنْ 
Je‏ بن مَرْرُوق » عن Ke‏ » عَن أبي kaga Ata‏ قال : ANG‏ 
صلى الله عليه وسلم » يُصلّي SN‏ حى تقول : لا WANG » GEN‏ 
& تقول : لا akal‏ 
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Abu Sa'id Al-Khudri r.a menyatakan: Rasulullah SAW sentiasa 
menunaikan solah dhuha sehingga kami menyangkakan baginda 
tidak pernah meninggalkannya. Tetapi pada waktu yang lain 
baginda meninggalkan solat tersebut sehingga kami menyangka 
baginda tidak pernah melakukannya. 


LA a‏ مني ء عن هشيم » فال : حا عييدة » عن 
r -o‏ سه ره golo ero af Bian Lo. P o‏ 
Pergi‏ 
> عَنْ أبي Lot‏ الألصاري » أن ابي صلى الله عليه وسلم » کان يدير 
an Ja PUS Ay‏ : يا رَسُولَ daaa‏ 
em nb‏ ورم 22 ۰ a Na‏ پوس 7 کو ور 
الأربع رَكعّاتٍ عِنْدَ a J‏ > فقال : إن Dp‏ السسماء mid‏ عِنْدَ 
22 ,05 $ 23 ع & 2 ,8 jes‏ ېو E‏ ۹ ږ ودام . 7۸ z‏ 
زوال الشمس فلا رچ حَنی a kah‏ أن يَصْعَدَ لي في يلك 

م a A PE an m š oz r‏ زرو o?‏ و z‏ © سا 
لسَاعَةٍ حير » قلت : أفي Ne‏ هل فيه سنه 
فاصل ؟ قال : لا 


Abi Ayyub Al-Ansari r.a menyatakan: Rasulullah SAW sentiasa 
menunaikan solat empat rakaat ketika matahari tergelincir. .Aku 
bertanya: Wahai Rasulullah! Engkau sentiasa melakukan empat 
rakaat ini di ketika matahari tergelincir. Baginda menjawab: 
Sesungguhnya pintu-pintu langit dibuka pada ketika 
tergelincirnya matahari dan akan tertutup ketika solat zohor 
dilaksanakan. Aku ingin supaya ada kebaikan ku yang naik ke 
langit pada waktu tersebut. Aku bertanya lagi: Apakah kita 
membaca Al-Ouran pada setiap rakaat? Baginda menjawab: Ya. 
Aku bertanya lagi: Apakah di antara empat rakaat itu terdapat 
salam? Baginda menjawab: Tidak. 
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Kera aa aa 


PE 
aa Aa 


a 


Eh 295‏ محمد بن المشى Ha: JB‏ نا ابو 335 قال Bas:‏ 
حم ٽل ٿن أبي الواح » ڪن عبد WI‏ عن متخي 


a‏ رسو اله صلى ال عليه وسلم كان بعلي 
dn Otak ari‏ الس قبل الظَهْر Ep‏ ل : GÁ‏ سَاعة Op Ga ms‏ 
الكو ناي إن JENG In‏ عرد 

Abdullah ibnu Saib r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW 
bersembahyang empat rakaat selepas gelincir matahari sebelum 
(solat) zohor dan baginda bersabda: Sesungguhnya ia adalah saat 


dibukakan pintu-pintu langit, maka aku suka bahawa diangkat 
bagiku amal yang soleh di dalamnya. 


E iji ab a : قال‎ ga أبو سَلْمَة يَحْبَى بِنْ‎ Gis 296 
عر عاص ف در‎ mg قا عن نأي كو عن‎ 
رَسُول الله صلى الله‎ aa al ڪن علي » گۀ كان‎ 
8x. 0 20 ٣٢ 
Ga Kasa JYP عِنْدَ‎ Glai عليه وسلم كان‎ 
Ali Ibnu Abi Talib r.a menyatakan: Dia sentiasa menunaikan 
solat empat rakaat sebelum zohor. Beliau menyatakan bahawa 


Rasulullah SAW pun melaksanakan perkara yang sama, dan 
baginda memanjangkan solat baginda. 
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42. Bab Mengenai Solat Sunat Rasulullah SAW Di Rumah 


Kas 7‏ عباس AA‏ قال : حَدَننَا عَبْدُ PA‏ مهدي » عن 
Serap‏ 
jan‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم عمن الصّلاةٍ 
في بي والصلاة في BR‏ هذ رى ما SA‏ بنجي ae ig‏ 


por 


> فلأن أصلي في بي CA‏ إلى من أن Ii‏ في الْمَسْحِدِ » إلا أن کون 
1 ماو زح 


صلاة بة 


Abdullah ibnu Sa'ad r.a menyatakan: Aku pernah bertanya 
kepada Rasulullah SAW tentang solat di rumah dan solat di 
masjid. Baginda berkata: Engkau boleh melihat betapa dekat 
rumahku dengan masjid. Maka aku lebih suka menunaikan solat 
(sunat) di rumah dari masjid, kecuali solat fardu. 


43. Bab Mengenai Puasa Sunat Rasulullah SAW 


o 301 د نند سه‎ fats r ٣ A 
قال‎ > 


GAS 8‏ قتيبة بن سيد D:‏ زي » عن ايوب » عر 
a‏ الله بن شقيق » قال : IL‏ عَائِشَةَ » عَنْ صيام رَسُول الله صلى الله 
عليه وسلم » قالت : كان يَصُومُ A‏ تقول قد صام » ویقطر حٌى تقول 
DS ka‏ وما Aa‏ رَسُول الله ضلى الله عليه وسلم » Ta‏ حاب 
مذ Ta ah‏ إلا رَمَضَانَ 

Abdullah bin Syagig r.a menyatakan: aku bertanya Aishah RA 
mengenai puasa Rasulullah SAW, beliau berkata: Baginda 
berpuasa sehingga- kami mengatakan, sesungguhnya baginda 
berpuasa. Manakala pada ketika lain pula, Rasulullah juga tidak 
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berpuasa sehingga kami mengatakan sesungguhnya baginda tidak 
berpuasa., Rasulullah tidak pernah berpuasa penuh selama 
sebulan semenjak datang ke Madinah kecuali puasa bulan 
Ramadhan. 


o A 0 7 PAN 


Gn : ian‏ اِسْمَاعيل ين حَعْفر » عن حم 
» عن أئس بن ئه سيل عَنْ صَوْم ابي صلنخ الله عليه وسلم ٤‏ قال 
د کان ر EN‏ ی أن لا ی أن لقو و 
S‏ أن لا بريد أن pyar‏ مئه HU‏ لا شَاءِ أن WA‏ مِنَ اليل 


2 م ra‏ # 
Ma‏ إلا رأة lan‏ » ولا ائمًا إلا 41 LE‏ 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Bahawasanya beliau ditanya 
mengenai puasa Rasulullah SAW: Rasulullah berpuasa beberapa 
hari dalam bulan tertentu sehingga kami menyangka baginda 
akan berpuasa penuh selama sebulan. Baginda juga pernah tidak 
berpuasa dalam ketika tertentu sehingga kami menyangka 
bahawa baginda sama sekali tidak mahu berpuasa pada bulan 
tersebut. Jika engkau ingin melihat baginda solat di malam hari, 
engkau tentu akan melihat baginda melaksanakannya. Begitu 
juga sekiranya engkau ingin melihat baginda tidur di malam hari, 
maka engkau tentu akan melihat Baginda tidur. 


r, 2‏ 
م mb‏ وو او 


300 حدنا مَحْمُودُ بن غیلان » قال : Bab‏ بو 333 قَالَ : É‏ 
ja Pb‏ قال : ban‏ سويد ِن ير » عن ابن عباس » قال 
: کان ابي صلی Sea‏ بريد أن Jam‏ 
Jai‏ تقول ما بريد Of‏ يَصُومَ مِۀ » وَمَا صَام شَهْرًا كاملا a IE‏ 


2... 
. 
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Ibnu Abbas r.a menyatakan: Rasulullah SAW pernah berpuasa 
sehingga kami menyangkakan baginda memang tidak ingin 
berbuka darinya, dan baginda tidak berpuasa sehingga kami 
menyangkakan baginda memang tidak ingin berpuasa. Sejak 
tinggal di Madinah, Rasulullah tidak pernah berpuasa penuh 
dalam sebulan kecuali bulan Ramadhan. 


لشو 3 مصعم دور يچ Gp, or‏ وم 30 ar‏ 


AS BA 1‏ بن بشار » قال : AE BA‏ بن مهدي عر“ 
وور له سه or‏ و pa‏ ۰ وه a.‏ 1 و م ع 
سفيان » عن مَنصور » عن سام بن ابي الْحَعْدٍ » عن ابي kaka‏ » عر م 
سلما قالت د فا رایت ار a‏ ی JA‏ ا 
ARA VI‏ ورفغان قال بو عِيسّى : هذا Maa‏ صّحِيحٌ وَهَكَذَا ء JG‏ : عر“ 
erer e soL e ;‏ 0 ورل 08 Tere fo- Pd TA‏ 
ابي سلمة » عن ام سلمّة وروی هذا الحَدِيث غير وَاجِدٍ » عَنْ أبي aka‏ 
ه و َ‫ 3 ړا ea Br ha‏ ر - كو MAT‏ 
عن عائشة » عن النبي صلى الله عليه وسلم » ويحْتمل أن يكون أبو Kala‏ 
o‏ ره هور PA 22 ol‏ هه aa‏ اس :و اا E‏ 2 
بن عبد A‏ قد رَوَى الْحَدِيث عَنْ عَائِشَة < Hp‏ سَلَمَةَ حَمِيعًا » عَن 
الي صلى الله عليه وسلم 

Ummu Salamah r.a menyatakan: Aku tidak pernah melihat 


Rasulullah SAW berpuasa dua bulan berturut-turut kecuali pada 
bulan Syaaban dan Ramadhan. 


- 
وہ سو د pi‏ 


Wa 302‏ هناد » قال : A Was‏ » عَنْ kama‏ لن yat‏ » قال : 
وسلم ‏ يَصُومُ في شهرِ AT‏ مِنْ صِيَامِه D‏ في OGS‏ » کان يَصُومُ SG‏ 

إلا قليلا » بل كان يَصُومه كله 
Aisyah r.a menyatakan: Aku tidak pernah melihat- Rasulullah‏ 


SAW berpuasa dalam suatu bulan lebih banyak daripada jumlah 
puasanya kerana Allah pada bulan Syaaban. Baginda berpuasa 
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pada sebahagian besar hari dalam bulan Syaaban dengan berbaki 
sedikit hari ketika Baginda tidak berpuasa. Bahkan Baginda 
SAW pernah berpuasa penuh dalam bulan Syaaban. 


- ههو م‎ X ورن و‎ PAN 


Gi 303‏ القَاسِمُ بن دیتار الْكُوفِيّ » قال : حَدَننَا BA‏ مُوسی » 

Belian 

» قال : کان رَسُول الله صلی الله عليه وسلم » kyai‏ مِنْ EE‏ كل Ap‏ 
Uh de‏ كان KAS Fa Jai!‏ 

Abdullah bin Mas'ud r.a menyatakan: Nabi berpuasa pada 

permulaan bulan, tiga hari pada setiap bulan dan Baginda sangat 


jarang meninggalkan puasa pada hari Jumaat(sekiranya hari 
Jumaat termasuk 3 dari permulaan bulan tersebut). 


sa‏ ل # وو إلا وو 


Wi -4‏ أبو حفص عرو بن عَلِي » قال : حَدَننَا عبد الله بن 395 
عَنْ ٽور بن يَزِيدَ » عَنْ خاد بن مَعْدَانَ » عَنْ ربيعة AI‏ عَائِشَةَ » 
“JG‏ : کان ابي صلى الله عليه وسلم GAS‏ صوم م PEG GEN‏ 
“Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW sentiasa mengharap‏ 
dan menunggu untuk berpuasa pada hari Isnin dan Khamis‏ 


۰ KA رر‎ 30 3G. ۸ 


da Ci -5‏ يَحبَى » قال : Ela‏ ابو عَاصِمٍ » > عن م محمد بن 
رفلغه عن da‏ أن ا ن ابو Dah Op‏ 
صلی الله عليه وسلم » قال : عرض الأعمال يو GEN‏ وَالْحَمِيس . 
kab (paga ol Cah‏ وأنا صا 


Abu Hurairah r.a menyatakan: Rasulullah SAW pernah bersabda: 
Seluruh amal perbuatan akan diperlihatkan kepada Allah SWT 
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pada hari Isnin dan Khamis. Maka aku menginginkan amal 
perbuatanku diperlihatkan ketika aku sedang berpuasa. 


- 
کو م مو ebe‏ 


306 حدنا محمود بن t One‏ قال : حدنا أبو أَحْمَدَ 3 ومعاوية بن 
un e -‏ و80 سه .4 ا 
BI : YG a‏ سفيّان » عَنْ nyala‏ عَنْ an‏ » عر عائشة » 
A oz‏ 8 ` م eá - 3 A‏ 08 2 2 رر 
قالت : كان النبي صلى الله عليه وسلم يصوم من الشهر CA‏ ,3 

2 2 2- 2 z só 2 2 PE PA 4 
والاثنين » وين الشهر الآخر الثلاثاء والأربعاء وَالْحَمِيسَ‎ 
Aisyah r.a menyatakan: Pada bulan tertentu, Nabi SAW pernah 


berpuasa pada hari Sabtu, Ahad dan Isnin. Sedangkan pada bulan 
yang lain, Baginda berpuasa pada hari Selasa , Rabu dan Khamis. 


r, 
کم‎ 2 


Gis -7‏ أبو مُصْعب a‏ مالك بن أ > عن أبي CAN‏ 

عَنْ أبي سلَمَة بن عبد الرّحْمَن » عَنْ عَائشة » BE‏ ما کان رَسُول الله 
P‏ ع تت ۸ ° | م EEA 2 - D‏ 

صلى الله عليه وسلم يَصُوم في شهر أكثر مِنْ صِيَامِهِ في شَعْبَانَ 

Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW tidak pernah berpuasa 


pada suatu bulan lebih banyak jumlah puasanya pada bulan 
Syaaban. 


سه م وعم د دو 


Wa -8‏ محمود 13 x ons‏ قال Pai d:‏ 5315 3 قال .خا 
NDA KOK‏ : سيعت NANA AKA BI‏ 
كان رَسُول الله صلی الله عليه وسلم » يَصُو تل ام بن eaa JE‏ 
قات : نعم قلت : من ايه کان يَصُْمُ ؟ MIYOS SE‏ يرن اه صَام 
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Yazid Ar-Risbk r.a pernah mendengar Muad”zah berkata: aku 
bertanya kepada Aisyah r.a: Apakah Nabi SAW berpuasa selama 
tiga hari pada setiap bulan? Aisyah menjawab: Ya. Aku bertanya 
lagi: Pada bahagian manakah daripada bulan tersebut Nabi SAW 
berpuasa? Kata Aisyah: Nabi tidak pernah mengira atau 
mempedulikan pada bahagian manakah dalam bulan tersebut 
Nabi berpuasa. 


PANG‏ - سر | PAN Ka $ WAN, al‏ سه o mr‏ هه هه 
Wa 9‏ هَارُون بْنْ إسْحَاق الهمداني » قال : a‏ عَبْدَة ب سَلَيْمَانَ 


kn 2 2... fa. 0 ۰ 7 6‏ اټ ئي PEE‏ 
» عن هِشام بن غروة » عن أبيه » عن عائشة » SB‏ كان عَاشُورَاء يما 


ي ا ترو" الا > م و وو 
تصومه قريش في الجاهِلية . وكان رسول الله صلى الله عليه وسلم kayaa‏ 


7 م‎ 5 a77 - مر د اخ رورس‎ 5 rk 
فلما افترض رمضان كان رمضان‎ ٤ بصيامه‎ Aa فلمًا قَدِمٌ المدينة صامة‎ » 


.. 5 و ت - z‏ - 
هو الفريضة DP‏ عاشوراء » فم شَاء صَامَهُ ومر شَاء ركه 


Aisyah r.a menyatakan: Pada hari Asyura, kaum Quraisy 
berpuasa di zaman Jahiliah. Rasulullah SAW turut berpuasa 
(pada hari yang sama). Ketika Baginda tiba di Madinah, Baginda 
tetap berpuasa (hari Asyura), dan memerintahkan para sahabat 
untuk berpuasa pada hari tersebut. Tetapi setelah puasa 
Ramadhan diwajibkan maka hanya puasa Ramadhan yang 
diwajibkan. Puasa Asyura ditinggalkan. Siapa yang mahu ia 
boleh berpuasa siapa yang mahu ia boleh meninggalkannya. 


ند ۶ 3932357 24 هر 


aa Was 0‏ بن JA‏ » قال : Bis‏ عند gaw‏ بن مهدي » قال 
2 4 يم 7 è‏ سا 1 2 هس 2 EE E e‏ ,£ و 
D:‏ سفيان » عن مَنْصُور » عن AI‏ » عَنْ عَلْقَمَةَ » قَال : مأل 
Ga Ka 8‏ و 0 لم : تی« 5 
عائشة » أكان رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » يحص من الأيام شيا ؟ 
aan OS PN A‏ ر gi ٢ DA Tan -A NU‏ 
قالتْ : كان عَمَلهُ ia‏ کان yang‏ الله صلى الله عليه 


Sala » وسلم‎ 
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“Algamah r.a bertanya kepada Aisyah r.a: Adakah Rasulullah 
SAW mengkhususkan hari-hari tertentu untuk berpuasa? Aisyah 
menjawab: Adalah amalan Rasulullah adalah amalan yang 
berterusan. Siapakah dikalangan kamu mampu apa yang 
Rasulullah mampu. 


ap عن شام بن‎ SANG Si ارون نن امتكاق + قال‎ Gea 
الله صلى الله عليه وسلم‎ Dyan دحل علي‎ : AG © عَنْ عَائْشَة‎ » al »عن‎ 
رسو‎ JW فلات لا تتام الل ء‎ : HB قال : مَنْ هله ؟‎ AA وَعِنْدِي‎ 
لا يَمَلُ‎ Ng » ما تُطِيقُونَ‎ JUN Ga لله صلى الله عليه وسلم : عَلَيْكم‎ 
وسلم‎ sila Di Dus وكان أَحَب ذلك إلى رَسُول الله‎ > Sa 
kbo afe يَدُومُ‎ gii 


Aisyah r.a menyatakan: Suatu hari Rasulullah SAW 
mengunjungiku, di sisiku ada seorang perempuan. Baginda 
bertanya: Siapakah perempuan ini? Aku berkata: Si fulanah, dia 
suka berjaga malam (kerana beribadat). Setelah itu, Baginda 
SAW bersabda: Lakukanlah amal ibadah yang kamu mampu 
lakukan. Demi Allah, Allah tidak akan jemu memberi pahala 
sehingga kamu sendiri yang bosan dengan ibadah yang kamu 
lakukan. Amalan yang paling disukai oleh Rasulullah SAW 
adalah amalan yang dilakukan oleh tuannya secara berkekalan. 


Hee 


8 لس Na 15 - Pak 3 - 23o‏ 
Kawa ga gl Cas 312‏ 3 يزيد الرفاعِي » E JB‏ ابن e Jaa‏ 
Ta r X9 7 + 0. of r‏ £ ۶-- کي 
عن Y‏ عمش » عَنْ أبي صالح » قال : سَألْت عائشة » وام Pn‏ 
ya‏ کان NA‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم ؟ فاا : ما وع aja‏ 
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Abu Salih r.a menyatakan: Bahawa beliau pernah bertanya 
kepada Aisyah dan Ummu Salamah, amal perbuatan apa yang 
paling disukai oleh Rasulullah SAW? Mereka berdua menjawab: 
Amal perbuatan yang dilakukan secara berterusan walaupun 
ianya sedikit. 


AL HS ME 313‏ : حا AS‏ الله بْنُ صَالِح » قال : 


r 
رک 7 0- زرو‎ 


- ,$ مه ra‏ م هاس © r - Ii D o‏ 
A‏ مُْعَاوية بن صَالح » عن عَمْرِو بن قيس » أنه سمع عاصم بن حميار 
Tea‏ ماه رور ورم 2 aa‏ ر ا ` ` 
> قال : سَمِعْتُ Bp‏ بْنَّ NG‏ يُقول : كنت pa‏ رَسُول الله صلى الله 

7 قر و‎ Pa en aa پرا‎ 

عليه وسلم » Cis di SE NEG A‏ مَعَهُ دا 
د مرک ر کر BEN‏ روم PES‏ روګ عم 
in‏ الََْرَهَ » فلا يمر AN‏ رَحْمَةٍ ‏ إلا وقف فسأل » ولا يمر باية 
An ka 3‏ : 8 ر Pn NP ipts‏ 2 
ژکوعه : سُبْحَانَ ذي الْحَبَرُوتٍ والملْکوت » والكبرياء والعظمة » ثم 

25 3 و و ` - D‏ 
سَجَدَ بقذر رُكُوعِه » Jag‏ في angan‏ : سُبُحَان ذي الحَبروت 
د و 1 f a ۹ LAN‏ َّ‫ و 2 5 ەر هو . 
وَالْمَلَكُوتٍ » aah SI‏ ثم قرأ آل عِمُران ثم سُورّة » يفعل Jin‏ 
ذلك في كل ركعة 


ua Ag 22‏ زحد RA RO‏ ته له ني 
عذاب » إلا وقف فتعود e‏ فمكث راكعا بقد قيامه » ويقو ل و 
وق اعود + يم ر 23 ر ويمول في 
s‏ ېر r‏ 


'Auf bin Malik r.a menyatakan: Suatu malam aku menemani 
Rasulullah SAW. Baginda bersiwak, berwuduk dan berdiri untuk 
menunaikan solah, maka akupun berdiri bersama Baginda SAW. 
Baginda mulai menunaikan solat dengan membaca surah Al- 
Baqarah, Baginda tidak melewati membaca ayat tentang rahmat, 
kecuali Baginda berhenti untuk berdoa, dan Baginda tidak 
melewati membaca ayat tentang azab, kecuali Baginda berhenti 
untuk berdoa memohon perlindungan, setelah itu, Baginda ruku’ 
yang lamanya sama dengan Baginda berdiri, Baginda membaca: 
(Maha suci Allah, Tuhan yang memiliki segala kekuatan dan 
kekuasaan, kebesaran dan keagungan), kemudian Baginda sujud 
. yang lamanya sama seperti Baginda ruku' dan Baginda 
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membaca: (Maha suci Allah Tuhan yang memiliki segala 
kekuatan dan kekuasaan, kebesaran dan keagungan). Kemudian 
Baginda membaca Surah Ali Imran dan surah-surah yang 
lainnya. Baginda melakukan hal yang sama pada setiap rakaat. 


44. Bab Mengenai Bacaan Al-Ouran Rasulullah SAW 


mi Ao St KA r 


Si 314‏ سَعِيدٍ » JB‏ الليّث » عن ابن أبي KE‏ 
و وو 9 E of “ik. ٢‏ سه Da‏ 38 - > 
عر يعلى بن MA‏ سال aka‏ عَنْ قِرَاءَةٍ رَسُول الله صلى الله 
عليه وسلم » P‏ هي AT‏ قِرَاءةَ مفسرة حرفا حرفا 

Ya'la bin Mamlak r.a menyatakan: Aku bertanya kepada Ummu 
Salamah tentang cara Rasulullah membaca Al-Ouran, maka dia 


menyifatkan apabila Baginda membaca Al-Quran, sangat jelas, 
kalimah demi kalimah. 


SG. 30 عدت و‎ | PAN 


65 دنا محمد بن بثار قال : حدثنا وهب بن جرير بن حارم » 
قِرَاءَةَ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم ؟ فقال : مدا 
Oatadah r.a menyatakan: Aku bertanya kepada Anas Bin Malik:‏ 


Bagaimana Rasulullah membaca Al-Quran? Jawabnya: Ada 
panjang pendek (bertajwid). 


2 
ر ا 


4 s © a 2 4r lars سه وه‎ 

Hi 6‏ علا ن Pb‏ قال: حا یی بن ani‏ الأموي » صن 
2 رمه ” La San Sea si... 1s 5 £ e‏ 2 & 

ان جْرَيْجٍ » عَن ابن أبي مليكة » عن ام سَلمَة » قالت : كان النبي صلى 
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2 2 م٥‎ 2 يان‎ s 2 A ce, 
«aki لله رب العَالمِينَ‎ LS : يُقول‎ » NP aka » الله عليه وسلم‎ 


9 2 
5 2 


á -9 b A 8‏ و مسر مړ مل د ره z‏ 
نم یقول : الرحُمن الرجيم ثم يِف » وكان يقرأ ملك يوم الدين . 


„Ummu Salamah r.a menyatakan: Rasulullah memotong 
bacaannya lalu membaca: Segala puji bagi Allah. Kemudian 
berhenti, Kemudian membaca: Yang maha pengasih dan maha 
penyayang. Kemudian berhenti, seterusnya membaca: Raja pada 
hari pembalasan. 


52 
” نم 
5 


me A 7‏ > قال : ali Gis‏ » عَنْ مُعَاوِيّة بب صالح » عَنْ 
Ki‏ الله بن أبي فيس » قال : IL‏ عَائشة » عن قَراءةٍ GA‏ صلى الله عليه 
وسلم کان س Ss Hanna‏ ؟ MEELA IE‏ 
كان Aa Ga aa Sala‏ لِه » الذي Ja‏ في AN‏ سَعَة 


Abdullah bin Abi Ois r.a menyatakan: Aku bertanya kepada 
Aisyah tentang bacaan Al-Quran Rasulullah, apakah Baginda 


membaca secara perlahan atau kuat? Jawab Aisyah: Kadang- 
kadang Rasulullah membaca secara perlahan dan kadang-kadang 
membaca secara kuat. Aku berkata : Segala puji bagi Allah yang 
melapangkan urusan ini. 
9 Ki 4 fe هم در ور 655 © سم پس إئ روم‎ 
: هَانئ » قالت‎ Gi جَعْدَةَ » عَنْ‎ KR عَنْ أبي‎ . 
وا عَلَى عَريشيي‎ Ja » صلى الله عليه وسلم‎ (AN a كنت‎ 


Ummu Hani r.a menyatakan: Aku mendengar bacaan Al-Ouran 
oleh Rasulullah pada waktu malam dan aku berada di atas katil. 
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Saha KA 319‏ ين a E: 1٢ ONE‏ 5913 » قال : حا 


4 رق م | P‏ 6م 


Du a Jak Data 
له ومر فا‎ aa الله عليه وسلم على‎ lo ANG 
Ae الله می یل ون تار‎ wati 
الاس علي‎ bm ولا أن‎ : REK قال : وقال‎ » nh فقراً‎ 
اللحن‎ JET لَك في ذَلِكَ الوت‎ ih 


Abdullah bin Mugaffal r.a menyatakan : 

Aku melihat Rasulullah SAW menunggang kuda pada hari 
pembukaan kota Mekah, sambil baginda membaca ayat yang 
bererti: 

1. Sesungguhnya Kami telah membuka bagi perjuanganmu 
(Wahai Muhammad) satu jalan kemenangan yang jelas nyata. 

` 2. kemenangan yang dengan sebabnya Allah mengampunkan 
salah dan silapmu yang telah lalu dan yang terkemudian, dan 
menyempurnakan nikmatNya kepadaMu, serta menambahkanmu 
hidayah ke jalan yang lurus (dalam mengembangkan Islam dan 
melaksanakan hukum-hukumnya). 

Ia berkata: Baginda membaca dan mengulang-ulangnya. Ia 
berkata: Dan Muawiyah bin Ourrah berkata: Kalaulah tidak 
kerana aku khuatir orang berkumpul di sekelilingku nescaya aku 
akan membacanya seperti suara itu atau ia berkata menurut 
rentak itu. 


PANG‏ 97 2 3 ۶7 20 يه 


اک حننا فة إن سید قال د E Was‏ 
حسام بن Ulas‏ » عر 55 » قال دم تك الل ةا ني إلا حَسَنَ الْوَحْهِ ٠‏ 
د مون E Kaga a‏ 


رر ووو 


sya)‏ » وكان لا يرح 
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Oatadah r.a menyatakan: Allah tidak mengutuskan Nabi kecuali 
elok wajahnya, merdu suaranya. Sesungguhnya nabi kami 
memiliki wajah yang elok dan suara yang merdu dan baginda 
tidak menggemakan suaranya. ; 


سی 2 
fo ` 00‏ سا یسه س قم 


Gis 1‏ عبد الله بنْ عبد الرّحْمَن » قال : AN Uk‏ حَسّان › 

قال : Cie‏ عَبْدُ الرّحْمَن ANA‏ عَمْرو بن ابي عَمرو » عَنْ 

عِكْرمَة » عن ان عَبّاس » قال : كانت قِرَاءة IN‏ صلى الله عليه وسلم e‏ 

sah يَسْمَعْهَا مَنْ في الحُحْرَةٍ وَهُوَ‎ Lah 

Ibnu Abbas r.a menyatakan: Bacaan Al-Ouran Nabi SAW dapat 

didengar orang yang berada di dalam bilik dalam keadaan nabi 
SAW berada di dalam rumah. 


sas DUN bp عبد الله‎ El : قال‎ JS سويد بن‎ GAS 2 


ن سَلْمَةَ » عَنْ ابت » عن Ijah‏ وَهُوَ SA‏ عَبْدٍ الله بن MAA‏ 
> قال SA:‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم Kan YG‏ » وَلِحَوَفِهِ أزيرٌ 
AS Ga Peta pE‏ 

Mutharrif anak kepada Abdullah bin Syikhkhir r.a menyatakan 
ayahnya berkata: Aku datang kepada Rasulullah SAW ketika 


baginda sedang solat dan dalam dada baginda berbunyi seperti air 
yang sedang mendidih di sebabkan tangisan. 
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45. Bab Mengenai Tangisan Rasulullah SAW 
A PR : مَحْمُودُ بن غَيْلانَ » قال‎ Gia 323 
عبد الله بن‎ ERP A gp » I Ea 
: tlas Je مسسْعُودٍ » قال : قال ِي رَسُول الله صلى الله عليه وسلم : اقرا‎ 
يره‎ Ka NALA َال : اي‎ af al at ا سول الله » قر‎ 
» سَهِيدًا‎ NP بك على‎ eng بَلَْتُ‎ Sp AA » غيْرِي‎ 

قال : ريت عَيَيْ رَسُول الله pra‏ 


Abdullah bin Mas'ud r.a menyatakan : Berkata Rasulullah SAW 
kepadaku: Bacalah satu ayat kepadaku! Aku berkata: Wahai 
Rasulullah, akukah hendak membacanya kepada engkau 
sedangkan Al Ouran ini turun kepada engkau? Baginda bersabda: 
Aku suka mendengar daripada orang lain. Maka aku membaca 
surah Al Nisa hingga ayat (dan kami datangkan kamu ke atas 
mereka sebagai saksi) Abdullah berkata: Aku melihat mata 
Rasulullah SAW berlinangan air mata. 


ai 0 3‏ و 


E 4‏ ية » قال : Gan‏ حَرِير » عَنْ Ain‏ بن On PA‏ 
BA aa‏ َه رَسُول ال 
لق الا غله pay‏ فام رول صلى اد علية Hajat hay‏ 
Kab an aa‏ راس تم هم رأسة , قله بکد 
Haa‏ مد قلح یکذ أن برقع Tata‏ راء قن يكذ أن 


سه وار Gz‏ ا E AA‏ روخ لع .3 ag ore a for yee T‏ 5 
يسجد » دم سجد فلم ي أن يرفع رأسه » فجعل ينفخ Sh‏ ویقول : 


sa X0 وا‎ y 


r e 5 A 2 w £ 2 x o {i 2‏ که r‏ إن 3 ٠‏ 
رب ألم AE‏ أن لا تعذبهم UG‏ فيهم ؟ رب ألم تَعِدْني أن لا adad‏ 


ORA sedah PES) ke ÚD BAE ؟ وحن‎ OAE وَهُمْ‎ 
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4 - 


فام فَحَمِدَ الله تعالى ea Ah ٠‏ قال : إن الشمْس والقمر HET‏ مِنْ 


آيات الله لا MUI‏ لِمَوْتٍ ah‏ وَلا KN NG » E‏ » فَافْرَعُوا إلى 
كر الله تعَالَى 


Abdullah bin Amru r.a menyatakan: Pada satu hari berlaku 
gerhana matahari pada zaman Rasulullah SAW. Baginda 
menunaikan solat sehingga hampir tidak meruku', kemudian 
baginda rukuk, hampir tidak mengangkat kepalanya kemudian 
mengangkat kepalanya hampir-hampir tidak sujud kemudian 
baginda sujud, hampir-hampir tidak bangun, baginda teresak— 
esak dan menangis sambi' berdoa: Wahai tuhanku! Tidakkah 
engkau berjanji kepadaku untuk tidak menyeksa mereka, 
sedangkan aku bersama mereka. Wahai tuhanku, bukankah 
engkau berjanji untuk tidak menyeksa mereka yang memohon 
keampunanmu. Selesai solat, matahari terang kembali. Baginda 
bangun dan memuji Allah seraya bersabda: Sesungguhnya 
matahari dan bulan merupakan sebahagian dari tanda kebesaran 
Allah SWT. Keduanya tidak gerhana kerana orang meninggal 
atau baru lahir. Jika matahari, bulan, gerhana, maka segeralah 
mengingati Allah. 


een كال‎ ra A A ta ane 
عَنْ عِكْرمَة » عن ابْن عباس » قال : اذ‎ EN عن عَطَاء بن‎ » NG 
» فوَضَعَهَا بين ديو‎ GEA فضي‎ OI رَسُولُ الله صلى الله عليه وسلم‎ 
أَيْمَنَ » فقال بي صلى الله عليه وسلم‎ A مات وهي بين يديه وَصَاحَتُ‎ 
لست‎ A : أَرَاكَ بكي ؟ قال‎ LN SEA :يکين عِنْدَ رَسُول‎ 
حير على كل ال » إن فس‎ JK ag رَحْمَة»‎ pu  يكنأ‎ 

رع من بين gig At‏ يَحْمَدُ الله تعالى | 
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Ibnu Abbas r.a menyatakan : Cucu Rasulullah SAW (anak 
Zainab) yang hampir meninggal dan diletakkan di pangkuan 
baginda. Akhirnya cucunya meninggal di pangkuannya. Melihat 
keadaan itu, Ummu Aiman menjerit. Rasulullah bertanya 
kepadanya: Adakah engkau menangis di sisi Rasulullah SAW? 
Ummu Aiman menjawab: Bukankah aku melihat engkau 
menangis? Baginda bersabda: Aku bukannya menangis tetapi 
sebagai tanda kasih sayang. Sesungguhnya orang yang beriman 
sentiasa berasa baik atas setiap keadaan, ketika melihat seseorang 
meninggal dunia dia tetap memuji Allah SWT. 


Bego دشم‎ ۶ PAN 


326 حدٿا محمد بن JG‏ قال : S‏ عبد A GAN‏ فال 


مک 


۸ سم هف سر ۰ .07 ar r ٢‏ 6 و 
Kas :‏ سفيان ‏ عن عَاصِم بن عُبَيْدٍ الله » عن AE‏ بن مُحَمدِء ع“ 


KG‏ أن رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم » BSA JS‏ مَظْعُونٍ وُه 


ميت SA‏ أو ال : ينا هران 


م 


Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW mencium Othman bin 
Maz'un yang telah meninggal dunia dan Baginda menangis atau 
Aisyah berkata: Kedua matanya berlinangan air mata. 


د Pa‏ 3 دسو ووم 


Wa -6‏ محمد بن ÉS‏ » قال : ata‏ عد اسمن و ودی فال 
a PA‏ > هاس B 5 < D > 074 A‏ ماده 

Md :‏ سفيان » عَنْ عَاصِم بن عبد الله Nk‏ بن محمد ع“ 

عَائِشَةٍ 6 أن رسول الله صلی "الله عليه وسلم 3 قبل PY aa 8 on‏ 

ميت وهو بي أو قال : DETAIL‏ 

Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW mencium Othman bin 

Maz'un yang telah meninggal, dalam keadaan baginda menangis 
(kedua—dua mata baginda berlinang air mata). 
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PA 2 Sol وم‎ 3, 


DSN GA 7‏ مَنْصُور » قال : ابرا بو عار » قال : Was‏ 


E A‏ رور هد o La. - è o OEA‏ - ا 
padi‏ وَهُوَ ابن سُلَيْمَانَ » عَنْ هلال بن علي » عَنْ أنس بن مَالِِ » قال : 
شهدا EN‏ لرَسُول الله صلى الله عليه وسلم وأو سول اش خاش على Ja‏ 
. فرأيت Aina‏ تَدمّعَانِ قال Si:‏ ؛ رَحُل لم يقارف ajah‏ ؟ 3 قال ابو 

B3 Gp أا » قال : ازل‎ : inih 
Anas bin Malik r.a menyatakan : Kami menyaksikan 
(pengebumian) anak perempuan Rasulullah SAW, dalam 
keadaan baginda duduk di atas kubur. Aku melihat dua matanya 
berlinangan air mata. Kemudian baginda bersabda: Siapa di 
antara kamu yang tidak bersama dengan isterinya malam tadi? 


Abu Talhah menjawab: Aku! Baginda berkata: Turunlah! (ke 
liang lahad). Dia pun turun ke dalam kuburnya. 


46. Bab Mengenai Tempat Tidur Rasulullah SAW 


PANG o 3 .دم‎ PANG 


7 ې م كك هم مه مه 8 5 
CAS 328‏ عَلِي ên‏ حجر » قال : Ga‏ علي بن مسهر » عن هشام بن 
ag‏ عن أبيه » عَنْ عَائِشَةَ » قَالَ : BN‏ رَسُول الله صلى الله 
عليه وسلم » الّذِي dil AE‏ مِنْ ادم » ayan‏ ليف 
Aisyah r.a menyatakan: Tempat tidur Rasulullah SAW hanyalah‏ 
dibuat dari kulit binatang Isinya dari sabut.‏ 


` & ع ايند رهن‎ E] ه‎ ٠ م هم‎ o وب‎ PAN 
عبد الله‎ Wd : الحَطّاب زياد ْ خی الْبَصري » قال‎ MS 329 
روه وم‎ Sor مم‎ 


> : ما کان فرش رَسُول الله صلى الله عليه وسلم في بيك قالت من أدم 
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1 س ؤوک بي زه رڅ 3 x joe Reba TAG‏ ` 
حشوه من لیف Ag‏ › ما كان MAP‏ رَسُول الله صلى الله عليه 


-a r 


z 
2 


Pi r ee r gr e 2 r r اورا ره‎ 
» شاه له بأربع يات‎ SUK PE لو تیه‎ ak 


ak 
g - ږس‎ | Pan AE RRI IN ML Tak Tria 2 2 of 
فلا : هُوَ فرَاشْكَ إلا ا‎ EN قال : ما فرشم‎ al فلا‎ 
الأولى » مإ‎ Sa : قلنا : هُوَ أوْطأ لَك » قال‎ oa يناه بأربَع‎ 

alal صلان‎ a gini 


Ja'afar bin Muhammad menyatakan daripada ayahnya: 
Seseorang bertanya kepada Aisyah r.a: bagimanakah tempat 
tidur Rasulullah SAW yang berada di rumah kamu? Aisyah 
menjawab: (Dibuat) dari kulit diisi dengan sabut. Seseorang telah 
bertanya kepada Hafshah: bagaimanakah tempat tidur Rasulullah 
SAW yang berada di rumah kamu? Hafsah menjawab: Kain bulu 
yang kasar yang kami lipat dua kali, maka baginda tidur di 
atasnya. Pada suatu malam, aku berkata sekiranya aku lipatkan 
kain itu sebanyak empat kali, pastinya tempat tidur itu menjadi 
lebih empuk. Maka kami pun melipatnya sebanyak empat lipatan. 
Namun,apabila baginda bangun dari tidurnya, baginda bertanya: 
Apakah yang kamu sediakan untuk tempat tidurku malam tadi? 
Kami menjawab: Itu memang tempat tidur kamu,cumanya kami 
melipatnya empat lipatan supaya menjadi lebih empuk. Maka 
Rasulullah SAW bersabda: Kembalikanlah seperti sedia kala! 
Kerana keempukannya telah menghalangku dari menunaikan 
solat malam. 


47. Bab Mengenai Sifat Tawaduk Rasulullah SAW 


A 2 


Was 0 


sor” 2 كت هسم 6 ډو‎ o oR وميم وعد شا م‎ É 
الرحمن المخزومي ۾ وعير‎ Pe up احمد بن منيج وسعيد‎ 
2-3 Ab 


2 و A,‏ ٌه 4 - 23 سه a‏ : 2 
واحِډ ۽ قالوا : Kila‏ سفيان بن PE GANG RA‏ 
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ابن عباس » عَنْ jab‏ بن الطاب » قال : قال رَسُول الله صلى الله عليه 
وسلم : لا روني KAU a SITUS‏ فقولوا 
67 4 2 1 > 


: عبد الله ورسوله 


r 


Umar Al-Khattab r.a menyatakan: bahawa Rasulullah SAW 
bersabda: Janganlah kamu memujiku secara berlebihan seperti 
kaum Nasrani berlebihan memuji Nabi Isa bin Maryam. 
hanyasanya aku ini adalah seorang hamba Allah SWT. Maka 
katakanlah aku sebagai hamba Allah dan rasulNya. 


0 


1 حا علي من Ab‏ قال : EN‏ سويد بن عبد AAN‏ عَنْ 
ARKA‏ بن مالك » أن KA‏ جَاءَت إلى اسي صلى الله عليه . 
Kal‏ شئت » اخس AB‏ 

Anas bin Malik r.a menyatakan: Seorang perempuan telah datang 
kepada Rasulullah SAW. Dia berkata: Sesunguhnya aku sangat 
berhajat kepadamu. Maka Rasulullah SAW bersabda: Duduklah 


kamu di mana-mana di Madinah ini jalan yang kamu suka, maka 
aku pasti akan duduk (menunaikan hajatmu). 


ANI‏ عَنْ أئس بن مَالِكٍ » JG‏ : كان رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم 
SB Kam » Jand CS » A aa Bi‏ 
DU‏ حِمَارٍ jin palaka‏ ن ليف » era‏ 
لیف 
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Anas bin Malik r.a menyatakan: Rasulullah SAW menziarahi 
orang sakit, menghadiri upacara pengebumian jenazah, 
menunggang keldai dan memenuhi undangan seorang hamba. 
Pada hari penaklukan Bani Ouraizhah, baginda menunggang 
keldai yang dikendalikan dengan tali sabut dan juga 
menggunakan pelana yang diperbuat daripada sabut di atasnya. 


A‏ . 2 م رن ونو 


Jah AKAN Gi IG » الْكُوفِي‎ JEN حَننَا وَاصل بنْ عد‎ -3 


؛ عن AA‏ عَنْ أئس بن مالك » NG : JG‏ صلى الله عليه وسلم 
AN‏ لشي Lamb EN ANY ٠‏ ولذ كَانَ لَه در 


3229 


2 وق 
Sa‏ فما وَحَدَ ما ب یفکهَا 5 ou‏ 


Anas bin Malik ra menyatakan: Rasulullah SAW pernah 
diundang untuk makan roti gandum dan lemak yang hampir basi 
(sudah berubah rasa dan bau), dan baginda memenuhi undangan 
itu. Baginda juga memiliki perisai yang berada di tangan seorang 
Yahudi (sebagai jaminan hutang) dan perisai itu tidak mampu 
ditebus baginda sehingga baginda wafat. 


٠ م هوو‎ PAN 


Wa 34‏ مَحْمُودُ لِنْ غيُلان » قال : e‏ و داود الحفري » عَر' 
سيان ۽ عن dp‏ صّبيح » عن تيد بن بان » عن BAR‏ 
قال : Jeh‏ الله صلى الله عليه وسلم » على رَحْلٍ رث » sig‏ 
Gaga‏ ساو da GN DG cp ai‏ حا لا ري فيو 


P 
-0 2 - 


ولا 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Rasulullah SAW pergi 
menunaikan haji dengan menggunakan pelana yang usang dan di 
atasnya terdapat baldu yang harganya tidak sampai- empat 
dirham. Maka baginda berdoa: Ya Allah jadikanlah ibadah haji 
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ini sebagai ibadah yang tidak mengandungi riya' dan juga 
menunjuk-nunjuk ( sum'ah). 


Ka 5‏ عند الله بر عَبْدٍ o NASA‏ عفان » قال : Éi‏ 


pêri 


LAM 4 
-y7 ٨ رت ۸ ه‎ 


EL‏ اې ARA‏ إن مالك + قال + لم يكن شخص 
pa CA‏ مِنْ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » قال : وَكانُوا إذا Sa‏ 
يَقَومُوا » G‏ يَعْلَمُونَ مِنْ H SAS‏ 

Anas bin Malik r.a menyatakan: Tidak ada seorang pun yang 
lebih dikasihi oleh para sahabat daripada Rasulullah SAW. Tetapi 


ketika mereka melihat baginda, mereka tidak berdiri kerana 
mereka tahu baginda tidak menyukai perbuatan tersebut. 


3 ه ۸2 Bo‏ ررر هو 


ES 6‏ سيان b‏ وکيع » قال : Pedu E‏ 
Jro UAN IG gai GAB ate‏ مِنْ بني ويم مِن ولد ابي 
Ja‏ روج حَدِيجَة » KI‏ عَبْدِ الله » عَنِ ابن لأبي هَالّة » عَنٍ 
الْحَسَن ay‏ قَالَ : IL‏ حَالِي هند بْنَ أبي مَالَة » وکان 
Uh‏ عَنْ kn‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » وأا أشتهي أن 
يَصِفً لي GGS » GS Gb‏ : كان Jyag‏ الله صلى الله عليه وسلم 
فخما مفخما YI‏ وجهه تلألأ القمر ليلة البدر: ذكر الحديث 
MAN‏ اسن Miley‏ م خدنه نو حا 
وح An A ni‏ قن سال 
aa‏ مرحو KEG‏ فلم kaba‏ شيناء قال 


"r 
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الح AG‏ عَنْ دول رَسُول اللو صلَى اله gig a‏ 
فقال: کان ai da‏ . مَأذوًا لَه في us‏ فکان اٍذا AS‏ 
رلو جز ti‏ ولو ثلا Ha‏ زل BN Lg‏ و 
an en 5 cam‏ وبين JAS‏ 35 ذلك على Ad‏ 
سرد م شي فَكَانَ ِن ميرٌته في جر AN‏ 
یشار DA‏ الفضل pga us‏ الین فونه 
٢‏ لْحَاحَقٍ وِنْهُمْ ذو y KA‏ الْحَوَائِج 
EN, Sa‏ عر ماله ع FE Ph‏ 

AN, AB dah II a. 8‏ حَاجَة من لاه 
Penjas‏ إل من أبلغ Wak‏ حَاحة من لا يَستتطيع GAN‏ 

شت الله KAN AAN aa‏ عِنْدَهُ إلا ذاك JANG‏ 
مِنْ أَحَدٍ يره DN‏ - ولا op‏ إلا عن ذواق TN‏ 
Pa‏ لقاع aa‏ كن Aa‏ وا را 
کان رَسُول الله صلى الله عليه وسلم يخرن سال إلا ا ينيو SA‏ 
ولا NANGI‏ ووه PER‏ 
dea a‏ 
ويستال الاس عَمّا في الاس » LAS‏ لخ ai ET‏ القبيح 
يوهي » مدل الأمر SP,‏ علض ».لا شل KA‏ يلوا أ موا 


3-0 


aa يلوه‎ Cadi ولا يُحَاورُةٌ‎ SA يمه عن‎ eta حال‎ K 
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روو ار 


الئاس date a aji‏ أ عل كريد Man‏ 
IPS Nya ea‏ قال : Oa‏ عَنْ مَجْلِسِهٍ » JG‏ کان رسول 
لله صلی الله عليه وسلم AI‏ ولا La‏ إلا E‏ کر » AB DG‏ 
AG KAA‏ بللِك . بطي کل 
a ln‏ يَحْسَبُ ب حلي أن أَحَدًا dian‏ مه » من Aide‏ 
key Kah‏ تت كرد ذا لمر ها دا 
حاحة لم ره إلا بها Ya‏ يروو ola‏ دود شا 
ولق A Wo MT ih ah‏ ملس ple‏ 
An‏ وَحَيَاء TAKE su,‏ فيه SAY‏ ولا وين فيه الحرم 
ولا ثى bi A‏ > بل کانُوا OGE‏ فيه IA‏ مُتَرَاضِعِينَ 
033 فيه 2 > a Op)‏ ويؤبرون ذا الْحَاجَةٍ » 


-3 م هم 
obini‏ قريب 


ره 


Hasan bin Ali r.a menyatakan : Aku pernah bertanya kepada bapa 
saudaraku, Hindun bin Abi Halah yang sangat pandai 
menggambarkan sesuatu mengenai ciri-ciri susuk tubuh 
Rasulullah SAW. Aku sangat teringin agar dia menggambarkan 
sifat-sifat baginda yang serupa dengan sifat-sifatku. Hindun 
menjawab: Rasulullah SAW sebenarnya memiliki anggota tubuh 
yang besar. Wajah baginda bersinar seperti bulan sedang 
mengambang. 

Hasan menjelaskan hadis ini secara panjang lebar. Kemudian dia 
berkata: Aku merahsiakan cerita itu daripada Husain beberapa 
waktu lamanya. Dia pun bertanya kepada Hindun mengenai 
pertanyaan yang sama seperji apa yang aku tanyakan kepadanya. 
Hingga suatu ketika dia bertanya kepada ayahku tentang perilaku 
Rasulullah SAW di luar dan di dalam rumah serta tentang susuk 
tubuh baginda. Dia menanyakan hampir semua hal. 
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Husain berkata: Aku bertanya kepada ayahku tentang perilaku 
Rasulullah SAW di rumah baginda. Dia menjawab: Rasulullah 
SAW membahagi masa baginda di rumah kepada tiga bahagian, 
satu bahagian bagi Allah, satu bahagian bagi keluarga dan satu 
bahagian lagi bagi diri sendiri. Kemudian bahagian terakhir 
baginda dibahagi lagi dua bahagian, bahagian untuk mengurus 
keperluan peribadi dan bahagian untuk orang lain. Baginda 
menerima dengan baik semua orang, baik daripada kelompok 
kebamaan mahupun kalangan biasa. Baginda tidak 
menyembunyikan apa-apa pun daripada mereka. Salah satu cara 
baginda memperlakukan orang ramai adalah dengan 
mendahulukan mereka yang mempunyai keutamaan dari sudut 
keagamaan. Pelbagai ragam orang yang bertemu dengan baginda, 
ada yang hanya memiliki satu keperluan atau dua keperluan atau 
bermacam-macam keperluan. Rasulullah SAW sentiasa sibuk 
memenuhi keperluan-keperluan mereka. Di sudut yang lain pula, 
Rasulullah juga memerintahkan mereka untuk melakukan sesuatu 
yang bermanfaat bagi mereka sendiri serta bagi seluruh umat 
yang lain. Rasulullah sentiasa memberi tahu kepada mereka apa 
yang harus mereka lakukan. Baginda bersabda: Orang yang 
datang di sini hendaklah memberi tahu kepada orang yang tidak 
berkesempatan untuk hadir serta menyampaikan kepadaku 
keperluan orang yang tidak mampu menyampaikan keperluannya 
sendiri. Orang menyampaikan kepada seorang pemimpin tentang 
keperluan orang yang tidak mampu menyampaikan keperluannya 
sendiri, sesungguhnya Allah akan menetapkan kedua-dua 
kakinya pada hari kiamat nanti. Tidak akan disebutkan di sisi 
Allah melainkan perbuatannya itu dan tidak akan diterima 
pengaduan daripada orang lain. Orang ramai datang kepada 
Rasulullah SAW untuk mencari jalan keluar dari persoalan- 
persoalan mereka dan mereka pun pergi dengan perasaan yang 
puas. Mereka keluar dari rumah baginda dengan membawa 
petunjuk ke arah kebaikan. 


Hussain melanjutkan. lagi: Lalu ku bertanya ayahku mengenai 
perilaku Rasulullah SAW di luar rumah. 
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Dia menjawab :Rasulullah SAW tidak pernah bercakap kecuali 
tentang sesuatu yang bermanfaat. Baginda menarik hati manusia, 
bukan menakut-nakutkan mereka. Baginda sentiasa menghormati 
ketua sesuatu kaum dan meletakkan mereka sebagai pemimpin. 
Baginda sangat berhati-hati dan sentiasa menjaga jarak daripada 
„orang yang tidak harus menyembunyikan peribadi dan akhlak 
“baginda yang sebenar. Rasulullah SAW tidak pernah lupa 
memberi perhatian kepada. sahabat baginda dan bertanya kepada 
orang ramai tentang apa yang terjadi kepada mereka. Baginda 
sentiasa mengatakan baik kepada apa sahaja yang baik dan 
berusaha untuk memperkuatkannya. Pada masa yang sama 
baginda juga menganggap yang buruk terhadap apa sahaja yang 
buruk dan berusaha untuk melemahkannya. Baginda sentiasa 
bersikap sederhana dan tidak berlebihan. Tidak pernah baginda 
mengabaikan sesiapa pun kerana khuatir orang ramai akan juga 
mengabaikannya dan bosan. Rasulullah SAW sentiasa bersedia 
dalam apa jua keadaan sekalipun. Hak siapa pun pasti baginda 
penuhi ,tidak kurang dan tidak lebih. Orang ramai yang berada di 
keliling baginda adalah terbaik. Orang paling utama bagi baginda 
adalah orang yang paling luas nasihatnya. Orang yang paling 
tinggi adalah menyenangkan orang lain dan membela baginda. 


Husain melanjutkan: Kemudian aku bertanya ayahku tentang cara 
baginda memperlakukan orang ramai yang duduk bersama 
baginda. 


Dia menjawab: Rasulullah SAW tidak pernah berhenti 
mengingati Allah dalam keadaan duduk ataupun berdiri. Jika 
baginda pergi ke sesuatu kaum yang sedang berkumpul, maka 
baginda akan duduk di deretan yang paling hujung (tempat yang 
masih kosong) dan baginda memerintahkan orang lain untuk 
melakukan hal yang sama. Setiap orang yang duduk bersama- 
sama baginda akan mendapat perhatian yang sama, sehingga 
tidak ada seorang pun daripada mereka yang mengira bahawa ada 
orang lain yang lebih mulia bagi baginda pada diri baginda SAW. 
Jika ada orang yang berjumpa dengan baginda dan menyatakan 
keperluannya, maka baginda berusaha untuk terus berada di sana 
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sehinggalah orang itu pergi. Baginda menunaikan keperluan 
setiap orang atau menyatakan ketidaksanggupan baginda dengan 
kata-kata yang halus. Kemurahan hati dan kemuliaan akhlak 
baginda dirasai oleh semua orang. Baginda seolah-olah menjadi 
bapa kepada semua orang. Di hadapan baginda, hak semua orang 
sama dengan yang lain. Majlis baginda merupakan majlis ilmu 
yang diliputi oleh perasan malu, kesabaran dan amanah. Tiada 
seorang pun yang meninggikan suara, tidak ada cercaan terhadap 
kehormatan manusia dan tiada pula - pembicaraan mengenai 
keburukan orang lain. Mereka saling menghormati antara satu 
sama lain. Keutamaan masing-masing diukur dari ketakwaan 
mereka. Mereka bersikap rendah hati. Orang yang tua dihormati 
dan yang muda disayangi, orang yang sangat memerlukan 
didahului dan orang yang masih asing diberi bantuan. 


kana GAS 337‏ ن عب الله gaji‏ قال : KA‏ رن Bakal‏ : 
قال : حَدَنْنَا سَعِيدٌ » عن قََادَةَ » عن انس بن مالك » قال : قال رَسُول الله 
` 8 7 پچ ر واه or A‏ ر 

صلى الله عليه وسلم : لو اهدي إلي EIS‏ لقبلت ٠‏ ولو دعيت عليه 


لأحبت 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW 
bersabda: Jika aku diberikan kura” (betis kambing atau lembu 
bahagian bawah), aku akan menerimanya. Begitu juga jika aku 
diundang untuk memakannya aku pasti akan memenuhinya. 

A Ga 8‏ محمد بن بشار e‏ قال Gia e‏ عَبْدٌ الرحْمَن » قال : Dan‏ 
سفيان » عن a‏ حابر » قال : جاءني رَسُول الله 


صلی الله عليه وسلم hi Ia‏ ولا يردن 


Jabir r.a menyatakan : Rasulullah SAW pernah datang kepadaku 
tanpa menunggang baghal (yang murah) dan tidak pula 
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menunggang birdzaun (sejenis kuda dari Parsi yang mahal’ 
harganya). 


339 عَبِدُ الله ب عَبْدٍ a‏ قال : حَدَتَنَا بو نُعيْم » قال لن 


م هم . Ba D Tg‏ بر a‏ ق ر ډور o‏ 3 


o . دو 8 په 1 ومو ول اميم م‎ aiaa 
وَأقعَدني في خرو‎ » ag رَسُولُ الله صلى الله عليه وسلم‎ ga JG 


ا ومح على ران 


Yusuf bin Abdillah bin Salam r.a menyatakan: Rasulullah SAW 
memberiku nama Yusuf, mendudukkanku di pangkuan riba 
baginda SAW, kemudian mengusap kepalaku. 


© 


SN AS 34‏ بن ملصُور » قال : S‏ بو دَاوْدَ الطيالسي e‏ قال : 


| 

Cia‏ ليع BL A‏ صبيح » َال : i‏ بريد الرقاشي » عن أنس بن 
مالك » أن رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم » حح على Ji‏ رث AA)‏ 
کا ئی an GES‏ َرَاهِمَ » in A‏ راه » قال : لبيك بِحَحَةٍ 
لا سُمْعَة Ga‏ ولا رياء 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Suatu ketika Rasulullah SAW 
menunaikan ibadah haji dengan menggunakan pelana yang usang 
dan baldu yang kami menganggarkan harganya sekitar empat 
dirham. Setelah unta berdiri tegak, baginda berdoa: Aku 
memenuhi panggilan hajiMu tanpa kesombongan diri ataupun 
riya’. 


Was 341‏ عبد 3 » قال e Yama Ga:‏ عن ثابتو البتاني » وعاصم 


الأَحْوّل » عر أنس بن مَالِكٍ » أن رَجُلا G5 bÉ‏ رَسُول الله صلى الله 
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> 3 4 PO A AA 4 o2 په‎ so r BL 

عليه وسلم » فقرب kn‏ ريد عَليْهِ دباء » قال : فكان رَسُول الله صلى الله 

E a هق اځ د‎ SE A an اه‎ at 

CE ai HE قال‎ AL g e ra ISU » عليه وسلم‎ 
0 sa RAN TA NAN AK - AE par 
Boa يصع‎ daa dab صُنعَ لي‎ Gi : ؛ قول‎ 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Suatu hari, seorang tukang jahit 
mengundang Rasulullah SAW. Kemudian dia menghidangkan 
kepada baginda bubur yang terdapat labu manis di dalamnya. 
Baginda mengambil buah labu manis itu kerana baginda memang 
menyukainya. Tsabit menyatakan: Aku mendengar Anas 
menambahkan: Selama mana makanan boleh dicampur dengan 
labu manis, maka aku sentiasa meminta supaya makanan itu 
dibuat begini.” 


Y, or‏ هو 


Gis 2‏ عبد الله ْنُ صاع . قال : Hi Nge Cia‏ صالح » عَنْ 
AB Na‏ قيل لِعَائْشَة : KU‏ كان Sapa Ja‏ 
الله صلى aa‏ شرا من Ai‏ » يقلي وه 
Ab »‏ شاه » وَيَحْدُمُ LI‏ 

Amrah menyatakan: Bahawa seseorang bertanya kepada Aisyah 
r.a: Apa yang dilakukan Rasulullah SAW di dalam rumah? 
Aisyah r.a menjawab: Adalah baginda seorang manusia daripada 


manusia biasa, merendam pakaian, memerah susu kibas, dan 
melayani diri baginda sendiri. 


. 48. Bab Mengenai Akhlak Rasulullah SAW 


- . هوش‎ a. PA a بي‎ Ao 3 
7 ۰ 


أبي الوَليد » عن سيان ٿن BE Bae‏ ريد ن Ta‏ 


. 
r 
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` - 7 2 ” K Tee E o òr 2 کې‎ Babu 
أَحَاِيث رَسُول الله صلى‎ BIS : تفر عَلَى ريد بن ابت » فقالوا لَه‎ Jas 
ore کت رر‎ Le PP SN Ng NA کر دس م‎ Zo X 
كنت جَارَه فكان إذا نزل عليه‎ a الله عليه وسلم » قال : مَاذا‎ 


ay” ب‎ 


USS TU لہ > کا إذا‎ ET PERS 


عَن رَسُول الله صلى الله عليه وسلم 


Kharijah bin Zaid bin Tsabit menyatakan: Sekumpulan manusia 
telah datang kepada Zaid bin Tsabit lalu mereka berkata: 


Ceritakanlah kepada kami mengenai Rasuluilah SAW. Zaid 
menjawab: Apa yang harus aku ceritakan? Aku adalah jiran 
“Rasulullah SAW. Ketika wahyu turun, baginda sentiasa 
memanggilku untuk menuliskan wahyu itu untuk baginda. Ketika 
kami membincangkan tentang persoalan dunia baginda pun 
membicarakannya bersama-sama kami. Ketika kami berbincang 
mengenai persoalan akhirat, baginda pun membicarakannya 
bersama-sama kami. Begitu juga ketika kami membincangkan 
mengenai makanan, baginda pun bersama kami 
membicarakannya. Semua itulah yang boleh aku ceritakan 
kepada kamu semua tentang Rasulullah SAW. 


م ب دو هم La‏ 


SU UAS 344‏ بن مُوسَى » قال : KAN‏ يونس بن بكر » عن 
aa‏ عن ا أن أي PA SY A‏ 
عن عرو A gi‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » Jali‏ 
پرځهو وح على Gal‏ اموم » G PAN‏ فکان sg JA‏ وحار 
عل ڪت ai At‏ يا رَسُول الله » أنا حير أو بو 


روه of‏ ورو 


aan —-‏ لصي دوه aa‏ څک ۸ 
کر ؟ فال : أبو a K‏ رَسُول الله » آنا عير أو عر ؟ فقال : 


۱ 


X 
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03 


عم ففلت يا ANA‏ نان © فال #اعدمان CB‏ 
% و AAN 4 pang‏ ع واو A‏ 4 
E‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » فصدقني A A tagih‏ 
S‏ 


"Amr bin al 'Ash r.a menyatakan: Rasulullah SAW sentiasa 
menghadapkan wajah dan bersikap ramah, bahkan kepada orang 
yang berperangai paling buruk. Tujuan baginda adalah untuk 
menarik hati mereka. Baginda juga menghadapkan wajah dan 
bersikap ramah kepadaku sehingga aku merasakan menjadi orang 
terbaik bagi baginda. Maka aku bertanya: Wahai Rasulullah 
SAW, siapakah yang lebih baik, aku ataupun Abu Bakar? 
Baginda menjawab: Abu Bakar. Aku bertanya lagi: Wahai 
Rasulullah SAW, siapakah yang lebih baik, aku atau Umar? 
Baginda menjawab: Umar. Aku bertanya lagi: Wahai Rasulullah 
SAW, siapakah yang yang lebih baik, aku ataupun Usman? 
Baginda menjawab: Usman. Aku tahu Rasulullah SAW 
menjawab pertanyaanku dengan jujur. Maka sesungguhnya aku 
menyesal telah menanyakannya. 


Cia 45‏ بن میا » قال : PESAKA jin ian‏ 
Ra‏ قط » وما فال إلشياء Ao e Bo‏ 
SANG‏ لم رک ؟ وَكَان رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » مِنْ 
اخسن الاس ME‏ ولا HA‏ حرا ولا حریرا » ولا شیا کان ال مه 
کف رَسُول الله صلی الله عليه وسلم DA NG o‏ قط < rja NG‏ 


کان AA‏ مِنْ عرق رسول الله صلى الله عليه وسلم 


179 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Aku menjadi pembantu 
Rasulullah SAW selama sepuluh tahun. Baginda sekali pun tidak 
pernah berkata “uf kepada aku. Apa pun yang aku buat, baginda 
tidak pernah bertanya: Mengapakah kamu buat hal ini? Dan 
terhadap apa yang aku tinggalkan, baginda juga tidak pernah 
bertanya: Mengapakah tidak kamu lakukan hal ini? 
Sesungguhnya Rasulullah SAW adalah manusia yang paling baik 
akhlaknya. Aku tidak pernah menyentuh kain yang diperbuat 
dari bulu bercampur sutera, sutera atau apa pun yang lebih 
lembut dari tapak tangan baginda. Aku juga tidak pernah 
mencium kasturi sebelum ini ataupun wangian lain yang lebih 
harum daripada bau peluh Rasulullah SAW. 


P3 P‏ هف هو 


فق بتكنا يه زر يه راهن أ عد عَبْدَةَ Ya‏ الضبي » وَالْمَعْنَى وَاحِدٌ 
a : NG >‏ حَمَادُ بن NG‏ عَنْ سم galie Ae‏ » عَنْ 
ر ی ی ر کک ار مهرون قل د 
وَكَانَ رَسُولَ الله صلی الله عليه وسلم » لا K‏ ُواحۀ أحَدًا بشيء WS‏ هه 


FEEFEE قام » قال لِلقَوْم : لو فلكم‎ Ela » 
Anas bin Malik r.a menyataka : Pernah ada di sisi Rasulullah 
SAW seorang lelaki yang pada dirinya ada bekas kesan sufrah 
(wangian warna kuning dibuat dari za'faran). Rasulullah SAW 
sendiri hampir tidak pernah mengungkapkan seseorang dengan 
apa yang baginda benci. Maka apabila orang itu pergi, baginda 
berkata kepada orang yang hadir : Alangkah baiknya kamu 
semua mengatakan kepadanya untuk meninggalkan shufrah ini. 


ada Was 7‏ بن شار » قال Gia:‏ محمد بن حفر > قال : 
4g 9 AG r‏ سو مهم 


امه دعن إلى نكاد و عن اي عد اد الخ An‏ عبد بن 
Me a‏ 
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فاجشًا » ولا ERA‏ ولا صخا في GAN‏ ولا جرئ KEN‏ ال 
Le 1e 3‏ 3 


> وَلَكِن يَعْفو mekah‏ 


Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW bukanlah orang yang 
bercakap keji dan baginda tidak pernah melakukan kekejian. 
Baginda tidak pernah berteriak-teriak di pasar. Baginda tidak 
pernah membalas keburukan dengan keburukan, tetapi baginda 
sentiasa memaafkan dan bersikap berlapang dada. 


کے r‏ "یوو © s0. La?‏ 8 و o aa PAN‏ 2 
Was 348‏ هَارُون بن إسحاق الهمداني » قال : Was‏ عبدة » عن هشام 


° م ماه عا هام .> S 4 ۸ NA p ELE‏ 3 
بن عُرْوَةَ » عَنْ أبيه » عَنْ AGENG‏ ما Jg go‏ الله صلى الله 


٣ 77 7 ا # م‎ 7 °g روف اك‎ ٢ 
Oyo عليه وسلم » بيده شيئا قط » إلا أن يُجَاهِدَ في سبيل الله » ولا‎ 


Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW tidak pernah memukul 
sesuatu dengan tangan baginda sekali-kali, kecuali ketika baginda 
berjuang di jalan Allah. Baginda tidak pernah memukul seorang 
pembantu atau orang perempuan. i 


KN GAS 349‏ ِن KAG‏ لي . قال : Sei‏ 
منْصُورٍ » PAS KASI EA PIP‏ 
اله صلى الله عليه وسلم BE BA pa‏ من 
مَحَارم الله تعَالَى شَيْء » Ng Bp‏ من مَحَارم الله شَيْء کان من Lanal‏ 
في ذلك Gh‏ » وما حير YA‏ أَيْسَرَهُمَا » ما لَمْ يكر 


wu 
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Aisyah r.a menyatakan: Aku sama sekali tidak pernah melihat 
Rasulullah SAW berusaha untuk membalas kezaliman yang 
baginda terima, selama hal itu tidak menyebabkan larangan Allah 
dilanggar. Jika larangan Allah dilanggar, maka bagindalah yang 
paling lantang mengungkapkan kemarahan. Jika baginda 
dihadapkan kepada dua pilihan maka baginda memilih yang 
paling mudah selama (hal yang lebih mudah itu) tidak 
menyebabkan dosa. 


PAN‏ وو 


Pa PAN Aa 223 £‏ مه .8 . ومس 
Was 0‏ ابن أبي e jab‏ قال Gi:‏ سفيان » عر محمد بن المنكدر 
ه ووس r fe e 8 A‏ و* Es | r T‏ 58 
> عر عروة » عن عائشة » قالت : استاذن رجحل على رسول الله صلى الله 
سر و م e "5... 2 Tea‏ 5 5 2 
عليه وسلم » وأنا عِنْدَهُ » KPPS EA‏ » ثم اذز 
: : 


- 2 کو oze‏ 2 په an‏ سی 7 ٩ 2 5 D‏ 024 ور 
ag‏ قلت : يا رَسُول الله » قلت ما قلت ثم 
wi‏ 


NGANG لنت لَهُ الْقَوْلَ ؟ فَمَالَ : يا عة » إن مِنْ شر الاس مَنْ‎ 
فحشه‎ SUS وَدَعَهُ الناس‎ 
Aisyah r.a menyatakan: Suatu ketika, aku bersama-sama dengan 
Rasulullah SAW. Seseorang telah datang dan meminta izin untuk 
menemui baginda. Orang itu berkata kepada Nabi SAW: Engkau 
adalah anak saudara atau saudara yang paling buruk dalam 
kaumnya. Kemudian baginda memperlakukannya dengan lemah 
lembut (ramah). Setelah orang itu telah pergi, aku bertanya: 
Wahai Rasulullah SAW, engkau telah mengatakan apa yang telah 
engkau katakan tadi. kemudian engkau bersikap lemah lembut 
ramah tutur kata terhadapnya? Baginda menjawab: Wahai 
Aisyah, sesungguhnya seburuk-buruk manusia adalah yang 
ditinggalkan oleh orang kerana mereka takut terhadap ucapan 
kejiannya. | 


182 


+ ” 
سا r Api‏ ا وروق وار pad‏ 


ووه لوو ارق ع aa‏ 
الرَّحْمَنٍ G BT : PE‏ مِنْ بني ai‏ مِنْ ود ابي ajaa‏ 
ai‏ عبد لله » عَنِ ابن لأبي AIA‏ 
لازاه فال E Dea‏ 
g‏ » فقال : کان رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » دَاِم Jen SI‏ 
للق » Ba SAP‏ ولا BÉ‏ » ولا PES AE‏ ولا 
عياب ولا مشا » JA‏ عا لا gi‏ . ولا نیس مله راحيه ولا 


ge 5‏ ارو ۷ 2 o re 79 r Kang‏ 
يخيب فيه » قد ترك نفسه مِن ثلاث : المراء » والإكثار » وما لا يعنيه › 


وروی 


e 


2ے r Bp‏ هج S‏ 3 عم بر یو 5 - - 2 ۶ رو ره 
وترك الناس مِن ثلاث : كان لا AR‏ ولا Lani‏ » ولا SUK‏ 


و ووي پر پو an Yaa ag‏ م ترا او ر 2 اك 
ولا يتكلم إلا فما رَجَا نوَابَهُ » وإذا تكلم Su BPA‏ 
رۋوسهم الطيرٌ . فإذا سكت تكلمُوا لا OE‏ عِنْدَهُ الْحّدیث » Hah‏ 


مړ Jo‏ رر س 


“aa a 9‏ هم A‏ وړ o‏ م هو مر 
عِنده الصتوا له حتى NA‏ عِنْدَهُ حَدِيث أُوَلِهِمْ » يَضْحَكُ 


ra 4 
Ko سر‎ A G serr راب د‎ 


SRA KA » مما يتَعَحَبُونَ مله‎ Hg » د ن مه‎ kaa 
MEK f 7 ممعم‎ ٤ 2 0 br o >> و 5 2ه ېې‎ se 
الحَفوَةٍ في مَنطقه ومُسالته » حتى إن کان أصحابة ؛ ويقول : إذا رايتم‎ 
5 ۵م‎ r سم‎ 8 A م‎ PE “ول‎ an P 
an الثناء إلا مِنْ‎ JA YG c طالب حَاجَةٍ يطلبها‎ 


o r 


$- 2 کو یف نرق رر BIT‏ اخ که ير 
اح حديئه حتى يجوز فيقطعه بنهي أو قِيَام 


Hasan bin Ali r.a menyatakan: Bahawa dia bertanya kepada 
ayahnya tentang sikap Rasulullah SAW terhadap sahabat- 
sahabat baginda. Maka Ali berkata: Rasulullah SAW sentiasa 
ceria, berakhlak sederhana, bersikap lemah lembut, tidak kurang 
ajar dan tidak pula kasar. Baginda tidak suka bergaduh, tidak 
berlebihan dalam ucapan, tidak pernah berkata kotor, tidak suka 
mencela serta tidak kikir. Jika menginginkan sesuatu, baginda 
akan mudah melupakannya dan tidak pernah membuat orang lain 
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berputus asa atau terbeban untuk memperolehinya. Baginda . 
menjaga diri dari tiga perkara, berdebat, menyombong diri dan 
melakukan perbuatan yang tidak bermanfaat. Terhadap orang 
lain, baginda pantang melakukan tiga hal: mencela, mengejek 
dan mencari-cari kesalahan. Baginda tidak berkata-kata kecuali 
yang mendatangkan pahala. Ketika baginda berkata-kata, orang 
ramai menundukkan kepala seolah-olah di atas kepala mereka 
ada burung. Setelah baginda selesai berkata-kata, barulah mereka 
berkata-kata. Mereka juga tidak pernah berdebat tentang apa 
sahaja di hadapan baginda. Dan jika ada seseorang bercakap 
dengan baginda, maka yang lain akan berdiam diri sehingga 
pembicaraan itu selesai. Ucapan mereka pada baginda adalah 
yang paling utama. Baginda ketawa apa yang mereka ketawakan 
dan menyukai apa yang mereka sukai. Baginda sentiasa bersabar 
menghadapi orang asing yang bercakap dan bertanya sesuatu 
kepada baginda dengan kasar. Para sahabat juga datang kepada 
orang asing itu. Baginda juga pernah berkata: Jika kamu bertemu 
dengan orang yang berusaha mendapatkan keperluannya, maka 
bantulah dia. Baginda tidak pernah mahu menerima pujian 
kecuali dari orang yang baginda mahu puji. Tidak pernah baginda 
memotong percakapan orang lain sehingga orang itu selesai 
bercakap. Sekiranya baginda ingin memotongnya, maka baginda 
menahan pembicaraan itu atau berdiri. 


کی و .3015 


352 ڪا NM‏ حا عَبْدُ الرّحْمَن i‏ مَهْدِي » قال 
AM‏ عَنْ مُحَمَّدٍ بْن TA‏ : سّمِعْتُْ حابر بْنَ عَبْدٍ الله 
۸ و 7 2 و هم پ 8 3 1 | . ۵ 2 9 
> يقول : ما سكل رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » شيئا قط فقال : لا 

Jabir bin "Abdullah r.a menyatakan: Tidak pernah ada permintaan 


yang ditujukan kepada Rasulullah SAW yang baginda jawab : 
Tidak. 
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z و‎ r 9 
4 07 i 


Gis 353‏ عبد الله بن عمران gh‏ الْقَاسِم اقرش Ka‏ » قال : Was‏ 
AA‏ من سف » عن ابن شِهَاب . LE‏ عي الله » PEP‏ قَالَ : 
کان رول الله صلى الله عليه وسلم Sel e‏ النّاس A‏ كان أجْوَدَ م 
OS‏ في شَهْر an‏ يلع » ai‏ حبريل . فيض In le‏ 
ia‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » aa Fed Sl‏ 
الرّيح IA‏ 


Ibnu Abbas r.a menyatakan: Rasulullah SAW adalah orang yang 
paling banyak membuat kebaikan. Tetapi puncak kemurahan hati 
baginda terjadi pada bulan Ramadhan hingga bulan itu berakhir. 
Pada bulan itu, Jibril datang kepada baginda sehingga Rasulullah 
SAW boleh memperdengarkan Al-Quran kepadanya. Dan ketika 
Jibril menemui baginda, sesungguhnya Rasulullah SAW berbuat 
kebaikan lebih banyak dari angin yang berhembus kencang. 


ro. سه ور وه هه‎ 1. 2 1 A r ٢ ٢ an PANG 
eg حعفر بو ن » عن‎ UP : سَعِيدٍ » قال‎ ES aa 354 


سليمان 
PP‏ مَالِكٍ » قال : كان الب صلى الله عليه وسلم » لا AAA‏ شيا 


` 


g 
3 


s r 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Nabi SAW tidak pernah 
menyimpan sesuatu pun untuk hari esoknya. 


د هوس سام a30?‏ ر Na o‏ ار E‏ مس E‏ 
CAS 5‏ ارون بن مُوسى بن أبي adi‏ المَدِيني » قال : حي ابي 
۽ عن هشاع بن سَعْدٍ عن Ai‏ عَنْ أبيه » عَنْ عُمَرَ بن Ab‏ 


IE » akang أن‎ S3 رَحُلا جَاء إلى الي صلئ الله عليه وسل‎ ٢ 
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الي صلى الله عليه وسلم : ما عِنْدِي شَيْءٍ » وکن اب علي » فا جاءني 
E‏ دد مر WE‏ 
Pra PA PANGAN:‏ صلى الله عليه وسلم قول ab‏ فقال Jeg‏ مِنَ 


ارم لن مه 


IBL JA ولا تَحَفْ من ذي‎ GA » يا رَسُول الله‎ : 1٣ 
MMA SA PA A رَسُول الله صلى اله 1 عليه وسلم‎ 
bige: تم قال‎ 


Umar bin Khattab r.a menyatakan: Seseorang datang menemui 
Rasulullah SAW, meminta' agar baginda memberinya sesuatu. 
Nabi SAW berkata: Aku tidak memiliki apa-apa. Namun belilah 
barang itu atas namaku (dengan berhutang). Jika aku mendapat 
sesuatu aku akan membayarnya. Mendengar hal itu, Umar 
berkata: Wahai Rasulullah SAW engkau telah memberinya. 
Allah tidak mewajibkan ke atas kamu sesuatu yang kamu tidak 
mampu melakukannya. Rasulullah kelihatan tidak menyukai 
mendengar ucapan "Umar itu. Maka seseorang daripada golongan 
Ansar berkata: Wahai Rasulullah SAW, berbelanjalah dan 
jangan engkau khuatir Allah Pemilik Arsy akan mengurangi 
hartamu. Rasulullah SAW pun tersenyum mendengar hal itu. 
Baginda kelihatan menyukai kata-kata orang Ansar tadi. Baginda 
berkata: Seperti itulah aku diperintahkan. 


Jawa حجر » قال : برا شريكٌ » » عن عبد الله بن‎ as 
هرمو و‎ 


ُن عقيل e‏ عن NENI‏ عَفرَاء » AB‏ : أت التبي صلى الله 
عليه وسلم » بقاع مِنْ رُطب Pl)‏ رُغب ء فاعطاني مِلے که حلي وهب 
Rubayyi' binti Mu'awwidz bin Afra’ r.a menyatakan: Aku datang‏ 
kepada Rasulullah SAW membawa sebekas kurma rutob dan‏ 


timun yang berbulu. Lalu baginda memberikan kepadaku 
segenggam perhiasan dan emas. 
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2 م ډوم د‎ Pt PER 


7 8 مو > وم سر ووا ار D a‏ 
> عن هشام بن S‏ » عَنْ أبيه » عَنْ AG‏ : أن TAN‏ صلى الله عليه 
وسلم » كان يقبل الْهَدَِةَ » ويثيب G‏ 
Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW menerima hadiah dan‏ 


membalas pemberian itu. (dengan hadiah yang setara atau yang 
lebih berharga). 


49. Bab Mengenai Sifat Malu Rasulullah SAW 


- z 
b r د غا‎ A 239 م‎ 


S yam Kis 358‏ بن INE‏ ا aa‏ أبُو داد » قال : حا 
ah‏ عن اده » IG‏ : سمت عبد الله ٿن ابي APA AB‏ 
سَعِيدٍ GAS‏ » قال : كان LAN‏ صلى الله عليه وسلم iya A Kh‏ 
siii‏ في خِدْرهًا » وکان إِذَا كرة شیا MP‏ في وَجْههِ 

Abu Sa'id al Khudri r.a menyatakan: Sesungguhnya Rasulullah 
SAW lebih pemalu daripada seorang gadis yang berada di 


tempat pingitannya. Jika baginda tidak menyukai sesuatu, maka 
kami boleh mengetahuinya melalui raut wajah baginda. 


مهب - ه٠5‏ د 85 نه دوا کی سل م pl‏ یي وم ” 
Wa 9‏ محمود بِنْ غيّلان » قال : SAS‏ وَكِيعُ » قال Gi:‏ سفيّان 


# 
ôr 0 7 


سه ره ب سه و ر 5 o-‏ نز ه و د ور a‏ 
»من جور »من موسي Gi‏ عبك الله بن يريك امو > عن مولۍ 
x ` r er 4 Apa 2 E ana aa Lan 5‏ 
ِعَائشة » قال : قالت عَائْشَّة : SPS‏ إِلى فرج رَسُول الله صلى الله عليه 


ههه NG‏ که را راو ` 8 22 
وسلم قات : ما Eh‏ فرج رَسُول الله صلى الله عليه وسلم قط 


187 


Seorang hamba sahaya milik Aisyah r.a menyatakan: Bahawa 
Aisyah berkata :Aku tidak pernah melihat kemaluan Rasulullah 
SAW. 


50. Bab Mengenai Rasulullah SAW Berbekam 


6 A 2 PANG 


ora سه‎ ETA C ودوم‎ eh 2 103 

360 حدنا لیبن حجر » قال : B‏ إشماعيل بن جعفر » عن حميدٍ 
دم i‏ ېر anta Ag‏ ا A MA E‏ 7747 
الله صلى الله عليه وسلم » gêla SA da‏ مِنْ pb‏ » 


6 r رس‎ 2 Dn Ok 0 ala Ar ۰ ءام سا‎ o £ ae 
فوَضَُوا عَنْهُ مِنْ حراحه » وقال : إن أفضل ما تداويتم به‎ dal وکلم‎ 
PA 8 3 - a ھ‎ 0 

الْحِجَامّة » أَرْ إت مِنْ أمثل SS‏ الحِجَامّة 


Humaid r.a menyatakan: Bahawa Anas bin Malik pernah ditanya 
tentang hukum hasil kerja berbekam. Anas berkata: Rasulullah 
SAW pernah berbekam, Baginda dibekam oleh Abu Thaibah. 
Setelah itu Rasulullah SAW menyuruh aga} Abu Thaibah diberi 
upah sebanyak dua gantang makanan. Baginda juga bercakap 
kepada mawalinya ( iaitu Bani Harithah . Tuannya bernama 
Mahisoh bin Mas'ud. tuannya mengambil bayaran tertentu dari 
pekerjaannya) agar dia mengurangkan kharajnya (yang perlu 
dibayar oleh Abu Thaibah). Rasuiallah SAW juga berkata: 
Sesungguhnya cara perubatan kamu yang paling baik adalah 
berbekam. 

KAK 1‏ عرو بن عل » قال gl BA‏ دَاوْدَ » قال : E‏ ورقاء 
بن a‏ عَنْ عَبْدٍ SEN‏ عَنْ ابي جَمِيلَة » عَنْ عَلِي : أن ابي صلى الله 

3.95. 


عليه وسلم » اَم ومني فَأعْطَيْتْ الْحَجام SPA‏ 
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Ali bin Abi Talib r.a menyatakan: Rasulullah SAW pernah 
berubat dengan cara berbekam dan menyuruh aku maka aku 
memberi kepada tukang bekam itu upahnya. 


02 
-Li r 


r a 4‏ سر 0 A‏ 
G 02‏ هَارُون بِنْ Wel‏ الْهَمْدَانيّ » قال : sas Éi‏ ع“ 
"si - A.‏ م ه 2 - Gu" aa A ir 0 2 ə‏ 
PAS RAE KK‏ ابن عباس » قال : ن ال“ 
sa 1 sanan Han Bag 1 `‏ کم سو rok‏ 
صلی الله عليه وسلم احتجم "في الاخدعين 6 وبين . الكتفين 0 واعطی 


da SU کان‎ jy e أَحْرَهُ‎ WÉ 
Ibnu Abbas r.a menyatakan: Rasulullah SAW pernah berbekam 
pada dua urat tengkok dan antara kedua-dua bahu baginda, 
Baginda memberikan kepada tukang bekam itu upah. Sekiranya 
15 adalah haram, baginda pasti tidak akan memberinya . 


Ter £ o - و‎ AG 008 tur © E . A 
» هارون بن إسحاق » قال : حدثنا عبدة » عن ابن أبي ليلى‎ Was 363 
Wb G » عن “افع » عَنِ ابن عُمَرَ » أن ابي صلى الله عليه وسلم‎ 
Jor مر‎ 


GG i فَوَضَعَ‎ » pal لاه‎ ag كُم‎ : Sg َحَحَمَهُ‎ 


Ea ofr‏ ۰ ھ 


واعطاه اجره 


Ibnu Umar r.a menyatakan: Suatu hari, Rasulullah SAW 
memanggil seorang tukang bekam untuk membekam baginda, 
lalu baginda SAW bertanya: Berapa bayaran kharajmu (yang 
wajib kamu berikan kepada tuanmu?) Tukang bekam itu 
menjawab: Tiga gantang. Maka baginda mengurangkan 
(kharajnya) darinya satu cupak, dan memberikannya upahnya. 


نون ره 4 .42 إن 4 َ‫ اد که سه 3 5-6 سن ه 


رو و PA‏ 


Pt BNN - 0‏ و ° TA a r‏ 3 2 
بن عاصم » قال : LA Bi‏ وَجَرير بن حازم » قال : É‏ اده » 
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$ ` 1 و‎ Ce Tire. - o Ao 

عر انس بن مَالكٍ » قال : کان رَسُول الله صلى الله عليه وسلم يُحْتَحجم في 
PT o-o £‏ دن - 2 و ره م هده 19 r ey‏ 
الأخْدَعَين وَالكاهِلٍ < وكان يحتجم لسبع عشرة » وتسع عشره E‏ وإحدى 


وعشرين 


Anas bin Malik r.a menyatakan : Rasulullah SAW pernah 
berbekam di dua urat tengkok dan bahagian atas belakang 
baginda . Rasulullah SAW berbekam pada 17,19 atau 21(hari 
bulan). 


BN KAL 5‏ ب مَنْصُور » قال GT:‏ عبد الررّاق » عن gama‏ 
PIA Taes O‏ 3 2 مه رو - الا A y‏ 22 
عَنْ 3S‏ عَنْ أئس بن G‏ : أن رَسول الله صلى الله عليه وسلم احتحم 


r 


وهو مُحْرِمٌ J‏ عَلى ظهر القدم 


Anas bin Malik r.a menyatakan: Rasulullah SAW pernah 
berbekam di bahagian belakang kaki baginda di Malal (suatu 
tempat yang berada di antara Mekah dan Madinah) dalam 
keadaan berihram. 


51. Bab Mengenai Nama-Nama Rasulullah SAW 


SENG ھم سه پس دام 3 اوق اس و‎ P 
قالوا : حدثنا‎ AN yai بِنْ عَبْدِ‎ dena عن‎ 6 
TS É راه‎ 2 o م هم 2 0 مه‎ 03 # Mer 
: سفيان » عن الرهري » عن مُحَمَّدِ بن جبير بن مُطعم » عن أبيه » قال‎ 


z 


دراد x e‏ "۴ دور" کې م مهعم 
JG‏ رَسُولٌ الله صلى الله عليه وسلم : إن لي ebah‏ » أنا dasa‏ » وأا 


ré‏ ین a D‏ ۶ ع EAE AT‏ 2 و هو رو 
أَحْمَدُ » hy‏ الْمَاحِي الذي يَمْحُو Gi GA‏ وأا ASI‏ الذي يحشر 
LEPE PED‏ 


و zE‏ رك و a‏ 
الاس على قدَمِي » وأا العَاقب الذي ليس بعده تبي 


r 
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Muhammad bin Jubair bin Muth'im menyatakan daripada 
ayahnya: Rasulullah SAW bersabda: Sesungguhnya bagiku 
beberapa nama. Aku adalah Muhammad. Aku adalah Ahmad. 
Aku adalah al-Mahi (yang menghapus) kerana Allah SWT 
menghapus kekafiran melalui diriku. Aku adalah al-Hasyir (yang 
mengumpulkan) kerana seluruh manusia akan berkumpul di 
bawah kakiku. Aku adalah al-Agib (yang mengakhiri)yang tidak 
ada lagi nabi selepasku. 


٥ 23 دې‎ “an .ئو يی‎ r 3 و‎ PAN 
GE أبو بكر بن‎ Was : محمد بن طريفي الکوفي » قال‎ Kl 7 
y b حا ٥ه | لب‎ Gu, o م‎ Pra واس مه وا‎ 
عن عاصم » عن أبي وائل » عن حذيفة » قال : لیت النبي صلى الله عليه‎ 
0 z > Io É لقم‎ 3G. 3 کر‎ 5 a اي‎ pne MH ga WH 5 
وسلم » في بعض طرق المدينة » فقال : آنا محمد » وأا أحمد » وأنا نبي‎ 
28 3 de A r 3 EP 2 2 Er هم‎ 2 er هور‎ 8 
المقفى » وأا الحَاشِرٌ » وبي الملاحِم‎ Wg » التوبة‎ a 


Huzaifah r.a menyatakan: Aku berjumpa dengan Nabi SAW di 
salah satu jalan di Madinah. Baginda bersabda: Aku adalah 
Muhammad. Aku adalah nabi pembawa rahmat. Aku adalah nabi 
(pembuka pintu) taubat. Aku adalah al-Mugaffa (rentetan yang 
terakhir). Dan aku adalah Nabi yang (yang terlibat dalam)perang- 
perang besar. 


KAS 368‏ إسحاق بن 5 منصور e‏ قال : دا التضر بن aa‏ » قال : 


Ká » TA gd < الله عليه وسلم‎ 
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52. Bab Mengenai Kehidupan Rasulullah SAW 


PAN 


369 تة بن سَعِيدٍ » قال ووو A Ag‏ 
٠ OP‏ قال : OGI EA‏ بْنَّ بَشِير » 7و A:‏ وَشَرَابٍ 
ما شي pKs AA‏ صلى الله عليه وسلم» Ú AN op Ai Up‏ 
وان ع رو 

Al Nu'man ibn Bashir r.a menyatakan: Bukankah kamu boleh 
makan dan minum apa: yang kamu mahu? Sesungguhnya aku 
telah melihat Nabi kamu SAW, beliau tidak memiliki kurma 


usang pun untuk memenuhkan perutnya. 


e 


PE 2 


JB + en na Ws 370‏ رتا A‏ ا 


Aisyah r.a menyatakan: Sesungguhnya kami keluarga 
Muhammmad SAW selama sebulan tidak pernah menyalakan 
dapur. Apa yang ada cuma tamar dan air. 


۶1 or 


Je EA : قال‎ IE حا‎ Bean dns نا‎ am 
: عن ې » عن أبي َة »قال‎ » RETRO 
ANG NG E » رَسُول الله صلى الله عليه وسلم‎ dh UKS 
IA عَنْ‎ li حجر » رك رول الله صلى الله عليه وسلم .عن‎ 
مِنْ هَذا‎ VGA غريب مِنْ حَدِيثِ أبي طَلْحَةَ لا‎ agi هذا‎ : AN 
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الوَحْهِ » وَمَعْنَى Si‏ : ورقَعْنَا عن يُطوننا عَنْ حجر حَجَر» کان Hasi‏ 
شد في aaa‏ 

Abi Talhah r.a menyatakan : Kami mengadu kepada Rasulullah 
SAW kelaparan, kami tunjukkan kepada baginda perut kami yang 


diikat batu, lantas baginda pula menunjukkan perutnya yang 
diikat dua batu. | 


2 f رم مو‎ Ka Ao رح ھم‎ | PAN 


نو هر و د حدننا ادم بن أبي إياس » قال : 
Kawa‏ كيان او PEETS‏ حك PEET ET‏ 
سَلمَة ُن KE‏ الرّحْمَنِ » عَنْ AA‏ قال EP‏ رَسُول الله صلى الله 
عليه وسلم NG a‏ ها ANG Sa‏ بكر 
> فقال : ما As‏ بك یا ایا بَكْر ؟ » قال Ha‏ رول له على 
لله عليه وسلم Aly‏ في وهو را شو عله قل يليت أن خا غ 
فقال : ما جَاء بك يا EU‏ قال : URAT‏ رَسُولَ الله » قَالَ صلى الله 
عليه وسلم a NAN‏ سو إلى انمد 
بن OGAN‏ الألصاري AG‏ رحلا ÉN JAN‏ ولم کن له خم 
yy‏ 

لاء » لم يلموا أن جَاءَ أبو الهم e GE ata‏ 
اي صلى الله عليه وسلم MAA‏ بأبيه y‏ نم الق بهم إلى حَدٍ WA‏ 
Ag al‏ ا وى ng pa‏ .تل د 
صلى الله عليه وسلم : ا A5‏ قت لا مِنْ رُطبهِ ؟ JG‏ : يا رَسُول الله » 


ع مر داو 


8 ردت أن تَحْتَاروا » Ng / t‏ من sab)‏ وبسرو 5 فأكلوا وشربوا مِن 
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ذلك الْمَاء JG‏ صلى الله عليه وسلم : هدا الذي تفسي oe oa‏ العم 
cad‏ ساون عَنْهُ يوم E‏ ار » وَرْطَبْ LI‏ وَمَاء ارد فائطلق 
BN JGS Cb A‏ صلى الله عليه وسلم : لا SARA‏ 
ات در دح KANG , PR‏ بها NG‏ فقال صلى الله 
ul Ja E‏ حَادِمٌ ؟ » قَالَ : لا ءال aa Wi Spa‏ ناما 
ib‏ ابي صلى الله عليه وسلم A‏ مَعَهُمَا SG‏ بو pt‏ 
G e‏ لح صلى الله عليه وسلم : اع Lagi‏ فقال : با رول الله » تر 
لي LN IG‏ صلى الله عليه وسلم : إن JALAN‏ مسن » خد هذا 
A‏ ران A » Lal‏ به مَعْرُوفا GIE‏ هيشم إلى BA‏ 
Man‏ بقَوْل رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » فقالت HI EA‏ 
الغ حن ما JG‏ فيه ل صلى الله عليه وسلم إلا بأن CA‏ قال : فهو 
S‏ فَقَالَ صلى الله عليه وسلم : إن الله َم بعت نيا ولا حليفة إلا وله 
jadi met lah, : ola‏ وَْهَاهُ عن akang KN‏ لا تألُوه Ve‏ 


کی Wa 6. á Tat Was O‏ 
؛ وَمَنْ يوق بطالة السوء فقد وقي 


e 


e 


Abu Hurairah r.a menyatakan: Suatu hari Rasulullah SAW keluar 
pada masa yang biasanya baginda tidak keluar dan tidak pula 
ditemui oleh sesiapa. Kemudian Abu Bakar r.a datang kepada 
baginda, Baginda bersabda: Ada apa engkau datang wahai Abu 
Bakar? Abu Bakar menjawab: Aku datang bertemu Rasulullah 
SAW dan memberi salam kepada baginda. Tidak lama kemudian 
Umar pun datang. Rasulullah SAW bersabda: Ada apa engkau 
datang wahai Umar?. “Umar menjawab: Aku merasa lapar wahai 
Rasulullah SAW. Rasulullah SAW pun bersabda: aku pun 
sesungguhnya merasakan hal yang sama. Maka mereka pergi ke 
rumah Abu Haitsam bin Taihan al-Ansari, seorang sahabat yang 
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memiliki banyak pohon kurma dan kambing serta tidak memiliki 
pembantu, namun mereka tidak menjumpainya. Lalu mereka 
bertanya kepada isterinya: Dimanakah suamimu? Ia menjawab: 
Suamiku sedang mencari air tawaruntuk kami. Tak lama 
kemudian, Abu Haitsam datang dengan membawa bekas air yang 
berisi. Ia menaruh bekas air itu, kemudian memeluk Rasulullah 
SAW serta serta bersumpah demi ayah dan ibunya untuk 
melakukan apa saja untuk baginda. Ia lalu mengajak mereka 
menuju ke kebunnya dan menghamparkanbagi mereka hamparan. 
Kemudian ia pergi ke pohon kurma dan datang dengan membawa 
setandan kurma dan meletakkannya. Rasulullah SAW berkata: 
Mengapa kau tidak pilih bagi kami dari rutobnya? Ia menjawab: 
Wahai Rasulullah SAW, aku ingin engkau yang memilih dari 
rutobnya dan buah busrnya (yang belum matang). Kemudian 
mereka makan dan minum air itu. Rasulullah SAW bersabda: 
Demi dia yang diriku berada dalam genggamanNya, ini adalah 
kenikmatan yang akan semua akan di tanya tentangnya pada hari 
kiamat nanti, iaitu keteduhan yang sejuk, rutob yang baik dan air 
yang sejuk. Kemudian Abu Haitsam pergi menyiapkan makanan. 
Rasulullah SAW bersabda: Jangan engkau sembelih binatang 
yang boleh menghasilkan susu. Maka Abu Haitsam 
menyembelihkan seekor anak kambing jantan atau betina dan 
menghidangkan kepadanya. Merekapun makan. Kemudian 
Rasulullah SAW bertanya: Apakah engkau memiliki pembantu? 
Abu Haitsam menjawab: Tidak. Rasulullah bersabda:Jika kita 
perolehi tawanan perang, maka datanglah kepada kami. Suatu 
ketika Rasulullah SAW pun memperolehi dua orang budak yang 
tidak ada tiganya. Maka Abu Haitsam pun datang kepada 
Rasulullah SAW. Kemudian Nabi bersabda: Pilihlah mana satu 
dari keduanya. Abu Haitsam menjawab: Rasulullah SAW 
pilihlah untuk aku. Rasulullah SAW bersabda: Sungguh orang 
yang diminta pandangan adalah orang yang dipercayai. Ambillah 
yang ini kerana aku melihat ia menunaikan solat. Perlakukanlah 
dia dengan baik. Abu Haitsam menemui isterinya dan 
menceritakan kepadanya apa yang telah dikatakan oleh 
Rasulullah SAW tadi. Isterinya berkata: Engkau tidak mampu 
melaksanakan perintah Rasulullah SAW itu -kecuali 
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memerdekakan budak itu. Mendengar hal itu, Abu Haitsam 
berkata: Dia aku merdekakan. Maka Rasulullah SAW bersabda: 
Sungguh, Allah tidak mengutus seorang nabi atau khalifah 
kecuali ia memiliki dua penasihat: Penasihat yang menyuruh 
kepada kebaikan dan mencegahnya dari kemungkaran serta 
penasihat yang tidak berhenti mencelakakannya. Barang siapa 
yang dihindar daripada penasihat yang buruk, maka ia sungguh 
telah dilindungi. 


3 حدثنا عمر بن إسماعيل بن محالد بن سعيد » حدلي ابي عن بيان 
2 وميم hh 2 NA‏ سه 0" .- A - š o‏ 
حل BA‏ هنا في سل الل , وني IN‏ حل PA‏ سيل ال 
لقذ Ah‏ أغزوا في las‏ مِنْ أَصْحَاب pa‏ صلى الله عليه وسلم ما 
NGE‏ إلا ررق الجر AA‏ قرحت أشداقنا وإن GS ga ai‏ 
as‏ الاه والبعر وأصبحت مُوأَسَدِ ANA‏ في i‏ لدت 0 
Saad ibn Abi Waggas r.a menyatakan: Akulah orang pertama‏ 
yang menumpahkan darah di jalan Allah, akulah lelaki pertama‏ 
yang melemparkan panah di jalan Allah, Engkau melihatku‏ 
berperang bersama para sahabat dan kami tidak makan kecuali‏ 
daun dan batang pohon anggur hingga luka mulut kami.‏ 
Hinggakan seorang dari kami membuang air besar seperti‏ 
kambing dan unta. Lantas Bani Asad hendak mengejek aku‏ 
dalam urusan agama. Jika begitu hilanglah kebaikan dariku,‏ 

rugilah dan sesatlah amalanku. 
حدثنا محمد بن بشار , حدثنا صفوإن.بن عيسى , حدثنا محمد بن‎ 374 


عمرو بن عيسى أبو نعامة العدوي , قال : سمعت خالا بن عميرٍ , 
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وشويسًا , أبا الرقاد قالا : بعث عمر بن الخطاب عة بن غَرْوَانَ Ji,‏ 
انطلق أنت ومن معك , حن إذا كنتم في أقصى أرض العرب , وأدن بلاد 
أرض العحم , فأقبلوا حى إذا كانوا بالمربد وجدوا هذا المكان , فقالوا : ما 
508 البصرة . فسارواحى إذا بلغوا حيال امسر الصغير , فقالوا : 
هاهنا أمرتم , فنزلوا فذكروا الحديث بطوله .قال : فقال عتبة بن غزوان : 


WA 


mb, 0‏ ربا gt 4 - P‏ سام شل بير P3 y‏ نو و 
ra 8, gac 2 ٢‏ & ےم - 9 ٤ Aoi‏ ور ° و وو aa‏ سا or‏ 
طعام إلا Sya‏ الشجر حتى تقرحت أشداقنا فالتقطت بردة فقسمتها بيني 


orr‏ دم 


مه TN 2 4 è‏ 9 رود EE -É‏ 2 3 
وبين سَعلٍ بن أني وقاص فما مِنّا من DS‏ السَبْعَة أحَد إلا jan pah pg‏ 


A Dp Pa JAN Lp 


Khalid ibn Umair dan Shuwaish r.a menyatakan: Umar ibn al 
Khattab telah mengutuskan Utbah ibn Gazwan lalu berkata: 
Pergilah engkau dan siapa yang bersamamu hinggalah kamu 
berada di penghujung negeri Arab dan berdekatan negeri ajam. 
Merekapun berangkatlah. Apabila mereka di Mirbad, mereka 
mendapati tempat tersebut, maka mereka bertanya: Apakah 
tempat ini? Ini Basrah. Maka mereka berjalan lagi hingga sampai 
hadapan sebuah jambatan kecil, mereka berkata di sinilah kita 
diperintahkan. Mereka pun turun. Kemudian para perawi 
menyebut hadis ini dengan panjangnya. 

Beliau menyatakan lagi: “Utbah ibn Ghazwan berkata: 
Sesungguhnya aku adalah orang ketujuh dari tujuh yang bersama 
Rasulullah SAW, kami tidak punya makanan kecuali daun pokok 
hingga pecah mulut kami. Aku menjumpai satu selimut dan aku 
membahagikannya antaraku dan Saad ibn Abi Waggas. Tiada 
seorangpun dari kalangan kami yang tujuh melainkan telah 
menjadi gabenor wilayah, kamupun akan menjadi gabenor- 
gabenor selepas kami. 
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Sor 


AE Gia 375‏ الله بن eye KE‏ قال : Kis‏ روح بن أسلم ابو 
- .0 څ erna‏ د هود رټ ھ۸ه an Tae‏ - شود د و 9 
حاتم البصري » قال : Kao‏ 3 سَلْمَة » قال Was:‏ ثابت » عن 

E E A 5 د‎ 3 EET 
انس » قال : قال رَسُول الله صلى الله عليه وسلم : لق أخفت في الله وما‎ 


# 


م É sr‏ رو وار 1 3 . y‏ ا Te‏ 8 ا و کے AMA Kg‏ 
حاف احد » ولقد أوذيت في الله GG‏ يؤذى Ai‏ » ولقد اقت علي Op‏ 


ه Tor as‏ . سم و SA # r‏ ر و 2 2 - ,8 a‏ 
مِن بين ليلةٍ ويوم » وما لي ولبلال طعَامٌ USU‏ ذو کب » إلا شيء. يواريه 


A‏ اس 


da‏ بلال 


Anas r.a menyatakan: Rasulullah SAW bersabda Sesungguhnya 
aku telah ditakutkan kerana memperjuangkan agama Allah dalam 
keadaan tiada siapapun merasa takut. Sesungguhnya aku telah 
disakiti dalam keadaan 'tidak siapapun disakiti, Sesungguhnya 
telah berlalu atasku tiga puluh hari tiga puluh malam dan Tiada 
bagiku dan Bilal apa yang boleh dimakan oleh orang yang lapar 
kecuali secebis makanan yang boleh diletakkan di bawah ketiak 
Bilal. | 


و 


ل هود ره ذاه و ó‏ هم Tiis‏ سک 2 Tut‏ 
KAS 6‏ عَبْدُ الله بن ga gl AS‏ » قال : Wi‏ عفان بن kama‏ » قال 


Ea:‏ آبان ب Gl ag‏ قال + دا قتادة » عن الس بن مالك < أن 
A‏ صلى الله عليه وسلم » Ad‏ يَجْتَمِعْ عِنْدَهُ غدَاء YG‏ عَشَاء مِنْ خبز ولحم 
؛ إلا على ضَمْف قال عَبْدُ الله : » قال BS YA gang‏ الأيدي 

Anas ibn Malik r.a menyatakan: Sesungguhnya Rasulullah SAW 
tidak pernah terhimpun di sisinya makan tengahari tidak juga 
pada makan malam dari roti dan daging melainkan ketika 


bertamu. Kata Abdullah, kata sebahagian mereka :Ia adalah 
banyak tangan ( ketika menjadi tetamu ). 
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5 
i‏ سه ٨‏ ه و 


35 7 

2 9 E هيد مو‎ HP a 
ابن ابي ذئب » عن ملم بن جُنْدُب » عن تؤقل بن‎ DS a 
حَلِيسًا » وَكَانَ نم‎ ISP PEN قال : كان عَبْدُ‎ A 


P 


20 e عاق و‎ Buluh 2 Dn ee MG E Ar ieta 
» esi Jag ذات يوم » خَتّی إذا دَخَلَنَا بيه‎ G الجليس » وإنه القلب‎ 
9 1 ر‎ 


سن و #97 د و 


E a’ هم‎ b Aa سا‎ $ 


“dh . 2. 21‏ ما وي مس ۵٥٥٤‏ سم mo‏ 6۱7 ۸ اد ورم o 2 Bor‏ 
نم حرج وائينا بصحفةٍ فيها خبز ولحم » فلما وضعت بكى ea‏ 
سوت اوه دخ 2 5 اس ERER P Ne‏ َ‫ رام 7 x‏ 8 
a‏ : يا أا مُحَمَّدٍ » ما KUKU‏ فقال : هلك Ip‏ الله صلى لله 
i‏ م و ما ماه وا سه ره o‏ «ه Pend 1 7 A‏ 5 
عليه وسلم » ولم يشبع هو وأهل بيه مِنْ خبز padidi‏ فلا أرًا bal‏ لما 
"mo -3‏ 


هو خير لنا 


Naufal Ibn Iyas al-Huzali r.a menyatakan: `Abdul Rahman ibn 
“Auf adalah kawan kami, sebaik-baik kawan, suatu hari kami 
datang kepadanya, apabila kami masuk rumahnya iaamasuk dan 
mandi, kemudian beliau keluar membawa satu hidangan berisi 
roti dan daging. Apabila hidangan diletakkan, Abdul Rahman 
pun terus menangis, akupun bertanya: Wahai Abu Muhammad 
apakah yang membuat engkau menangis? lantas beliau 
menjawab: Rasulullah SAW telah wafat dalam keadaan tidak 
pernah kenyang baginda dan keluarganya dari roti gandum. Aku 
melihat kita dilewatkan (mati) tidak bererti kita lebih baik. 


53. Bab Mengenai Umur Rasulullah SAW 


fo .مير‎ PANG 


HH S5 8‏ ميم » قال : حَدَلَا JU G Ph‏ حَدَتنا 

32 Ío ه 3 . 2 إن‎ sja AS 7 |. مع و 2م‎ 2 Sg, 

زكريا بن Bial‏ » قال GA:‏ عَمَرُو بْنْ ديار » عن ان عباس » قال : 

a or 2 a freva T a ` 2 á ” ge 

مَكث النبي صلي الله عليه وسلم Ka‏ ثلاث عَشْرَةَ E‏ يُوحَى لَه » و 
r‏ تي سرت 5 و ور 


کا عا AAA IL Bo‏ ر 
بالمدينة عشرا » وتوفي وهو ابن ثلاث وستين 
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Ibnu Abbas r.a menyatakan: Rasulullah SAW tinggal di Mekah 
selama tiga belas tahun, setelah baginda menerima wahyu. 
Baginda tinggal di Madinah selama sepuluh tahun dan wafat pada 
usia enam puluh tiga tahun. 


350335. 3 8 B3 036. 3 Kb م‎ 
٤ 


EA IE YA EA 379‏ مُحَمّدُ بْنْ جَعْفر » عن EIRA‏ 
عَنْ أبي AE BM‏ سَعْدٍ » عن جزير » عَنْ مُعَاوية ؛ اه ممه 
Lk‏ قَالَ : مات رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم A‏ ابن ثلاث 


قاع غو ره اوو ل 1 ak‏ ض لاح a‏ 
Cai‏ وأبو بكر وعمر » وأنا ابن ثلاث وستين سنة 


Jarir mendengar Mu'awiyah r.a berkhutbah menyatakan: 
Rasulullah SAW wafat pada usia enam puluh tiga tahun. Begitu 
juga Abu bakar dan Umar Al-Khattab r.a Ketika ini, saya telah 
berusia enam puluh tiga tahun. 


o- | 8‏ 8 ه 1 مه 


Gi 380‏ حُسَيْنُ بن Aw‏ ال A‏ عبد BSI‏ عن 
r or ۰‏ شه إن ٥‏ مم هو ې lo‏ 5 , 

ان حرج » عن GAN‏ عن EE‏ » عَنْ G‏ أن بي صلى الله عليه 
وسلم » مات GG‏ ابن ثلاث وستين سن 


Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW wafat pada usia enam 
puluh tiga tahun. 


” 
م HS‏ سر 119 


he 8 وهن‎ r “0 290 2 د26‎ 2 30320 
GI : YG » الدَّوْرَقِي‎ AN بن‎ OAN ea بن‎ 38 
: A Pd £ ور‎ Aa 6 SAN aa no o 


` Tu ٢ راه د هر & د ” ووار ره‎ Ts 
› ابْنَ عباس » يُقول : توفي رَسُول الله صلى الله عليه وسلم‎ ala : IG 


م 8 . 
وهو ابن حمس وستين 
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Ibnu Abbas r.a menyatakan: Rasulullah SAW wafat pada usia 
enam puluh lima tahun. 


عم ر رج و وبي o 35. 97 Be‏ 


Pa : قالا‎ . OM بن‎ Ag » محمد بْنْ شار‎ Ka 
a rr ea 
قال ابو‎ be is ان‎ AG صلى الله عليه وسلم » فيض‎ DU: 
» »لا ترف ل ماعا ين الى" صلی الله عليه وسلم‎ JAS) gat 
صلى الله عليه وسلم‎ DA وَكان في‎ 


Daghfal bin Hanzalah menyatakan: Bahawa Rasulullah saw 
wafat ketika berumur enam puluh lima tahun. 


P - to- Kara 5 


SL Was 383‏ بن مُوسى الألصاري » قال : حَدََنَا معن » Bis‏ 


a 


م ٢‏ تت رلا درپ 
)ولا mai‏ .ولا sai Au‏ » ولا بالآدم › ولا nh,‏ 0 2 
ولا INA » Jasad‏ تعالى على رأس أربيين ستة > فأقام ag Ka‏ 
L “ j Padan r Aa WG a Pa z 7‏ 3 رر ۶ سه 2 

مينين » وبالمدينة عشر سِنِينَ » ووفاه الله على رأس سين سَنَة » ولس في 
راه Ong da‏ شَعرَةيْضَام 

Anas bin Malik r.a menyatakan: Bentuk tubuh Rasulullah SAW 
tidak terlalu panjang dan tidak terlalu pendek. Kulit baginda tidak 
terlalu putih dan tidak gelap. Rambut baginda tidak kerinting dan 
tidak lurus tergurai. Allah SWT mengutuskan baginda ketika 
berusia empat puluh tahun. Baginda .tinggal di Mekah sepuluh 
tahun dan di Madinah sepuluh tahun dan ketika wafat umur 


baginda memasuki usia enam puluh tahun. Sementara uban di 
rambut dan janggut baginda kurang dari dua puluh helai. 
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ha La Ia‏ 2 م هام 0 A‏ راه سم o L-‏ £ سا 
Was 4‏ قتيبة ip‏ سَعِيدٍ » عن A‏ انس » عن ربيعة بن ابي عب 
g‏ سه 


الرحْمن » عَنْ انس بن مالك » نحوه 


54. Bab Mengenai Kewafatan Rasulullah SAW 


مه إن 


Es 5‏ أبو عَمٌار la DASI‏ وقتيبة بن سيار » وغير واج 


2 روس Ag‏ ا سف َ‫ شه anna - 9 So. z‏ 
. قالوا : BAR‏ سفيان بن AE‏ عن الزهري » عن أنس بن UG‏ » قال : 


(H BAE إلى رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » كنف‎ NG gas at 
› حف أبي بكر‎ A » مُصحَفو‎ 833 AS وَحْههِ‎ SE NI 
بكر مه‎ a AB TEH » فَكَادَ الاس أن يَضْطَربُوا‎ 
i pa: 2 3 ٩٢ وور ره‎ 2.0 8 nang 
ولوقي رسول الله صلى الله عليه وسلم مِن آخر ذلك‎ b والقى السجحف‎ 
الوم‎ 

Anas bin Malik r.a menyatakan: Terakhir kali aku melihat 
Rasulullah SAW adalah ketika baginda membuka tabir penutup 
pada hari isnin. Saya melihat wajah baginda begitu jernih seperti 
lembaran kertas. Ketika itu,para sahabat bermakmum kepada 
Abu Bakar r.a.. Mereka hampir-hampir memutuskan solat 
Baginda memerintahkan para sahabat agartidak berganjak dari 
tempat mereka, dan Abu Bakar mengimamkan mereka. 


Kemudian baginda meletakkan tabir (untuk solat). Rasulullah 
SAW wafat pada hari itu. 


or م‎ 


ro 6‏ مَسَعَدَة ال sa‏ » قال : حَدَتَنَا سليم بن Fadel‏ 


o -‏ مه - 0- P” Ld 7 6 pa‏ 5 
عن ان عَوْنٍ » عن راهيم » عن ME AN‏ قالتئ : کلت 
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ار می اف عة ول ٠‏ ى ي ات دل حي 
ea ea‏ و ن 


Aisyah r.a menyatakan: Saya menyandarkan Rasulullah SAW ke 
dadaku atau ke ribaanku. Baginda meminta bekas untuk dijadikan 
tempat baginda membuang air kecil. Setelah itu baginda pun 
membuang air kecil kemudian wafat. 


7 0 
A 200 


3.4 س 4 2 
Wae -7‏ قتيبة D,‏ عن ابن PAS‏ موسى بن سَرحس 
ak 2 o 5. 0 A 2‏ م e‏ که ۸ ع فد الت بل 
» عن القاميم yi‏ محمد » عن عَائِشَة » IG‏ : رَأَيْتْ رَسُول الله صلى 


2 A 5-2 kd ٩ 
يَدَهُ في‎ JAN Ga » وَعِنْدَهُ قدَحٌ فيه مَاء‎ Spb الله عليه وسلم » وهو‎ 
1 ور‎ 


القدّح e‏ م يَمْسَحٌ وَحْهَهُ بالمَاء » نم قول : KA Ba‏ 
قال : على DI NK‏ 


Aisyah r.a menyatakan: Aku melihat Rasulullah SAW dalam 
keadaan baginda menghadapi kematian. Disisi baginda terdapat 
bekas yang berisi air. Baginda memasukkan tangan ke dalam 
bekas itu, kemudian mengusap wajahnya dengan air, sambil 
berdoa: Ya Allah bantulah aku mengatasi kemungkaran- 
kemungkaran kematian atau melalui sakaratulmaut. 


8 ا ال الصبّاح. J3‏ » قال an Wa:‏ بن dental‏ 


صن سلا 


o mE A #07 P 9 r fo an ۰ -0 8‏ 
عن عبد الرحمن بن العلاء » عن أبيه » عن ابن AS‏ عر عائشة » قالتْ : 
a? 3 : E2 > na Dan sa 2‏ ره Y z‏ 
لا أغبط احدا بهون موت بعد Sa‏ مِنْ شِدَةٍ موت رَسُول الله صلى 
الله عليه وسلم 


Aisyah r.a menyatakan: Aku tidak pernah lagi merasa dengki 
kepada seseorang yang meninggal dengan mudah setelah saya 
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melihat betapa berat datangnya ajal yang dialami oleh Rasulullah 
SAW. 


CRET KA : الْعَلاء » قال‎ A حا ابو كريب‎ 380 
a2 [os ۰ - 2 oa? ودوت 3 £ 2 رور هر‎ 3 or 
2 3 2 ركع‎ NG < EH his lz z 

عائشّة » قالت : لما Gas‏ رسول الله صلى an‏ وسلم › اختلفوا في 
SA IS ca‏ كيف ون طول ar‏ ال عله ومر كنا 
TALU AE Eau‏ إلا في الْمَوْضيع الذي جب أن a‏ فيه 
AAA KANE‏ 

Aisyah r.a menyatakan: Ketika Rasulullah SAW wafat, para 
sahabat berselisih pendapat tentang tempat baginda akan 
dikebumikan. Abu Bakar r.a berkata: Aku pernah mendengar dari 
Rasulullah SAW sesuatu yang tidak pernah ku lupakan. Baginda 
pernah menyatakan bahawa Allah tidak akan mencabut nyawa 
seorang nabi melainkan di tempat yang diinginkan untuk menjadi 


tempat pengkebumiannya. Maka kebumikanlah baginda di 
tempat tidur baginda. 


Kn‏ 3 .215 ه ۸ س 


NA Basa Aib 390‏ » وعياش العنيرى , وسوار بن عبد الله , 
وغير واحد , قالوا : أخيرنا يحيي بن سعيد , عن سفيان الثورى , عن 


قبل البي صلى الله عليه وسلم بعدما مات 


Ibnu Abbas dan Aisyah r.a menyatakan: Abu Bakar r.a mencium 
Rasulullah SAW setelah baginda wafat. 
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Was 391‏ نصر بن علي SAI‏ 3 حدثنا مرحوم بن عبد العزيز العطار 
> عن يزيد بن بابنوس » عن عائشة أن أبا بكر دخل على التي صلى الله 
عليه وسلم بعد وفاته فوضع فمه بين عينيه » ووضع يديه على ساعدیه › 
وقال 1 وانبياه 5 واصفياه ¢ واخليلاه | 

Aisyah r.a menyatakan: Abu -Bakar ra masuk ke tempat 
Rasulullah SAW setelah baginda wafat, kemudian dia mengucup 
dia antara dua mata baginda, dan meletakkan tangannya di atas 


lengan baginda seraya Abu Bakar berseru: Duhai nabiku! Duhai 
sahabatku! Duhai kekasihku. 


۰ روه‎ PA P LAN 3 0 2 . 35 . 3 3 Pa 2 

Was 2‏ بشر لن هلال الصواف البصري » قال : GAS‏ حعفرٌ بن 
y y :2 #‏ کر Lan‏ ره Sar‏ 2 8 ه 2 PRES‏ 
رَسول الله صلى الله عليه وسلم BA‏ أَضَاء Gi‏ كل شيء » SEA‏ 


: 2 9- 84 2 
e‏ الذي مَات فيه ألم مِنْهَا کل Ul‏ تفضا Gaya Eat‏ الراب » 
SU‏ دفنه صلی الله عليه وسلم » UBK E‏ 


رهس Lo.‏ 0 وځ ara ar Pasa‏ “دمو 4 a‏ 
سليمان » عن ثابتو » عن أئس » قال : لما كان الَيَوْمُ الذي JS‏ فيه 


Anas r.a menyatakan: Semasa Rasulullah SAW memasuki 
Madinah seluruh Madinah menjadi bercahaya, pada hari baginda 
wafat semuanya menjadi kelam, kami tidak membuang debu dari 
tangan kami, sesungguhnya kami ketika mengkebumikannya, 
hati kami menidakkannya. 


AI‏ رنه وو وه و 


3- حدننا محمد بن حاتم » قال : ji pé Cab‏ صَالح » عَنْ هِشام 
° ةد مه م هم x b E r E fa Za‏ 
o‏ عُرْوَةَ » عَنْ أبيه » عَنْ عائشة » قات : تُوْفَيَ رَسُول الله صلى الله عليه 
وسلم يوم GAY‏ 
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Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah SAW wafat pada hari Isnin 


3 ورمن ع 0 


ip Kama CAS 394‏ ابي عُمَرَ » قال : Wa‏ سفيان بن عيينه » عن 

` ` 7 مام‎ al GA رو‎ b- o Yo. 

حعفر لن مُحَمَّدِ » عَنْ أبيه » قال : ad‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم 

z A. Pp SA Fa 3 ع رګنا رم‎ KA ۵6 Pg 2 2 P Pg 5 1 رم هم‎ 

يوم الاين تبکت ذلك اليوم.وليلة الثلاثاء » ودفن من JA‏ > وقال-سفیان 
sao,‏ | 1 


Pa Ti ل اع‎ 0. 3.0.5 aan 
صوّت المَسَاحِي من آخير الليل‎ pawang : وقال غيره‎ : 


Ja'afar bin Muhammad menyatakan dari ayahnya: Rasulullah 
SAW wafat pada hari Isnin, jenazahnya berada pada hari itu dan 
malam Selasa, baginda dikebumikan pada waktu malam. Sufian 
dan ulama lain menyatakan: Didengari bunyi cangkul pada 
hujung malam. 


7 - 
PN‏ روند مو د b2‏ 


7 4 or ې‎ 2 ia a 

IS BAL 95‏ بن سبَعِيدٍ » قال : AS Wa‏ العزيز بن محمد » عن 
a -‏ ره اھ á o- Or £ 0. z É‏ هاس o‏ ... 

شريك بن AE‏ الله بن أبي تمر » عن أبي سلمة بن عبد الرحمن بن عوفص › 
o‏ و < 1 a E‏ 

قال : AA‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم AYI P‏ وَدَفِنَ يوم الثلاثاء 
٣‏ كر 7 di NGA a‏ 

قال أبو عيسى : هذا حديث غریب 

Abu Salamah ibn Abdul Rahman ibn “Auf r.a menyatakan: 


Rasulullah diwafatkan pada hari Isnin dan dikebumikan pada hari 
Selasa. 


WAK 396‏ نصْرُ لر عَلِىّ ng‏ قال : EA‏ عَبْدُ الله بْنْ داد » 
ال : دتا Gil‏ » عَنْ ea‏ بن أبي هند » عَنْ بيط بن شريطر » 
عن سَالِم بن NENG Lai‏ صْخَة » قال : أَغِْيَ على رَسُول الله صلى ‏ 
اله عليه وسلم » في ma : JG BUG apa‏ الضّلاة ؟ فَقَالُوا : َعَم 
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فقال : مروا بلالا a‏ وَمُرُوا با AN Ja K‏ و قال : AS‏ 
Ai ae‏ ا ع 77 : Dab‏ الصّلاة ؟ فقالوا : 
َل : مزا ya‏ اة » ya Kedua‏ باش » ف خوط : 
ي e d‏ إذا قا ذلك اقام كى فلا Ah b o iki‏ 
ل الى ل ارا ددد و 
کر Jadi‏ باس . SG‏ صاب ُز Aga‏ ُوسلف ‏ قال : فور 

ان اد وار کو پک فن اک : P‏ 
وسلم » ود فة » فقال : اروا لي من ألكى علي » Pk‏ 
AA E‏ 
بت PA‏ قد قضى ابو بكر صَلائهُ . 5 ْم إن رَسُولَ الله صلى الله عليه 
وسلم قبض » قال عر : GE a‏ در أن رَسُولَ الله صلى 
لله عليه وسلم » قبض إلا Ep‏ سبي lia‏ ء O IE‏ 
Ne‏ فيهم بي GG LAN AG AS‏ : يا سَالِمُ » A‏ 
رول الله صلى الله عليه وسلم KOES‏ وُو في saih‏ 
مايه أنكي دعا + UD‏ رآني + قال : Gas‏ رَسُولُ الله صلى الله عليه 


Aro 


وسلم ؟ قلت : إن عْمَرَ ء يول : لا AS UE pasa‏ رَسُولَ الله صلى 
اله عليه وسلم فيض إلا صرق IG an‏ لي : ان » AG‏ 
a‏ فجاء هو Ji Ng S5 5 LANG‏ رَسُول الله صلى الله عليه وسلم » 
فقال : تا ايها الاس » DAN‏ جوا له فَحَاء É‏ اكب عله Lag‏ 


Ar a مجو نم قو‎ ah :ليت‎ da 
» عَم‎ : JG الله عليه وسلم » أقبض رَسُول الله صلى الله عليه وسلم ؟‎ 


عم 
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` اه م‎ D د‎ AB Pa 
» صَّدَقّ » قالوا : يا صَاحِبً رَسُول الله صلى الله عليه وسلم‎ Wol فَعَلِمُوا‎ 
PP قال : بل‎ UE : رَسُول الله ؟ قال : َعَم » الوا‎ le kah 


r 


D ATAN ومع‎ 


Dykai b K3‏ » ويون » ٿم يَحْرَحُونَ . تم يدخل قوم فيكبرون 
Dakar‏ نه د بكرو كن AAN GEN‏ م را عب 
رَسُول الله صلى الله عليه وسلم BAN ٠‏ ُو الله صلى الله عليه وسلم ؟ 
Ya‏ تعَمْ » كَانُوا : أي ؟ قَالَ : في AN Gad AN OS‏ فيه رُوحَهُ » 


۶ 
» 


d ea A KA a EE 3 E ال‎ at 
فإن الله لم يقبط رُوحَهُ إلا في مَکَانٍ طيب فعَلِمُوا أن قذ صدّق » ثم‎ 


SA : يََشَاوَرُونَ » فقالوا‎ Oya Ga » بو أبيه‎ as أن‎ yaa 
: الأنْصّارٌ‎ SIB » AI حِلهُمْ مَعنَا في هَذَا‎ AN AYI نا إلى إخواتنا مِنَ‎ 


ا اير وَيِنْكُمْ ad‏ فقال عُمَرُ بِنْ الحَطاب : مَنْ له مثل gala‏ الثلاث 
اني انين WI‏ في LI‏ قول لِصَاحبه لا OÉ‏ إن الله معا مَنْ هُمَا 
؟ قال : ثم Jala‏ يده angi kai‏ الاس ng‏ حَسَنة جَميلة 

Salim bin Ubaid r.a menyatakan : Rasulullah SAW jatuh pengsan 
ketika sakit. Tidak lama kemudian baginda sedar, lalu baginda 
bertanya: Apakah waktu solat telah tiba? Para sahabat menjawab: 
Ya! Baginda berkata: Perintahkan Bilal untuk melaungkan azan 
dan perintahkan Abu Bakar untuk menjadi imam solat. Baginda 
jatuh pengsan lagi. Seketika kemudian, baginda sedar dan 
kembali dan bersabda: Perintahkan Bilal untuk melaungkan azan 
dan perintahkan Abu Bakar untuk menjadi imam. Mendengar 
perintah tersebut, Aisyah berkata: Ayahku sangat lembut hati. 
Jika dia jadi imam, dia akan menangis ia tidak akan mampu. 
Alangkah baiknya engkau menyuruh orang lain. Tetapi 
Rasulullah SAW kembali pengsan. Seketika kemudian baginda 
tersedar dan bersabda: Perintahkan Bilal untuk melaungkan azan 
dan perintahkan Abu Bakar untuk bertindak sebagai imam solat! 
Sungguh kalian seperti sahabat Yusuf (dalam hal menunjukkan 
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apa yang bertentangan dengan isi hati) Bilal pun melaungkan 
azan dan Abu Bakar bertindak sebagai imam solat. Ketika itu 
Rasulullah SAW merasakan derita sakitnya berkurang. Maka 
baginda berkata: Carilah orang yang boleh memapahku! Barirah ( 
hamba Aisyah ) datang bersama seorang lelaki. Dengan dipapah 
oleh kedua orang itu, Rasulullah SAW, keluar rumah. Ketika 
Abu Bakar melihat baginda keluar, dia hendak berundur. Tetapi 
Rasulullah SAW memberi isyarat agar Abu Bakar tetap di 
tempatnya. Abu Bakar pun mengimamkan solat hingga selesai. 
Setelah itu, Rasulullah SAW wafat. Umar berkata: Demi Allah 
aku tidak mendengar sesiapa yang menyatakan bahawa 
Rasulullah SAW telah wafat kecuali akan ku tetaknya dengan 
pedangku ini. Para sahabat adalah kaum Ummiyun tidak pernah 
ada nabi di tengah-tengah mereka sebelum Rasulullah SAW. 
Kerana itu,mereka hanya terdiam dan tidak melakukan apa-apa. 
Mereka berkata: Wahai Salim! Pergilah kepada sahabat 
Rasulullah SAW (Abu Bakar) dan panggillah dia! Maka aku pun 
datang kepada Abu Bakar yang sedang berada di masjid sambil 
menangis teresak-esak. Ketika Abu Bakar melihatku, dia 
bertanya: Apakah Rasulullah SAW telah wafat? Maka ku 
sampaikan padanya bahawa Umar berkata siapa pun yang 
mengatakan Rasulullah SAW wafat akan dihayun dengan pedang 
ini. Mendengar kata-kata itu, Abu Bakar berkata: Mari, kita pergi 
ke sana. Aku pun segera pergi bersamanya. Ketika kami tiba, 
para sahabat telah memasuki kamar Rasulullah SAW, lalu Abu 
Bakar berkata: Wahai para sahabat, berilah aku jalan. Merekapun 
membuka jalan. Abu Bakar masuk dan memeluk Rasulullah 
SAW, menunduk dan menyentuh tangan baginda, kemudian 
berkata: Sungguh engkau telah mati dan mereka juga akan mati. 
Para sahabat bertanya: Wahai sahabat Rasulullah SAW, benarkah 
Rasulullah SAW telah mati? Abu Bakar menjawab: Dia berkata 
benar .Mereka kembali bertanya: Wahai sahabat Rasulullah 
SAW, apakah Rasulullah SAW akan disolatkan? Dia menjawab: 
Ya! Mereka bertanya: Bagaimana caranya? Dia menjawab: 
Sebahagian orang masuk, bertakbir, berdoa melaksanakan solat 
jenazah) kemudian keluar. Setelah itu, sebahagian yang lain 
masuk, bertakbir, berdoa melaksanakan solat jenazah, lalu keluar. : 
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Demikian seterusnya sehingga semua orang dapat menunaikan 
solat jenazah. Para sahabat bertanya lagi: Wahai sahabat 
Rasulullah SAW, apakah Rasulullah SAW akan dikebumikan? 
Dia menjawab: Ya. Mereka bertanya lagi: Di mana? Dia 
menjawab: Di tempat Allah mencabut nyawa baginda. Allah 
tidak akan mencabut nyawa baginda kecuali di tempat yang baik. 
Mendengar itu para sahabat pun tahu bahawa Abu Bakar berkata 
benar. Kemudian Abu Bakar memerintahkan jenazah Rasulullah 
SAW dimandikan oleh keluarga baginda. Para sahabat dari 
kalangan kaum Muhajirin berkumpul dan bermesyuarat. Mereka 
berkata: Mari kita temui saudara-saudara kita dari kalangan 
Ansar. Kita libatkan mereka pada urusan ini. Kaum Ansar 
berkata: dari kalangan kami pemimpin dan dari kalangan kamu 
pemimpin (masing-masing memilih pemimpin sendiri). Maka 
Umar bin Khattab berkata: Barang siapa yang memiliki tiga hal 
INA, Bekam sedang dia salah seorang dari dua orang ketika 
keduanya berada dalam gua, ketika itu dia berkata kepada 
sahabat: Janganlah bersedih,sesungguhnya Allah bersama 
kita...(at-Taubah: 40) di antara mereka berdua (Abu Bakar dan 
Abu Ubaidah bin al-Jarrah)? Setelah itu, Umar memegang tangan 
Abu Bakar dan membaiahnya. Orang ramai pun ikut membaiah 
Abu Bakar dengan baiat yang baik dan indah. 


jal C5 7‏ بن علي » قال : CAS‏ الله بن الزيير » شيخ باهِلي 
َي بطري قال : حا gl E‏ عَنْ بن مالك » قال : لما 
وَحَدَ رول الله صلى الله عليه وسلم » مِنْ كرب SA‏ وَحَدَ » قات 
LB AG : apt‏ صلى الله عليه وسلم : لا كرب IE‏ بيك 


0 0 قير 
ag‏ » اٍهُ قَدْ gas‏ مِنْ lah‏ ليس بتَارك مِنْهُ أَحَدًا المُوافاة يوم 


Anas ibn Malik r.a menyatakan: Ketika mana Rasulullah SAW 
menghadapi kesakitan mati, apa yang dihadapinya, Fatimah r.a 
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berkata: Alangkah seksanya. Maka baginda Nabi SAW pun 
bersabda : Ayahmu tidak akan merasai kesakitan lagi selepas ini, 
sesungguhnya telah datang kepada ayahmu apa yang tiada 
seorang pun dapat meninggalkannya iaitu menuju ke hari giamat. 


م س و ر - مھ - وم .8 سر وب دو s o‏ 7 
Was 398‏ أبو الطاب زياد بن ga‏ البصري » paia‏ لِنْ علي » قالا : 
i” ٠ ” or PAN‏ و e 4 Ka e aa‏ رو : روت هس 
Ka‏ عبد ربه بن بارق الحَتَفِي » قال : سَمِعْت حَدّي أبا امي Na‏ بْنَ 


85 MET s8 .و راو‎ sf o ۴ A 1 سور‎ 2 a 
بهمًا‎ Jaa من أمتي‎ obp وسلم » یقول : من كان له‎ ade 


Kei Da تو کر ووا تې لس وا جارس‎ en an Dem E E 
أمتك ؟ قال : وَمَنْ كان له‎ iya الجنة » فقالت عائشة : فمن کان له فرط‎ 
صن و‎ r سم‎ 4 D ٥. و و سه سو‎ RA y ر ده وه‎ 
قال : فأئا فرط‎ Al bp فرط یا موفقة قالت : فمن لم يكن له‎ 


a- تت‎ 


Ibn Abbas r.a menyatakan : Dia mendengar Rasulullah SAW 
bersabda: Barangsiapa di kalangan umatku yang mempunyai dua 
orang anak yang meninggal sebelum dirinya, maka Allah SWT 
pasti akan memasukkannya ke dalam syurga berkat kedua 
anaknya, maka Aisyah bertanya: Bagaimana orang yang 
mempunyai seorang anak sahaja? Maka Nabi SAW menjawab: 
Begitu juga yang mempunyai seorang anak wahai orang yang 
dilimpahi taufik (“Aisyah ). Aisyah bertanya lagi: Bagaimana 
orang yang langsung tidak memiliki anak? Maka jawab Baginda 
SAW: Maka Akulah “anak? yang meninggal sebelum umatku. 
Mereka tidak akan merasa apa yang aku rasai (orang itu juga 
akan masuk syurga jika dia merasa sedih atas kematianku). 


` دا‎ 2 č 2 a’ ل ور & ورږ‎ 3g اله‎ ar P3 
الو ليد يحدث » أنه اله عياض + يحدت: انه سو ل الله الله‎ 
لو بيع ابن عبان سمع رسول الله صلى‎ 
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55. Bab Mengenai Harta Peninggalan Rasulullah SAW 


را وم 


وو in‏ أَحْمَدُ Bi‏ منم » قال : Win‏ حْسَيْنُ بْنْ مُحَمّدٍ » قال : 


5 
سا ا or‏ کې 


.” í 1 A ANA 9 م ټ‎ o م‎ Pa” © © - ^ 

Jaja Bis‏ » عَنْ أبي اِسْحَاقَ » عَنْ عَمْرِو بن الحارثِ » اي جويرية 
Ta n e‏ 4 صص ي خر 4 A‏ ل 3 

له IE ano‏ : ما ترك رشول الله صلى. الله عليه وسلم إلا سلاحة e‏ 


سرو ارو 42-7 ای SEN MEN‏ 
بغلته » وارضا جعلها صدقة 


Amr bin al-Harith r.a menyatakan: Rasulullah SAW tidak 
meninggalkan sesuatu sebagai harta warisan melainkan sebilah 
pedang, seekor baghal dan sebidang tanah yang dijadikan sebagai 
sedekah. 


وموم EL‏ مُحَمد بے Kb‏ قال : حا یو اليد » قال : Was‏ 
حا ن سَلَمَة » عَنْ Kana‏ بل عَمرو » عَنْ ابي سَلَمَة » عَنْ أبي هريره » 
ال : حَاءَت فاطِمَةٌ إلى A‏ برك ؟ فقال : هلي 
gal‏ فَفَالَتْ : ما لي لا أرث أبي ؟ فقال بو بكر : سَمِعْتُ رَسُول الله 
صلی الله عليه وسلم » Jp‏ : لا تورث » وي IA‏ مَنْ ان رَسُول | 
صلى الله عليه وسلم » يعو » Ba‏ رَسُول الله صلى ١‏ 


“ 


Abu Hurairah r.a menyatakan: Satu hari Fatimah r.a datang 
kepada Abu Bakar r.a dan berkata: Siapa yang mewarisimu? 
Maka Abu Bakar menjawab: Keluargaku dan puteraku. Fatimah 
bertanya lagi: Mengapa.aku tidak mendapat warisan dari bapaku? 
Maka Abu Bakar menjawab: Aku mendengar Rasulullah SAW 
bersabda: Kami tidak meninggalkan harta warisan. Tetapi aku 
akan menanggung kehidupan orang yang ditanggung oleh 
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Rasulullah SAW dan akan memberi nafkah kepada orang-orang 
yang diberi nafkah oleh Baginda. 


AS‏ مشو وو SAN GO‏ هوم رام وو ےه کر لش یر 
401 حدنا محمد بن المثنى » Ad‏ العنبري أبو 
NT‏ عن عَمْرِو ين TA‏ عن أبي البَخنتري » أن 
اس ر D‏ وو ای 5 1 1 مد و وص 1 
العبّاسَ » وَعَلِيًا » جَاءا إلى Pb‏ يَخْتَصِمَانٍ » قول كل وَاحِد Ca‏ 
ab WS His Aa‏ لِطَلْحَةَ ‏ ولو وعد 
ALI‏ عَوْف > وَسَعْدٍ : ألشذكم بالله pacak‏ رَسُولَ الله صلى الله 

0 ۱1 Pe : 2. 1 „24 . إو‎ Jaa 
لا تُورَتْ ؟‎ UNY » عليه وسلم » يقول : كل مال ئي صدقة‎ 
وَفِي الحَدِيث قصة‎ 
Abu al-Bakhtari ra menyatakan: Al Abbas dan Ali datang 
kepada Umar sambil berselisih pendapat. Setiap dari keduanya 
saling berkata: Engkau begini dan begitu. Maka Umar berkata 
kepada Talhah, Zubair, Abdul Rahman dan Saad: Bersaksilah 
atas nama Allah, pernahkah kamu semua mendengar Rasulullah 
SAW bersabda: Setiap harta Nabi adalah sedekah kecuali apa 


yang dimakan oleh ahli keluarganya. Kami tidak meninggalkan 
harta warisan. 


موند ت 0 7 2 ند tota‏ ۰ - - 
Bia 2‏ محمد بن A‏ قال : CAS‏ صفوان بن عِيسَى » عن 
o EE |‏ - 03 سه رور سه nak pa Le a‏ 5 
أسامة بن ري » عن GAN‏ عن عروة » عَنْ ANE‏ , أن رَسُولَ الله صلى 
م ر 


الله عليه وسلم » قال : لا تورث ما SF‏ فهو صَدََة 


Aisyah r.a menyatakan: Sesungguhnya Rasulullah SAW 
bersabda: Kami tidak meninggalkan harta warisan, apa yang 
kami tinggalkan adalah sedekah. 
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Ws 3‏ مُحَمَّدُ بِنْ ÉS‏ » قال Nara KA‏ ميدي قال 
5 سر ود ور s‏ روځ Z 2 - ol fo -0 É - rad‏ 
Oki Win :‏ » عَنْ ابي e EN‏ عَن AN‏ عن أبي هريرة » عن النبي 
صلى الله عليه وسلم » قال : لا يقسم EIA‏ دِينَارًا ولا WAJA‏ ما تركت 
Abu Hurairah r.a menyatakan: Rasulullah SAW bersabda: Ahli‏ 
waisku tidak membahagi-bahagi dirham ataupun dinar. Apa yang‏ 


aku tinggalkan selepas nafkah keluargaku dan bayaran kepada 
pekerjaku merupakan sedekah. 


Was 4‏ | لْحَسَنُ بْنُ عَلِىّ الْحَلال » قال : Wan‏ بر ُن gan‏ » قال : 


بے @ å‏ س م هع -d r Æ‏ م هاس همو که ۰ مو رو 
ست مالك بن انس ٤‏ عن الرهري 2 عن مالك بن اوس بن الحدا 


(4 


35 ۸ 


ls ya‏ على عُمَرَ JS‏ عليه عد OP HA‏ وَطَلحَة ۽ 
رسد وَحَاءَ عل وكاس » عصان » فَفَالَ نَهُمْ عمَرُ : امد 
الذي Ih‏ تقوم السَّمَاءُ وَالأَرْضُ » أَتَعْلَمُونَ أن رَسُولَ الله صلى الله عليه 
وسلم » قال : لا ورت » ما ركاه a » ao‏ : الهم عَم وفي 
الْحَدِيثٍ Las‏ طويلة 


Malik bin Aus bin al-Hadthan r.a menyatakan: Aku berkunjung 
ke rumah Umar, maka datang Abdul Rahman bin Auf, Talhah, 
Saad, kemudian datang Ali dan Abbas sambil berselisih 
pendapat. Maka Umar berkata: Aku minta kamu semua bersaksi 
demi Zat yang dengan izin-Nya tercipta langit dan bumi, tahukah 
kamu sekalian bahawa Rasulullah SAW bersabda: Kami tidak 
meninggalkan harta warisan, apa yang kami tinggalkan adalah 
sedekah. Maka mereka menjawab: Ya 
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روي A‏ هدل د و لا PANG Aren‏ رواو % هې 456 مده MRA x‏ 
05 حدنا محمد بن بشار » قال : Lila‏ عبد الرحمن بن مَهَدِي » قال 


r 02 
-44 r 


۰ 2 77 
: حا سفيّان » عن عَاصِم ابن بهدلة » عن زر بن حبش » عر ANG‏ 
ام 5 = 7 ۷۸ 4 1 1 ۱ 1 Pa‏ 1 # 
قالت : ما Dj‏ رَسول الله صلى الله عليه وسلم NG Kata NG DG‏ شاه 
AA ۶ Ea r‏ و 3. P‏ رک 
ولا بَعِيرا » قال : وأشك في AA‏ وَالأَمَةٍ 


Aisyah r.a menyatakan: Rasulullah. SAW tidak meninggalkan 
harta sedikitpun, baik dinar atau dirham, kambing atau unta. 
Berkata Sufyan (salah seorang perawi hadis ini), aku merasa 
ragu-ragu apakah Aisyah menyebut hamba lelaki dan hamba 
wanita. 


56. Bab Mengenai Bermimpi Melihat Rasulullah SAW 


شود I‏ متسر ډور نت وم 20 رو 


Was 6‏ محمد بن ÉS‏ » قال : دا عند رجه د ag‏ قال 
Ea:‏ سفيان » عن أبي اِسُحَاقَ » عن أبي geg‏ عن عبد الله بن 
م 49 2 u ` 8 á‏ امه < 5 o ce‏ 
مسعود » عن النبي صلى الله عليه وسلم » قال : مَنْ رآني في PE‏ فقذ 
راي نن شيعن لا سل بي 

Abdullah bin Mas’ud r.a menyatakan: Bahawasanya Rasulullah 


SAW bersabda: Sesiapa melihatku dalam mimpi, maka dia benar- 
benar melihat diriku kerana syaitan tidak dapat menyerupaiku. 


Kó‏ و رت ۸ PANG 27 b- 30o‏ شاع 
. 


Wa 7‏ محمد بن بشار » ومحمد بن المثنّى » قالا : WAS‏ محمد 


5 
6> 8. 


2 م م وا 2 ه‎ A ومر و1‎ PAN La 
حصين » عن ابي صالح »عن أبي‎ gi بن جعفر.» قال : حدقا شعية » عن‎ 
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5 قال : قال رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم : مَنْ رآني فِي WE‏ 


z 
دا‎ 3G. رر‎ 


SA: قال‎ f ag لا‎ AKAN Op » فَقَذ رآني‎ 


Abu Hurairah r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW 
bersabda: Sesiapa yang melihatku dalam mimpi, maka dia benar- 
benar melihat diriku kerana syaitan tidak dapat menyerupaiku. 


408 ا 3 قال + Wi‏ لف بن oue‏ عَنْ ابي مالك 
Kh aik‏ قال : قال رَسُول الله صلى الله عليه وسلم : من 
رآني في a‏ ابو عِيسى . : وأبُو مالك هذا هو : سعد بن 
lab‏ وَطَارِقُ بن شيم A‏ ن AR‏ الي صلى الله عليه 
وسلم » وقد رَرّى عن الي صلى الله عليه وسلم أَحَادِيتَ di ata‏ أن 
حجر da‏ قال لف ين خليفة : Pei‏ 
ابي صلى الله عليه وسلم » ENG‏ صف 

Tharig bin Asyyam r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW 


bersabda: Sesiapa melihatku dalam mimpi, maka dia benar-benar 
telah melihat diriku. 


5 رو‎ rpe r z ۳۸ ر‎ Dae 


a Gi 409‏ هو از سد قال Pergi‏ 
د ور د و مه : قال 


£2 


ab 3200000 daa الّيْطَانَ‎ 


br Ao 


DS‏ الْحَسَنَ بن علي ) : agan‏ به » فقال ابن عباس : که کان 


ره ومر 


- 
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Abu Hurairah menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW bersabda: 
Sesiapa yang melihatku dalam mimpi, maka dia benar-benar 
melihat diriku kerana syaitan tidak dapat menyerupaiku. 
Kulaib(salah seorang periwayat hadis ini) berkata: Aku pernah 
bercerita kepada Ibnu “Abbas bahawa aku telah melihat 
Rasulullah SAW (dalam mimpi). Lalu aku teringat kepada 
Hassan bin Ali dan aku katakan bahawa Hassan mirip dengan 
Rasulullah SAW. Maka Ibnu “Abbas berkata: Hasan memang 
menyerupai Rasulullah SAW. 3 


Jo مدت برهو ماه سا مد سا‎ 3 PAN 


حفر » YG‏ حَدَنَنَا Op‏ بن ابي جَمِيلّة » عن يزيد الْمَارسِي وَكَانَ 
رو 4 ا 0 ma‏ مه ó á‏ ت 2 ون مام 
يكنب ban)‏ < قال : GA E‏ صلى الله عليه وسلم في الْمَنَامِ زَمَنَ 
NA & °‏ ور 3 y aa 2 of b-‏ 

ابن عباس » قال : فقلت لابن KER‏ رَسُول الله صلى الله عليه 
SP aa :‏ غه Be‏ زار هآ م وه 9 
وسلم في النوم » فقال ابن عباس : إن رَسُول الله كان » يُقول : إن 
Ag "íos‏ £ ده سیر NANG 1 Te ag Sk‏ سه ب 
الشيطان لا يستطِيع أن يَشبة بي » فمن رآني في الوم فقَذ رَآني » هَل 
pakani‏ أن A5‏ هَذَا الرّحُل الذي رأة في انوم ؟ قال : َعم » Nah‏ 
.۶ رو رم ora G‏ مزع To‏ وعم mi E aro É‏ 5 و ow?‏ 

رحلا بين الرجلينٍ » حلم Sa AS)‏ إلى AR‏ 
e AS Jean ag‏ ملأت لحه ما بن ia‏ إلى ceki‏ 
و س اڅ هوم وره ni‏ ره د baa. ۰ gu Be TT 3 of r‏ 
قد ملات نحره » قال عوف : ولا أذري ما SUS‏ هذا AI‏ فقال ابن 
عباس : لو abid eh‏ ما اسقطعت أن ap as‏ هذا . 
قال أبو عِيسّى : سقط من هنا كلام طويل من تعريف يزيد الفارسي وغيره 
Yazid al Farisi r.a menyatakan: Aku pernah bermimpi melihat‏ 
Rasulullah SAW. Hal itu terjadi semasa zaman Ibnu Abbas. Aku‏ 


pun menceritakan mimpiku kepadanya. Ibnu Abbas berkata: 
Rasulullah SAW pernah bersabda: Sesungguhnya syaitan- tidak 
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dapat menyerupaiku. Barangsiapa yang bermimpi melihatku, 
maka dia benar-benar telah melihat diriku. Apakah kamu boleh 
menyebutkan ciri-ciri orang yang telah kamu lihat dalam 
mimpimu? Aku menjawab: Ya! Dia berada di antara dua lelaki 
lain. Badan dan kulitnya berwarna putih sedikit kemerah- 
merahan. Kelopak matanya seakan-akan bercelak. Dia ketawa 
dengan sangat baik. Wajahnya tampan. Janggutnya tumbuh dari 
sini ke” sini, memenuhi .bahagian “atas dadanya. “Auf (salah 
seorang periwayat hadis ini) berkata: Aku tidak tahu apa yang 
boleh dibayangkan dari ciri-ciri ini. Kemudian Ibnu Abbas 
berkata: Jika engkau melihat Rasulullah SAW bukan dalam 
mimpi, nescaya engkau tidak dapat menyebutkan ciri-ciri 
baginda lebih daripada ciri-ciri yang baru saja kamu sebutkan. 


Was 41‏ أبو داود غا ولل حدثنا النضر بن JAN‏ 
قال : قال عوف الأعرابي : أنا أكبر من قتادة . 


WIL 2‏ عبد الله بن أبي زياد نال دا عقوت بن اراش ن 
YAAA aka‏ أي ابن شِهاب SAN‏ عَنْ RA‏ قال : قال 
بو makan‏ : قال بو B6‏ : قال رَسُول الله صلى الله عليه وسلم : مَنْ رآني 
» يعني في اللوم » هقد رى الحَقّ. 

Abu Qatadah r.a menyatakan: Bahawa Rasulullah SAW 


bersabda: Sesiapa melihatku dalam mimpi, maka dia benar-benar 
telah melihat sesuatu yang benar. 


á for 5 


y 55 -‏ ه و ص هوم 2 ENA å‏ رن ۶ هوه عم 

AAS 3‏ عَيْدُ الله بن عَبْدٍ Gas pi‏ الدارمي » قال : Win‏ مُعلى بن kal‏ 
Peak‏ مر اوس E -. 7 ۰ 2 3 o-‏ ا os “ E‏ 

> قال : حا عَبْدُ العريز P SAN‏ ابت » عن انس : 


“p e 


رَسُولَ الله صلى الله عليه وسلم » قال : من رآني في المنام فقد راني » 
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KN ig er n 1 ٠ 8‏ ھم وم و0 nbs 0 o‏ 2 
op‏ الشيطان لا يتخيل بي وقال : ورؤيا aja‏ جزء من سيتة وأربعين 

Pd EE‏ ټوب 

جزءا من النبوةٍ 
Anas r.a menyatakan: Rasulullah SAW bersabda: Sesiapa‏ 
melihatku dalam mimpi, maka dia benar-benar telah melihat‏ 
diriku kerana syaitan tidak dapat menyerupaiku. Baginda juga‏ 


bersabda: Dan mimpi seorang mukmin adalah salah satu daripada 
empat puluh enam bahagian daripada kenabian 


4 حدثنا محمد بن علي » قال “معت أبي يقول : قال عبد الله ابن 
المبارك : اذا ابتليت بالقضاء فعليك بالأثر | 


Abdullah bin al Mubarak r.a berkata: Jika kamu diuji dilantik 
menjadi gadhi, maka berpeganglah pada atsar (pernyataan dan 
ketetapan yang bersumber daripada Rasulullah SAW dan para 
sahabat). 

هذا الحديث دين »› فانظروا عمن تأحذون دينكم. 


Ibnu Sirin berkata : Hadis adalah agama. Maka, telitilah daripada 
siapa kamu mengambil agama kamu. 


-CZ OS OCS W- 


وألف بعد الهجرة النبوية على صاحبها أفضل الصلاة والسلام. 
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